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Аннотация
Купаясь в лучах славы и наращивая свое влияние, Арья сталкивается с шокирующим обвинением. Неужели она действительно попыталась убить своего отца – графа Розента и скрылась с места преступления? Могла ли Арья совершить столь очевидный и глупый поступок? Или единственный свидетель лжет?
На судебном заседании девушка столкнется лицом к лицу с детьми графа. Каждая сторона старается воплотить собственные коварные планы. И совсем скоро первые ростки мести дадут плоды!
Тем временем над империей нависла угроза войны. Король Кроа объединяется с герцогиней Фредерик и дворянской кликой для уничтожения наследного принца Аса! Сможет ли злодейка спасти своего возлюбленного?
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Глава пятнадцатая. Скандал века

Арья старалась избегать всеобщего внимания, но до конца банкета все взгляды гостей были сосредоточены на ней.
— Нам лучше выйти на свежий воздух, — сказал маркиз Винсент, обнимая Сару за плечи и защищая ее от любопытных глаз.
Хотя никто не спрашивал напрямую, была ли Арья тем самым таинственным инвестором, все собравшиеся старались разглядеть ее получше, сравнивая девушку перед ними с образом из слухов.
«Эта прекрасная леди – та самая злодейка, о которой все говорили? Она выглядит совсем не так, как мы ожидали! Разве такая женщина могла стать инвестором Академии? Кто еще, кроме ангела, решился бы вложиться в столь рискованное предприятие?»
«Неужели все слухи – просто клевета? Кто вообще посмел говорить такое?»

Арья неторопливо шла, наслаждаясь тем, как сплетни в умах окружающих сами собой начали обрастать сомнениями и вопросами. Каждый ее шаг привлекал внимание, словно за ним скрывался некий тайный смысл.
— Нам действительно лучше поскорее уйти, — встревоженно проговорила графиня, ускоряя шаг. Она чувствовала себя неуютно под взглядами, направленными на ее дочь. Женщина даже не успела расспросить ту о произошедшем.
Сара и маркиз Винсент тоже подошли, осторожно спросив, могут ли они позже посетить поместье графа, чтобы расспросить Арью обо всем.
«Я надеялась, что после ужина поговорю с Асом…»
Однако тот исчез сразу после окончания мероприятия, даже не попрощавшись. Она уже собиралась дать согласие на просьбу Сары и маркиза, как вдруг ее прервал знакомый голос.
— Прошу прощения, но леди Арья уже договорилась встретиться со мной, — сказал Ас, неожиданно появившийся позади них.
— Боже мой, — прошептала графиня, от удивления даже выронив веер.
— Я, кажется, упоминал об этом в письме, не так ли?
— Так и было.
В письме Арья действительно договорилась о встрече на церемонии с Луи Пинонуаром. Ас тут же предложил ей руку, демонстрируя свое намерение сопровождать девушку. Его манеры были настолько идеальны, что графиня тут же с тревогой начала подталкивать дочь.
— Ну что ты медлишь? Иди скорее! Все обсудим позже, когда вернешься. Сейчас тебе нужно выполнить обещание.
— Спасибо, миледи, — ответил Ас.
Графиня, услышав благодарность от самого наследного принца, побледнела так, что могла бы упасть в обморок на месте. Джесси быстро подбежала, чтобы поддержать ее.
— Как же быть… Мне жаль, Сара.
— Нет, все в порядке. Разумеется, у вас есть обязательства. Дайте знать, когда у вас будет время. Можете отправить письмо, — ответила подруга, прекрасно понимая, что встречу с кронпринцем отменить невозможно.
Единственным, кто решил возразить, был маркиз Винсент, знавший Аса чуть лучше.
— Полагаю, леди Арью должен сопровождать кто-то из ее опекунов, ведь она еще не достигла совершеннолетия.
— Благодарю за заботу, маркиз, но мы уже не раз встречались наедине, так что можете не беспокоиться, — ответил юноша, которому комментарий маркиза явно пришелся не по душе.
Его ответ прозвучал резковато. И хотя такие слова могли осложнить дальнейшие планы Арьи, ей почему-то стало приятно, и на лице девушки появилась легкая улыбка.
После этих слов принца все застыли на месте, словно их обдали ледяной водой. Несмотря ни на что, Арья спокойно взяла его за руку и, не оглядываясь, прошла через толпу, оставив всех в недоумении.
— Боже мой… моя дочь… и наследный принц…
Как долго графиня завидовала, что Миэлль повезло обручиться с будущим герцогом! Она думала, что станет самой счастливой женщиной, если ее дочь выйдет замуж хотя бы за маркиза, но теперь узнала, что Арья встречалась с самим наследным принцем! Графине казалось, что все это сон, и такое просто не могло произойти с ее дочерью, которую никогда не воспринимали всерьез.
Это чувство разделяли все те, кто не знал девушку по-настоящему, а также люди, которые только что стали свидетелями ее невероятного заявления.
«Если это правда… то это скандал века!»
Даже Энни, которая знала, что Арья — тот самый таинственный инвестор, не имела ни малейшего представления, кем на самом деле был Ас. Она побледнела, провожая взглядом хозяйку.
* * *
Ас снова привел Арью в лесной дом, который они посещали в прошлый раз. Да, их целью было скрыться от посторонних глаз, но девушка все равно насторожилась, когда он направился с нею в уединенное и темное место. Стоило им зайти за угол здания, как перед ними открылся лес, и Арья снова невольно восхитилась этим волшебным пейзажем.
Изумленно вздохнув, она последовала за Асом к столу, расположенному в саду.
— …О? — с легким удивлением произнесла Арья, присаживаясь.
Ас, заметив ее замешательство, спросил:
— Что-то не так?
— Мне кажется, что стол и стулья другие.
В прошлый раз мебель была простая и немного изношенная, совсем не такая, какую ожидаешь увидеть в поместье принца. Но теперь кресло было мягким и удобным, с красивой резьбой, а стол выглядел настолько изысканным, что мог красоваться даже во дворце. Девушка провела рукой по нему, а Ас невозмутимо ответил:
— Да. Я подумал, что та старая мебель вам не подходит.
— …Вы сменили ее из-за меня?
После единственного визита? Арья нахмурилась в недоумении, но Ас спокойно объяснил:
— Конечно. Ведь вы сегодня снова здесь. Кто знает, может, вы придете сюда еще не раз.
Он мягко улыбнулся, ясно выражая свое желание продолжить встречи с ней, даже не дождавшись ее на то согласия. Арья, конечно, не собиралась отказываться, поэтому лишь тихо рассмеялась. Тон юноши переменился, и он с серьезным лицом завел разговор о том, что произошло сегодня.
— Вы скрывали от меня свою истинную личность, — внезапно сказал Ас, нарушив спокойную атмосферу своим прямым вопросом.
Воздух в лесу словно в одно мгновение стал холодным, и, если бы не появление дворецкого с чаем, Арья, возможно, даже покраснела бы от неожиданности. Ас не поднял голоса и не был особенно резок, но девушка все равно отвела взгляд, почувствовав укол вины.
— …Я просто не видела в этом необходимости. К тому же вы ведь тоже не спрашивали меня напрямую, была ли я инвестором, — ответила она, осознав, что ее слова звучат как слабая отговорка.
Арья понимала, что Ас может начать цепляться к ее словам. Наверняка он был разочарован так же, как она тогда, когда он скрывал свое настоящее имя. Однако, к ее удивлению, юноша не стал ее упрекать.
— Значит, теперь я могу задать вам все вопросы, которые меня волнуют? — спросил он вместо этого.
Арья была слегка ошеломлена тем, что принц всерьез спрашивал ее согласия. Она кивнула, не понимая, что именно его интересует.
— Что ж, тогда… Как вы поживаете? — неожиданно спросил он.
— …Что?
— Мы давно не виделись. Теперь, когда мне стало известно, что это вы были инвестором, я подумал, что, возможно, вы были так же заняты, как и я. Я немного беспокоюсь, — пояснил он.
Как она могла сравниться с наследным принцем, который руководил делами целого государства?
— Нет, я просто читала письма от предпринимателей и отвечала на них, вот и все…
Это ей стоило беспокоиться о нем. Слышал ли он новости о леди Исиде? Знал ли, что она собирается выйти замуж за иностранного короля и снова объединить дворянскую клику?
— Я переживала за вас.
От ее честного ответа на лице Аса появилась теплая улыбка. Он, казалось, был рад, что Арья думала о нем.
— Переживали за меня? Теперь даже хочется специально немного пострадать…
— Не говорите так! Я буду беспокоиться за вас и без этого… Так что не говорите ерунды!
Арья разозлилась на его полушутливую фразу, и Ас громко рассмеялся. Девушка впервые видела его таким счастливым и невольно задержала взгляд, не замечая, как ее щеки начали слегка розоветь.
— Я не так слаб, как вы думаете, миледи.
В прошлой жизни принц был совершенно беспомощным человеком, которым так легко манипулировали аристократы. Настолько слабым, что Арья даже не помнила его имени. Теперь же он словно расправил крылья и парил над всеми — в такую перемену сложно было поверить.
Заметив в ее глазах отголоски тревоги и беспокойства, Ас, словно стремясь заслужить доверие девушки, начал объяснять:
— Конечно, не буду отрицать, что я мог показаться вам слабым. Честно говоря, даже я не ожидал, что смогу так быстро справиться с дворянами. Я думал, что это будет долгая борьба. Более того, если бы не нашелся другой выход… я даже рассматривал возможность брака с герцогиней Исидой. Тогда я был в отчаянии и не видел ни единого шанса на спасение.
При упоминании свадьбы с Исидой лицо Арьи помрачнело. Ас заметил ее реакцию и, словно желая успокоить, мягко взял за руку, сжав холодные пальцы девушки. От этого прикосновения ее тревога постепенно улеглась.
— Однако все изменилось после того, как я встретил вас, — продолжил он, вспоминая тот день с легкой улыбкой. — Я редко когда был так растерян. С тех пор, как в детстве со мной кое-что произошло, я привык все тщательно планировать и контролировать… Но одно-единственное ваше слово разрушило все мои планы.
— Вы имеете в виду случай с казино?
В тот день Арья посоветовала часовщику избавиться от аукционного билета. Именно с этого момента началась их связь с Асом — невозможная в прошлом, но ставшая реальностью благодаря ее знаниям о будущем.
— Да, я готовился к этому долгое время и боялся, что все пойдет наперекосяк. Вы упомянули слухи о казино, и я решил проверить их. Убедившись, что они ложны, начал расследовать ситуацию.
Из-за этого недоразумения он спутал ее с Миэлль, а Арья, в свою очередь, сделала неверные выводы о нем.
— Чем больше я узнавал о вас, тем сильнее вы меня удивляли. Благодаря вашим мудрым советам передо мной открылись неожиданные возможности.
Арья понимала, что во многом это было правдой, но ситуация с Исидой по-прежнему волновала ее. Разговоры об их помолвке с Асом ходили несколько лет, а теперь вдруг она собралась выйти замуж за короля соседнего государства.
— Но ведь леди Исида…
— Я знаю, что вас беспокоит, — перебил ее юноша. — Но, пожалуйста, доверьтесь мне. Я не из тех, кто упускает возможности, когда они сами идут ко мне в руки.
Он отвечал уверенно и спокойно, словно у него действительно был какой-то план.
— Могу ли я навестить вас в поместье графа? — неожиданно спросил Ас.
В прошлый раз ему не требовалось разрешения, чтобы прийти в поместье. Арья уже подумала, что он снова собирался воспользоваться своей способностью быстро перемещаться, но его следующие слова рассеяли ее сомнения.
— Я хотел бы официально представиться и попросить разрешения у вашего отца и матери.
— Официально представиться? Разрешения? На что именно?
— На то, чтобы любить вас.
— ?!.
Арья почувствовала, как сердце забилось сильнее, словно что-то тяжелое упало прямо ей на грудь. Она предполагала, что Ас питал к ней чувства, но услышать это прямо сейчас из его уст было совершенно невообразимо. Внутри нее всколыхнулась такая буря эмоций, что стало трудно дышать.
— Это уже не в первый раз… Но сегодня я не знал, что встречу вас, и поэтому смог подготовить только тюльпаны.
В эту же секунду, словно все было спланировано, рядом появился дворецкий с красивым букетом в руках. Ас взял цветы, опустился на одно колено перед Арьей и, протянув ей цветы, спросил:
— Могу ли я официально начать ухаживать за вами?
Его глаза светились спокойствием и уверенностью и не выражали ни малейшего страха или сомнений. Ас был уверен, что Арья примет этот букет. Он действительно не был тем, кто упускает возможности.
— В следующий раз я хотела бы, чтобы это произошло в более роскошной обстановке. Ведь такие моменты бывают лишь один раз в жизни, — ответила она, принимая цветы.
Ас лучезарно улыбнулся.
— Ради вас, миледи, я готов отдать хоть всю империю.
* * *
Хоть графиня и не услышала от дочери подробных объяснений, по пути в поместье она составила собственное представление о случившемся на церемонии.
«Значит, таинственный инвестор, о котором все так много говорят, на самом деле Арья, — размышляла она. — Арья и наследный принц долгое время поддерживали связь, а леди Исида, некогда считавшаяся его невестой, теперь выходит замуж за короля соседнего государства…»
Отсюда напрашивался весьма логичный вывод: возможно, наследный принц отверг Исиду, чтобы взять в жены Арью.
«…Невероятно!» — подумала графиня, едва сдерживая порыв ликования.
Она всегда считала, что благодаря своей красоте ее дочь сможет удачно выйти замуж, но чтобы за сына императора?.. Мысль о том, что Арья могла бы стать частью самого влиятельного дома империи, заставила ее гордо поднять подбородок, и это чувство не покидало женщину даже по прибытии в поместье.
— Матушка, я смотрю, вы все же были на церемонии, хотя отец и был настроен против, — произнесла Миэлль, спускаясь по лестнице в красивом наряде, словно собираясь на выход.
С тех пор как не стало Эммы, ее характер изменился, и теперь она часто выражала недовольство действиями графини, отбросив привычную маску вежливости.
Графиня действительно не прислушалась к мужу и отправилась на церемонию. Зная, что сможет сгладить ситуацию улыбкой, в этот раз она не стала уступать. Миэлль ведь даже не подозревала о том, что сегодня произошло.
— Жаль, что тебя там не было, Миэлль. Случилось нечто поистине грандиозное.
Графиня сдержала желание отпустить колкость и лишь сдержанно улыбнулась. Ей не хотелось вести себя как простолюдинка, которая радуется по любому поводу — это было выше ее достоинства.
— Правда? Звучит интересно. Но у меня дела, так что я пойду, — отозвалась Миэлль равнодушным тоном, только едва заметно вздохнув, и вышла из дома.
Как только ее надоедливая фигура скрылась за дверью, Энни, шедшая позади графини, стиснула зубы.
— Пусть теперь постарается не уронить вилку или чашку, когда узнает правду!
Джесси, привыкшая к подобным высказываниям, поспешно прикрыла рот, чтобы сдержать смех. Графиня, отмечая проницательность Энни, погладила ее по волосам и сказала:
— Похоже, пришло время тебе проявить свой талант.
— …Мой талант?
— Конечно! Представляешь, как всем в доме будет интересно узнать о том, что произошло сегодня?
— А-а! — наконец поняла намек Энни, и глаза ее загорелись.
Не было лучшего момента, чем сейчас, чтобы рассказать всем о выдающихся достижениях ее хозяйки, которые раньше приходилось скрывать.
Конечно, к этому моменту новости уже начали разлетаться по городу через разговоры многочисленных свидетелей. Однако теперь пора было рассказать правду всем обитателям поместья, чтобы чуть позже встретить Арью, как полагается. Воодушевленная, Энни обошла дом, подбадривая всех вокруг.
— Послушайте! Произошло нечто невероятное! Поторопитесь, вы не захотите это пропустить!
Слуги и работники поместья, привыкшие к тому, что Энни всегда приносила свежие новости, выглядывали из разных уголков дома, заинтересованные ее словами.
«Интересно, где граф, Каин и Миэлль впервые услышат новости об Арье?» — думала графиня, скрывая довольную улыбку.
Независимо от того, где это произойдет, их реакция обещала быть поистине интересной. Она же предвкушала, как некогда простая женщина обретет статус матери принцессы, и, напевая себе под нос, удалилась в свою комнату.
* * *
Карета Миэлль, направлявшаяся в поместье герцога, остановилась у знаменитой пекарни, чтобы забрать заранее заказанный торт. Чтобы лакомство оставалось свежим, девушка даже заранее сообщила время, когда заедет за ним. Служанка отправилась внутрь, а Миэлль отодвинула штору на окне и начала наблюдать за происходящим снаружи.
«Сегодня здесь особенно много людей», — отметила она.
Неподалеку только что завершилась церемония открытия академии, и, похоже, участники постепенно расходились. На противоположной стороне улицы располагался императорский дворец, поэтому выход из этой части города был только через то место, где сейчас стояла их карета.
«Странно, почему графиня вернулась одна, без Арьи?» — задумалась Миэлль, но ее размышления прервались, когда перед каретой остановились несколько прохожих, которые, видимо, узнали ее.
«…Что?» — недоуменно подумала она, наблюдая, как толпа, вопреки всем правилам этикета, не старалась уступить дорогу карете аристократки или отвести взгляд. Наоборот, все больше людей останавливались и, приподнимаясь на цыпочках, старались заглянуть внутрь.
— В чем дело? — раздраженно спросила Миэлль.
Рыцарь сказал, что сейчас проверит обстановку, и вышел наружу. Но, к удивлению Миэлль, даже после появления рыцаря люди не расступились, а, напротив, не могли скрыть радости и удивления. Девушка изумленно раскрыла глаза, наблюдая за происходящим.
Собравшиеся люди что-то оживленно обсуждали с рыцарем, который только недоуменно качал головой.
«Что это может быть?» — с растущим интересом думала она, удивляясь, почему бы рыцарю просто не разогнать толпу и не прекратить разговор. Беседа продолжалась вплоть до возвращения служанки с тортом. Лишь после этого радость на лицах горожан постепенно угасла, и они разошлись.
Миэлль, заметив смущение в глазах вернувшегося рыцаря, спросила его, в чем дело.
Тот замялся, не зная, как ответить, и вместо него заговорила служанка, которая, кажется, все подслушала, пока ждала торт. Ее лицо сияло от восторга, словно она только что получила подарок на день рождения.
— Я могу объяснить, миледи! Вы же знаете того знаменитого инвестора, который вкладывает средства в молодых и талантливых предпринимателей, не обращая внимания на их происхождение?
— …Инвестор А.?..
— Да-да! Сегодня этот самый инвестор появился на церемонии открытия Академии! — служанка кивнула с сияющей улыбкой, и в ее волосах блеснула заколка, подаренная ей Арьей.
— Так это были люди, которые участвовали в церемонии? И какое это имеет отношение к тому, что произошло здесь? — слегка нахмурившись, обратилась Миэлль к девушке.
Лицо рыцаря стало серьезным, а служанка, сглотнув, повысила голос, почти выкрикивая:
— Оказалось, что этот самый инвестор — это леди Арья! Поэтому, увидев карету с гербом дома Розент, люди собрались в надежде, что внутри находится она!
— …Что? — спросила Миэлль, окаменев.
Ее взгляд, полный недоверия, остановился на служанке. Новость не могла уложиться у нее в голове.
«Дочь этой падшей женщины — знаменитый инвестор? Инвестор, которого леди Исида так стремилась привлечь на свою сторону?»
Как это вообще возможно? У потрясенной Миэлль в голове воцарилась путаница. Она сжала ладони в кулаки, едва веря услышанному.
Словно в оцепенении, она пыталась осознать произошедшее. Арья всегда казалась ей пустой красивой игрушкой. И теперь оказалось, что она и была тем самым тайным инвестором, чьи таланты Миэлль так восхваляла перед леди Исидой? Ее голос дрожал от шока, когда девушка слабо переспросила:
— …Ты уверена? Они и правда так сказали? Не обознались?
— Да-да! Они даже упомянули ее имя: Арья Розент, — с жаром подтвердила служанка, но Миэлль все еще не могла поверить услышанному.
Она посмотрела на своего рыцаря, словно умоляя его опровергнуть фантазии служанки. Но тот, избегая взгляда хозяйки, лишь тихо отвернулся, подтверждая то, чего она так боялась.
«Как это вообще возможно?» — Миэлль побледнела и, потеряв самообладание, выскочила из кареты — ее движения были резкими, почти грубыми, совсем не похожими на поступки аристократки. Рыцарь окликнул ее и поспешил следом.
Толпа, все еще ожидавшая возле кареты, ошибочно приняла Миэлль за Арью, и к ней подбежал человек с бумагами в руках, которые он, по-видимому, надеялся показать «инвестору». Но, присмотревшись и осознав ошибку, он поспешно склонился перед знатной дамой. Перед ним была не Арья, которая готова была дать денег простому человеку, а обычная дворянка, смотревшая на него с презрением.
— Ой, п-прошу прощения!
Миэлль, бледная от шока, с трудом перевела взгляд на этого человека и спросила:
— Значит, вы ждали… кого-то из дома Розент?
— Да, да… леди Арью Розент.
— Какие у нее были волосы? Глаза? Рост? Кожа? Как она говорила? Примерно сколько ей лет?
Миэлль стала засыпать мужчину вопросами, и, смутившись на мгновение, он начал отвечать на каждый из них. Яркие золотые волосы, изысканная грация, глаза, словно блестящие драгоценные камни, — все это точь-в-точь совпадало с внешностью Арьи. Миэлль пошатнулась, как будто могла упасть в обморок, и рыцарь поспешно подхватил ее под руку.
— С-скорее в поместье герцога!
С каждой минутой вокруг кареты появлялось все больше людей, интересующихся происходящим, но из-за потрясения Миэлль не слышала их голосов.
«Знает ли об этом леди Исида? Что она предпримет, когда узнает? Затронет ли это меня?.. Она ведь не подумает о том, чтобы сотрудничать с дочерью этой… блудницы?..»
Совладав с паникой и пытаясь унять бешено колотящееся сердце, Миэлль приказала ехать как можно быстрее, и карета, подпрыгивая на каждом ухабе, стремительно помчалась в поместье герцога.
Вскоре ее встретила сама леди Исида, которая, занятая беседой с гостем, еще не слышала новостей.
— О, вы сегодня необычайно бледны, леди Миэлль. Что случилось?
— Дело в том… — девушка заметила присутствие сэра Вика, тоже вышедшего из гостиной, и замялась, не зная, как продолжить.
Поняв, что мешает, мужчина вежливо попрощался и удалился.
— Вынужден откланяться, леди Исида. Увидимся позже.
— Спасибо, как всегда, за совет, сэр Вик, — ответила герцогиня.
Даже когда девушки остались наедине, Миэлль все равно не могла решиться заговорить, сдерживая дрожь. Положение усугублялось тем, что в гостиную спустился и Оскар. Понимая, что больше тянуть нельзя, она закрыла глаза и, наконец, решилась произнести новость.
— На церемонии открытия Академии сегодня появился… инвестор А.
— Боже мой, и кто же это был? Должно быть, кто-то весьма неожиданный, раз вы так взволнованы, — поинтересовалась Исида, и ее глаза прищурились, а Оскар нахмурился.
Миэлль, дрожа, сделала глоток чая, а затем тихо произнесла:
— Э-это… Это она…
«Она» — так Исида всегда называла Арью, отказываясь даже произносить ее имя.
— Что вы сейчас сказали? Это какой-то абсурд, — усмехнулась Исида, но Миэлль, крепко зажмурившись, кивнула.
— Это правда…
Исида, как и Миэлль, на мгновение застыла, словно ледяная стена. Наконец, придя в себя, она приказала слуге немедленно во всем разобраться:
— …Сейчас же выясни, правда ли это!
Оскар, находящийся в полном недоумении и не понимая, о ком идет речь, несколько раз задал вопрос, но ему никто не ответил.
Повисла тяжелая тишина. Никто не смел заговорить, но вскоре слуга вернулся, тяжело дыша, и, бледный как мел, сообщил:
— Миледи… Инвестор А. действительно представилась Арьей Розент.
Не дослушав доклад до конца, Исида с яростью швырнула чашку о пол. Миэлль от испуга подпрыгнула, а Оскар, наконец, сообразив, о ком шла речь, закрыл рот рукой, пораженный до глубины души.
— Ну да, даже в день нашего знакомства она отвечала на все вопросы так четко и самоуверенно, — прошипела Исида, а затем горько рассмеялась.
Она наконец поняла, почему инвестор ни разу не откликнулся на ее приглашения, несмотря на все усилия. Казалось бы, после стольких посланий она могла хотя бы раз согласиться на встречу, но нет.
Тем временем слуга, еще не закончивший доклад, нервно покусывал губы, явно собираясь сказать еще что-то.
— Надо было избавиться от этой нахальной девчонки, — произнесла Исида сквозь зубы. В ее голосе звучала угроза, и, казалось, окажись Арья рядом, Исида могла свернуть ей шею голыми руками.
Лицо герцогини постепенно озарила холодная, но полная решимости улыбка, словно она придумала способ избавиться от раздражающего препятствия.
— Если она не на моей стороне, тогда ее следует убрать. Ее и всех, кого она поддерживает.
Пусть Арья хороша в делах — все равно она лишь дочь блудницы. Пара наемников, и от нее ничего не останется.
Слуга, которому так и не дали договорить, низко поклонился и с волнением продолжил:
— Э-э… Леди Исида… есть еще кое-что…
Исида почувствовала беспокойство и уловила в его взгляде страх. Она пыталась сохранять спокойствие, даже несмотря на нарастающую тревогу. Неужели это еще не все?
Герцогиня, вытерпев унижения от принца, была вынуждена склонить голову перед окружающими и заключить союз с королем другого государства. Для нее, благородной дамы, пусть и с каплей королевской крови, это было настоящим позором.
Что может быть хуже этого?
Исиде казалось, что ее сердце выпрыгнет из груди. Притворяясь спокойной, она велела слуге продолжить. Тот закрыл глаза, собираясь с духом, и медленно заговорил:
— После церемонии… леди Арья… покинула зал вместе с его высочеством наследным принцем. Говорят, их отношения длятся уже долго…
— Что?..
— Говорят, что леди Арья и его высочество очень близки…
То есть все это унижение, весь этот позор… произошли из-за этой презренной девчонки?
Бум!
— Леди Исида!
— Сестра!
Тело Исиды ослабло, и она без сил упала на холодный пол.
* * *
— Арья! — позвал граф, когда она вернулась в поместье после прогулки по лесу.
Девушка с удивлением заметила, что отец, который должен был вернуться только поздно вечером, уже ждал ее дома. Его взволнованное лицо и взгляд говорили о том, что все это было неслучайно.
— Вы вернулись рано, — заметила Арья.
— Дела разрешились быстро, и я поспешил домой, — ответил граф.
Его голос был мягче, чем обычно, и, улыбаясь, он предложил провести вечер за чаем в кругу семьи.
«Впервые за долгое время? Разве это не в первый раз за всю мою жизнь?»
Было видно, что графу хотелось бы задать все вопросы прямо у порога, но он явно намеревался поддерживать образ вежливого дворянина и начать беседу за чаем. За его спиной Арья заметила Каина, чей взгляд был полон отчаяния, словно он утратил что-то важное, хотя, по сути, ему нечего было терять.
Раз теперь Арья официально принимала ухаживания наследного принца, ей не имело смысла терпеть чудачества этих людей. К тому же граф давно уже выбрал сторону Исиды. Для Арьи это семейное собрание выглядело фарсом, а граф — врагом, который только на словах назывался ее отцом.
Когда она не ответила, мужчина поторопил всех в гостиную. Но тут в дело вмешалась графиня.
— Дорогой, ты не думаешь, что Арья устала? Она вышла из дома рано утром и только вернулась, — сказала она, спускаясь по лестнице. Ее лицо выражало необычайную твердость и решимость. — Думаю, стоит дать ей отдохнуть.
Графиня говорила прямо и смело, словно решила отомстить за все те годы, что провела в тени.
Граф заметно смутился.
— Хм, возможно, ты права. Лучше будет отложить разговор до утра.
Арья повернулась к отцу и остальным, сияя яркой улыбкой, и только собиралась пожелать всем спокойной ночи, как на пороге появилась Миэлль. Она вернулась со своей поездки к Исиде. Ее глаза были красными, а выражение лица выдавало замешательство и тревогу. Подозревая, что это связано с ней, Арья поприветствовала сестру, всем видом выражая доброжелательность.
— Привет, Миэлль.
— !..
Девушка вздрогнула и отступила, словно не ожидала, что наткнется на сестру прямо у входа. Ее взгляд лихорадочно метался из стороны в сторону.
«Я даже представить не могла, что это будет так интересно», — подумала Арья, наслаждаясь ее реакцией.
Она решила задержаться внизу, выпрямилась и с любезной улыбкой проговорила:
— Кажется, мне стоило сообщить обо всем раньше. Простите, что скрывала это, — начала она, привлекая внимание присутствующих.
Взгляды собравшихся были полны противоречивых чувств: ожидания, растерянности и даже злости. В конце концов, теперь все знали, что именно она, Арья, была тем самым инвестором.
Почувствовав это, девушка продолжила с мягкой довольной улыбкой:
— Ах да, человек, который ухаживает за мной, вскоре собирается посетить наш дом. Он сказал, что хочет заручиться вашим разрешением, хотя, на что именно, он не уточнил. Думаю, станет ясно в день его визита.
После этой шокирующей фразы Арья, наслаждаясь растерянностью окружающих, спокойно поднялась по лестнице в свою комнату. В прихожей, несмотря на присутствие людей, воцарились гнетущая тишина, будто никого там и не было.
* * *
— Миледи, не пора ли вам спуститься в столовую?
На следующее утро, когда настало время завтрака, Джесси подошла к госпоже, обеспокоенная тем, что та вместо еды просто пьет чай и пишет письмо.
— Сегодня у меня мало сил. Пожалуй, пропущу завтрак, — мягко ответила Арья, чуть улыбнувшись и покачав головой.
На самом деле она чувствовала себя прекрасно, но решила позволить всем в особняке немного поволноваться. Особых планов у нее не было — просто ради удовольствия. Зачем лишний раз радовать их своим появлением? В этом не было необходимости.
— Джесси, передай это письмо Саре и принеси мне легкий завтрак в комнату, — попросила Арья, вручая служанке аккуратно запечатанное письмо с изложением текущих событий.
Пока удивленная Джесси переваривала просьбу, Энни предложила сама принести завтрак.
Арья провела утро спокойно, наслаждаясь легким супом и напитком, приводя мысли в порядок и обдумывая предстоящие планы. Из открытого окна доносился приглушенный шум с улицы. Выглянув наружу, она заметила несколько фигур, о чем-то спорящих с рыцарями у ворот особняка.
— Пожалуйста!.. Всего на минуту!.. — донеслись до нее обрывки голосов, но на таком расстоянии трудно было разобрать, о чем они говорят.
Из-за вчерашних событий Арья предположила, что переполох мог быть связан с ней, и отправила Энни узнать, что случилось. Она оказалась права.
— Люди кричат, что хотят показать вам какие-то планы и наработки, госпожа.
— Правда?
— И уходить не хотят, умоляют о встрече хотя бы на минуту! Я даже предложила им передать бумаги барону Бёрбуму, но они и слушать не стали. Такое нахальство!
Арья понимала их. В конце концов, простолюдинам редко удавалось найти хорошего инвестора. К тому же, по слухам, все проекты, в которые вкладывала деньги инвестор А., приносили огромную прибыль. Недавно она поддержал Академию — фактически благотворительный проект — и пообещала продолжать поддержку в будущем. Так что нет ничего удивительного, что все так стремились привлечь ее внимание к своим начинаниям.
— Пусть войдут.
— Миледи…
— Они ведь просто хотят показать мне бумаги? Нельзя вот так просто прогонять людей, которые проделали долгий путь.
Арья, наконец, нашла способ изменить свою репутацию и не могла упустить такую возможность. Пришло время стереть образ злодейки и показать себя милосердной, сострадательной святошей.
— Они, наверное, с самого утра на ногах. Нужно предложить им легкий завтрак. Вели слугам украсить сад, пусть подготовят все для достойного приема.
— Но, госпожа!.. Вы действительно хотите впустить в дом незнакомцев? Кто знает, чем это может обернуться!
Энни была права, но у Арьи в руках находилось оружие, которое поможет ей справиться с любой неожиданностью. Бросив взгляд на песочные часы, стоявшие в шкафу, девушка мягко улыбнулась.
— Энни, ты правда считаешь меня такой наивной?
Служанка судорожно сглотнула, вспомнив, как Арья без труда справлялась с коварными планами Эммы и Берри. В последнее время госпожа показывала себя с доброй, милосердной стороны, но Энни, будучи рядом, могла видеть правду. Иногда в глазах леди Арьи можно было заметить тот самый огонек — взгляд настоящей злодейки.
— Так что подготовь все и не задерживайся.
— Да… Да, госпожа!
Благодаря Энни приготовления в саду завершились в кратчайшие сроки, и теперь все было готово к приему гостей. Граф, оставшийся дома, потому что ожидал важных новостей от Арьи, удивился внезапной суете и поинтересовался у слуг, в чем дело.
— Ну… госпожа Арья велела подготовить…
— Арья?
Граф сразу же решил, что дочь устроила все это, чтобы обсудить с ним важные вопросы. Польщенный, он расправил плечи, даже не догадываясь, насколько ошибался.
— Леди Арья! Огромное вам спасибо! Вы могли бы просто взять наши планы и наработки, но вы подготовили завтрак… Это большая честь!
— Вы проделали такой путь, не могла же я вас оставить на пороге. Уверена, вам пришлось непросто, так что прошу, наслаждайтесь едой, а пока вы завтракаете, я просмотрю ваш проект.
— Спасибо!
За столом собралось около десяти молодых людей, и теперь они с явным облегчением приступили к трапезе под мягким теплым утренним солнцем.
Тем временем граф, графиня и Каин, вышедшие во двор и ставшие невольными свидетелями этой сцены, оказались в полной растерянности. Миэлль, наблюдавшая за происходящим из окна, вскоре захлопнула его с возмущенным видом.
Граф подошел к дочери, сосредоточенно изучавшей бумаги, и тихо спросил:
— Арья… разве недостаточно было бы принять документы и отправить их восвояси?
— Эти люди ждали с самого утра, я не могла просто прогнать их.
— Я…
«Я жду со вчерашнего вечера».
Граф лишь криво усмехнулся, осознав, что в его положении нельзя быть полностью откровенным с падчерицей. Он, закоренелый до мозга костей торговец, понял, что сейчас не время для лишних разговоров, и присоединился к столу.
— Вы решили позавтракать на улице, папенька?
— Не могу упустить возможности побыть среди молодых предпринимателей! Ведь в будущем они станут опорой империи, мне любопытно, чем они занимаются, — ответил граф с показной серьезностью, хотя на самом деле его интерес был далек от заявленного.
Тем не менее он остался за столом. К нему присоединились Каин и графиня. Хотя им было явно некомфортно, никто не решился сказать об этом.
— Есть что-то стоящее? — спросил граф.
Арья ответила многозначительной улыбкой. Она понимала, что отец просит ее показать документы, но не для того, чтобы обсудить их, а в попытке извлечь из них что-то для себя. Поэтому она ограничилась сдержанным кивком.
— Неплохо, у всех интересные проекты, — произнесла Арья, и лица молодых людей заметно посветлели.
Похвала знаменитого инвестора означала, что их идеи действительно перспективны.
— Уникальные и новаторские. Жаль было бы, если такие идеи остались бы незамеченными. Хотя… кое-что еще нужно доработать.
Это были пустые слова. Арья помнила, что в прошлой жизни ни один из этих проектов не достиг значительного успеха. Опыт подсказывал ей, что сидевшие перед ней юные предприниматели не смогут преуспеть на рынке.
Тем не менее Арья решила, что, раз они способны так четко формулировать мысли и составлять планы, могли принести пользу в роли помощников для других. Это было отличной возможностью.
— Я хочу дать вам шанс, — сказала она и предложила молодым людям обучение в Академии.
Поначалу молодые люди восприняли ее предложение как вежливый отказ, и на их лицах сразу отразилось разочарование. Но Арья еще не закончила мысль и добавила:
— Если бы у вас совсем не было таланта, я бы не стала ничего предлагать и просто отправила бы вас обратно… Но вы явно обладаете необычными способностями, так что я готова оплатить вам обучение.
Она давно задумывалась о стипендии с ее именем, да и Ас поддержал ее в этом. К тому же для нее расходы будут незначительными.
Несмотря на отказ, признание их способностей и предложенная поддержка вызвали у молодых людей бурный восторг. Они не скупились на похвалу и благодарности.
— Может, хотя бы выпьете чаю перед тем, как уйти?
— Нет, нет! Вы и так много для нас сделали, мы не можем просто сидеть на месте!
Когда их силуэты окончательно скрылись из виду, Арья медленно опустила вилку с ножом, и ее лицо стало серьезным. Хотя завтрак был прекрасен, ее аппетит заметно испортился — всему виной было отсутствие у молодых людей должных манер за столом.
Сейчас Арья понимала, как себя чувствовали люди, которым в прошлом приходилось делить стол с ней. В то время ей самой недоставало лоска.
Когда гости, наконец, ушли, граф, воспользовавшись моментом, обратился к дочери с вопросом.
— Арья, неужели все эти слухи — правда?
Его лицо выражало крайнюю озабоченность. После визита этих молодых людей с горящими глазами и продуманными планами, его волнение было вполне понятно. Вместо дворянина он напоминал голодного хищника на охоте, что вызвало у Арьи легкую улыбку.
— Слухи? — притворно поинтересовалась она, ведь редко видела графа таким встревоженным.
— Слухи о том, что ты — тот самый таинственный инвестор A.! И что ты поддерживаешь добрые отношения с его высочеством наследным принцем! — повысил голос граф, не в силах сдержать нетерпение.
Ему было важно услышать подтверждение даже несмотря на то, что он своими глазами видел толпу людей, пришедших к Арье в поисках инвестиций.
Девушка кивнула, и только тогда граф, наконец, успокоился и расплылся в довольной улыбке. Он слышал это от стольких людей, включая жену, но именно теперь по-настоящему поверил в услышанное.
— Я знал это с самого твоего детства!
Похоже, он имел в виду советы Арьи в деле с мехами. В том самом, успех которого он прописал Миэлль. Хотя она также была ключевой фигурой в эпопее со складами, граф ни разу не упомянул ее заслуги и никогда не рассказывал о том, как идут дела.
— Вот как… А я-то думала, что вы забыли, так как ни разу об этом не заговаривали, — ответила Арья с легкой усмешкой, в которой сквозило едва заметное презрение.
Теперь, когда ей больше не нужно было подстраиваться под графа, она могла позволить себе этот обвиняющий тон. Граф смутился, явно почувствовав себя задетым, и, кашлянув, попытался сменить тему, будто ничего не случилось.
— Ладно, ладно, теперь я все понял. А раз так, тебе стоит больше выходить в свет вместе с Каином. Работы теперь будет предостаточно!
В его словах сквозила уверенность, что Арья будет помогать ему в делах, словно это было само собой разумеющимся. Более того, он говорил так, будто не оставлял ей выбора.
— Благодарю, но, как вы знаете, я слишком занята. У меня уже есть дела: нужно встречать таких гостей, как эти молодые люди сегодня, а еще мне много пишут из-за границы, так что оставить свои обязанности я не могу.
Да, с этим сложно было поспорить, но все же решительный отказ дочери поразил графа: очевидно, он осознал, что упустил возможность воспользоваться ее успехами. Он надолго замолчал, и лишь взгляд его метался из стороны в сторону.
— …Давно ты познакомилась с принцем? — неожиданно спросил Каин, воспользовавшись моментом.
Его голос звучал серьезно, а выражение лица выдавало напряжение. Графиня, видимо, тоже сгорала от любопытства, потому что внимательно смотрела на Арью, ожидая ответа.
— Это произошло, когда мне было четырнадцать… Так что прошло уже два года.
Даже самой Арье показалось удивительным, что прошло столько времени. Встреча, которая началась как недоразумение, за эти два года превратилась в нечто большее. Тогда наследный принц был еще подростком, но в этом году ему исполнится двадцать, и он сможет чаще появляться на официальных мероприятиях, демонстрируя свое величие миру.
Будет ли Арья стоять рядом с ним в этот момент? Эти мысли вызвали у нее странную смесь ожидания и беспокойства, что отразилось на ее лице легкой, но неоднозначной улыбкой. Каин, заметив это, недовольно нахмурился, а графиня тем временем восторженно ахнула.
— Почему ты скрывала это? Это ведь как сюжет из романа! Вы не знали, кто вы друг для друга, но постепенно сблизились… Это так романтично! — Она выглядела почти как юная девушка и словно радовалась тому, что дочь воплощает ее несбывшиеся мечты.
— Так тот мужчина, которого ты встретила на суде… он был наследным принцем? Не сэром Пинонуаром?
— Ах да, вы ведь уже встречались. Да, это был он. Имя Пинонуар… было временным псевдонимом.
— Неужели он пришел в суд, потому что беспокоился за тебя? Несмотря на всю свою занятость?
— Да, он так сказал. Ну что, вопросов больше нет? Остальное, думаю, лучше обсудить, когда прибудет господин Ас. Если я все расскажу сейчас, вам нечего будет обсуждать потом, — с легкой улыбкой заметила Арья и, не дожидаясь ответа, направилась в свою комнату.
Теплое солнце освещало сад, где остались лишь трое, погруженные в свои мысли.
* * *
Не прошло и двух дней, как слухи о том, что Арья лично принимала незваных торговцев и даже устроила для них обед, разлетелись по всей столице.
Та самая печально известная злодейка, имя которой когда-то ассоциировалось с интригами, теперь внезапно стала «благородным инвестором», завоевавшим сердца простого народа. Арья, наблюдая за толпами молодых людей, которые вновь собирались у ворот ее особняка, улыбнулась с нескрываемым удовлетворением.
— Госпожа! Как вы и велели, я сказала, чтобы они приходили в определенные день и время каждую неделю! — бодро доложила Джесси.
Идея стать инвестором, который регулярно встречается с молодыми предпринимателями, казалась Арье просто великолепной.
— Отлично.
— Еще немного рановато, но я принесла свежую газету. Ганс сам доставил ее в особняк, — добавила служанка с сияющей улыбкой.
— Вот как? — Арья прищурилась, догадываясь, что в газете, скорее всего, написано о ней. Какие же похвалы она увидит на этот раз? С легким предвкушением девушка раскрыла газету, но Джесси тут же вставила еще одно замечание.
— Ах, чуть не забыла! Ганс, кажется, поступил в Академию, которую вы поддерживаете. Причем на стипендию! Он сказал, что теперь у него меньше времени, но он будет приносить газеты, как только сможет.
— Правда? — Арья замерла, услышав неожиданную новость.
Человек, которого в прошлой жизни постигла ужасная участь, теперь, казалось, нашел свое место в жизни благодаря ее вмешательству. Это вызвало странное чувство облегчения, словно ее собственное будущее тоже будет светлым, если она доведет свой план до конца. Устранит настоящую злодейку.
Злодейка из слухов на самом деле оказалась святой?!
Личность загадочного инвестора А. раскрыта: это леди Арья, младшая дочь графа Розента.
После завершения строительства Академии слухи о связи юной леди с наследным принцем только укрепились, и общество все больше склоняется к мнению, что прежние сплетни о ней распространялись намеренно.
Источник этих слухов шокирует: некоторые предполагают, что их распускала ее сестра, леди Миэлль Розент, движимая завистью к красоте сестры. Можно ли представить себе что-то более ужасное?

Арья едва сдерживала радость, читая статью, будто бы написанную по ее желанию, и губы невольно растянулись в широкой улыбке. Судя по всему, Джесси прочитала газету заранее, потому что лицо девушки тоже сияло.
Конечно, такого поворота в общественном мнении Арья добилась не только благодаря инвестициям. Это было результатом двух лет кропотливой работы, когда она шаг за шагом вникала и меняла любые мелочи. Например, через разговоры с дамами на собраниях, через слуг в поместье или через людей, получивших ее поддержку.
К тому же Арья время от времени появлялась на официальных мероприятиях, демонстрируя блестящую красоту и утонченные манеры, которые полностью опровергали слухи о ее характере. Большую роль сыграло и выступление девушки в роли жертвы в суде над Эммой. Все эти мелкие, но кропотливые усилия последних лет наконец-то начали приносить плоды.
«Я и представить не могла, что добьюсь успеха даже в торговле!»
Изначально ее желание заняться инвестициями было продиктовано исключительно жаждой мести и стремлением завоевать расположение графа. Однако вскоре Арья осознала, что такая стратегия была ошибочной, и чтобы выжить в борьбе с Миэлль и Исидой, ей нужно начать строить свою собственную сеть сторонников. Девушка и сама не ожидала, что ее усилия приведут к столь внушительным результатам.
Тем более она не могла предположить, что благодаря этому обретет столь крепкие связи с другими людьми и даже сможет почувствовать себя счастливой. Если сравнить жизнь в прошлом и сейчас, то это будут два совершенно разных человека.
— Теперь все узнают, насколько лживы и жестоки были все эти слухи о вас! — радостно воскликнула Джесси, словно позабыв обо всех нападках и унижениях, которым подвергла ее Арья, только попав в особняк графа.
«Ах, если бы, возвращаясь в прошлое, я попала бы в тот самый день, когда я впервые оказалась в графском доме!»
Тогда ей не пришлось бы совершать все эти изматывающие манипуляции. Она бы даже Джесси не стала обижать.
Но время возвратило девушку в тот сложный момент, когда отношения с Джесси уже были испорчены, и ей пришлось искупить свою вину перед служанкой. Покачав головой, Арья отбросила сожаления. У нее не было времени на лишние эмоции — сейчас главной задачей было удержать свои позиции.
Арья вновь погрузилась в статью. Несмотря на то что газета предназначалась для простого народа, девушка была уверена: текст уже известен графу, Каину и Миэлль.
Возможно, поэтому, а возможно, из-за реальной занятости, граф и Каин все свое время посвящали делам, а возвращались домой так поздно, что их почти невозможно было увидеть. Тем не менее Арья, зная отца, подозревала, что у него уже созрел новый план. С этими мыслями она обратилась к Джесси:
— А что с Миэлль?
— А… она, кажется, рано утром ушла из дома, — ответила служанка.
Сестра в последнее время была на удивление занята и проводила много времени вне дома. Арья прищурилась, в ее взгляде мелькнуло презрение.
«Я бы на ее месте даже на улицу постеснялась выйти. Какая же наглость!»
Несмотря на испорченную репутацию после событий с Эммой, Миэлль не стеснялась выходить из дома по делам. Арья была уверена, что ездила она, конечно же, в особняк герцога. Наверное, пыталась встретиться с Исидой.
Служанки рассказывали, что всякий раз, когда случалась крупная неприятность, Миэлль получала письмо от герцогини. Послания приходили и до этого, что наводило на мысль: и на этот раз сестра отправилась к герцогине за советом.
«Наверняка Исида думает, что я, жалкая простолюдинка, отняла у нее наследного принца. Интересно, как же сильно это выводит ее из себя?»
Еще до слухов об ее отношениях с Асом народ шептался, что она плела интриги вокруг милого младшего брата Исиды. Пусть их встречи были немногочисленными, но каждый раз оказывались неприятными, и, вероятно, герцогиня мечтала разорвать Арью в клочья.
«Раз Миэлль так зависит от нее, значит, моя настоящая противница — это Исида».
Даже если не считать противостояние за принца, Арья чувствовала враждебность по отношению к герцогине. Ее взгляд, полный ненависти, на дне рождения Миэлль навсегда отпечатался в памяти.
Арья проводила время, размышляя о том, как помешать планам герцогини выйти замуж за иностранного короля и укрепить свои позиции. И вот поздним вечером на пороге дома появился нежданный гость, держа в руках букет из тюльпанов и аккуратную коробку с подарком.
— …Господин Лейн?
— Простите за поздний визит. Вернулся из командировки и никак не мог выкроить время раньше.
Его появление означало, что Арья сможет узнать новости об Асе, и она тут же оживилась, намереваясь предложить гостю чай. Но тут ей не повезло — в этот самый момент домой вернулись граф и Каин.
Отец выглядел усталым: он обучал сына, разгребал накопившиеся дела, и ко всему прочему на его плечи тяжким грузом навалились слухи о дочерях. Пока Арью считали злодейкой, граф не придавал этому значения, но теперь, когда под удар попала репутация Миэлль, это сильно задело его гордость. Он не мог ничего сделать, ведь слухи были правдивы. Будь они выдумкой, граф бы уже с пеной у рта доказывал всем невиновность родной дочери, обвиняя Арью.
Граф встретил Лейна безо всякого энтузиазма. Ему не было смысла больше пытаться что-то получить от него.
— Что привело вас сюда в такой поздний час? Разве вы не говорили, что больше не придете? Или вы, возможно, проявляете интерес к Арье?
Когда-то граф сам пытался свести ее с Лейном, но теперь, словно охраняя, смотрел на гостя настороженно. Девушка с трудом удержалась от усмешки, заметив это лицемерие. Даже Каин бросал на Лейна колючий взгляд, копируя отцовское выражение лица.
Атмосфера была недружелюбной и очень неловкой, но Лейн, похоже, не обращал на это внимания. С легкой улыбкой он спокойно ответил:
— Ха-ха, возможно, я бы хотел, но на самом деле я пришел, чтобы узнать, как у вас дела. Мой господин тоже передает вам свои наилучшие пожелания. Он очень интересуется вашими делами, милорд.
— Вот как? Ну что ж… В таком случае хорошо, — кивнул граф.
Видимо, упоминание влиятельного человека заставило его смягчиться. Взяв себя в руки, он, по-прежнему уставший, предложил гостю присоединиться к ужину. Казалось, граф решил, что тот пришел именно к нему.
Лейн выглядел слегка неловко, но не нашел причин отказаться, поэтому кивнул и направился в столовую, несмотря на то что его основная задача — передать цветы и подарок Арье — уже была выполнена.
«Почему Ас не пришел лично?»
Раньше он иногда навещал ее прямо в комнате. Заинтригованная, девушка поспешила подняться к себе и открыть письмо, оставив подарок на потом.
Из места, где я сейчас нахожусь, мне трудно приехать к вам, поэтому я отправляю письмо через Лейна.

Уже первая строчка дала понять, что Ас не приехал не потому, что не хотел, а потому, что не мог. Но где же он находился? Арья начала беспокоиться: вдруг его снова втянули в проблемы?
Чтобы поскорее узнать всю правду, она продолжила читать.
Нет причин для беспокойства. Я решил написать, потому что, несмотря на свое обещание посетить вас в скором времени, так и не смог этого сделать. Думаю, будет лучше, если мы обсудим время нашей следующей встречи.

Ас будто читал ее мысли и понимал, что она волнуется за него. Арье казалось, будто он разговаривает с ней лично. В конце письма принц указал время своего предполагаемого визита — довольно поздний вечер. Он также просил освободить комнату в этот день, чтобы никто не мешал их встрече. Запомнив эту просьбу, она задумчиво отложила письмо.
«…Что это все значит?»
Даже после прочтения послания Арью не отпускало странное чувство. Немного посидев, она взяла подарок, переданный Лейном, и открыла его.
Внутри оказалась необычная вещица — браслет, выполненный из тонких нитей, переплетенных в сложный узор. Такой формы Арья раньше никогда не видела.
«Может, он сейчас за границей?»
Украшение не было похоже на то, что продавалось в ювелирных лавках империи. Где бы ни находился Ас, Арья искренне надеялась, что он приедет целым и невредимым.
А пока она возвращалась к своим делам.
* * *
— Посмотрите-ка на эти печенья. У них такая оригинальная форма!
— И правда, какие милые!
В роскошном саду собрались знатные дамы, каждая из которых наперебой восторгалась изысканными блюдами, стараясь похвалить как можно лучше. В центре внимания находилась Миэлль.
— Эти печенья и чай были специально отправлены ее светлостью герцогиней Исидой.
— Ну конечно, — подхватила одна из дам.
— У нее всегда был изысканный вкус, — добавила другая.
Однако за этим внешним спокойствием скрывалась тревога. Все эти леди собрались не просто так, а чтобы убедить друг друга, что дела дворян все еще находились под контролем. Они нуждались в поддержке, чтобы не позволить волнениям, страхам и сомнениям взять верх.
— Кстати, о той злодейке из слухов… Сколько скандалов она уже спровоцировала? И в итоге… Хм, даже сказать нечего.
— Ну а что еще ожидать? Происхождение берет свое. Никчемное создание, так же неспособное на большее, как и ее мать.
— Я беспокоюсь за будущее нашей империи.
Они собрались также для того, чтобы обрушить потоки злословия на общего врага.
— Именно поэтому герцогиня Исида так старается защитить наш дом.
— Верно. Лучше уж объединиться с соседним королевством, чем позволить грязной крови запятнать наследие нашей империи.
Главной целью этого чаепития было укрепить веру в ту, за кем они должны следовать, — герцогиню Исиду. В условиях, когда слухи пошатнули репутацию дворянской клики, задачей Миэлль было сплотить знатных дам и вернуть им уверенность в себе.
Пока Арья создавала репутацию собственными силами, знатные дамы вроде Миэлль могли только собираться за чаем и обмениваться сплетнями.
— Я обязательно передам ваши слова ее светлости. Ей будет приятно услышать о вашей преданности, — заверила Миэлль, хотя в действительности не собиралась передавать ничего, кроме их имен.
Закончив встречу, она направилась прямиком в герцогское поместье. В последнее время Исида была очень раздражительной, особенно из-за слухов об отношениях наследного принца с Арьей. Мысль о том, что место рядом с наследником престола может занять дочь блудницы, сводила ее с ума, особенно учитывая, что эта девчонка могла привести с собой новую политическую силу.
«Только бы меня с ней не сравнивали!» — думала Исида.
Хотя для Миэлль это тоже было унизительно, для герцогини, считавшей себя пусть и дальней, но родственницей императорской семьи, такие сравнения были просто невыносимыми. Ко всему прочему находились те, кто, очарованные внешностью Арьи и мнимой добродетелью, считали ее лучше Исиды.
Миэлль, стараясь не усиливать раздражение герцогини, осторожно доложила обо всем, что происходило.
— Дамы все еще преданы вам. Они поклялись, что не позволят предателям пошатнуть ваше положение, даже если им придется пожертвовать собой, — доложила она с энтузиазмом, хотя понимала, что это не та информация, которой ждала Исида.
Герцогиня, выслушав ее с холодным выражением лица, проигнорировала этот отчет и задала совершенно другой вопрос.
— …Вот как. А его высочество уже посещал ваш дом?
— Что? Ах, нет, еще нет… — разочарованно пробормотала Миэлль.
Казалось, Исида слишком сосредоточена на этом вопросе, что начинало вызывать у девушки беспокойство. Прошло уже немало времени, а от наследного принца все не было никаких вестей.
Миэлль осторожно постаралась сменить тему:
— А вдруг это просто ложь? Или показная бравада? Его высочество ведь сам еще ничего не подтвердил. Возможно, она просто пытается привлечь внимание.
Однако эти слова лишь ухудшили настроение Исиды. Она знала, что это не ложь. Она помнила ту сцену на помолвке маркиза Винсента.
Тогда она случайно застала принца и Арью в саду, они стояли очень близко друг к другу. Уже тогда он дал понять, что не собирается на Исиде жениться.
Исида с трудом сдерживала дрожь в руках, спрятав их под столом. Глубоко вздохнув, она, наконец, ответила:
— …Нужно сделать все, чтобы разлучить их. Ради чести аристократии.
— Конечно, вы совершенно правы, — поспешила согласиться Миэлль.
— У меня есть один план, а вы пока попробуйте убедить графа. Это крайне важно.
Миэлль кивнула, хотя была сбита с толку. Без Эммы, которая всегда поддерживала ее, она чувствовала себя уязвимой. Девушка понимала, что Исида права, но уже не раз терпела неудачу. Разве в этот раз будет по-другому? Сомнения были написаны у нее на лице, и герцогиня, заметив это, постаралась приободрить Миэлль:
— Быть может, вы еще слишком молоды, но… Во всех правилах бывают исключения. Я думаю, нам стоит поторопиться с вашей помолвкой с Оскаром. Это укрепит единство дворян.
— …Миледи?
— Если его высочество собирается нарушить традиции, взяв в жены простолюдинку, почему мы не можем сделать то же самое? Оскар поддерживает эту идею, так что вы тоже должны приложить усилия.
— …Правда?
Глаза Миэлль загорелись. Если все получится, то она будет безгранично счастлива. Она знала, что Исида способна превратить ее мечты в реальность.
— Не волнуйтесь, миледи. На этот раз я обязательно оправдаю ваши ожидания.
Неожиданное предложение придало Миэлль новых сил, и ее голос звучал твердо, как никогда.
* * *
Слухи об Арье распространялись стремительно. Истории о добродетелях множились, люди восхваляли девушку, рассказывая об ее заслугах друг другу. Даже такие простые вещи, как отбор пары талантливых молодых людей на званом ужине в особняке и предоставление им стипендии на обучение в Академии, создавали впечатление масштабной благотворительности.
— Говорят, Ганс очень умен. Это, конечно, скорее слухи, но он с детства продавал газеты и очень много читал, — упомянула Джесси в очередной раз о юноше.
Возможно, ее интерес к Гансу объяснялся их встречами на протяжении нескольких лет, а в последнее время, благодаря Арье, их дружба укрепилась.
— Правда? Сколько ему лет? — спросила она.
— В этом году ему исполнится двадцать.
— Значит, он почти твоего возраста, Джесси?
— Да, может, поэтому мы так хорошо понимаем друг друга, — ответила горничная с застенчивой улыбкой.
На ее лице читалось неподдельное счастье, которого Арья раньше не замечала.
«Конечно, я мечтала подобрать для Джесси более способного…»
Кого-то куда лучше, чем разносчика газет, ведь девушка этого заслуживала. Ганс с его многочисленными обязательствами перед семьей, скорее всего, стал бы для нее обузой. Попивая чай, Арья с сожалением вздохнула, но вскоре ее осенило.
«Почему бы не развить его способности?»
Несмотря на отсутствие поддержки, он уже сумел добиться признания, получить стипендию и поступить в Академию. Если даже безо всякой помощи он оказался столь способным, то с ее поддержкой он наверняка добьется большего.
— Хорошо. Передай Гансу, что я в него верю.
— Что? Да, конечно, госпожа, — растерянно ответила Джесси, но ее улыбка была настолько искренней, что даже Арья невольно почувствовала радость.
«В прошлом я бы не поняла, почему она так радуется. Но теперь… Кажется, я могу».
— Тогда я пойду. Пожалуйста, не забывайте отдыхать, — сказала Джесси, подливая хозяйке чай, прежде чем покинуть комнату.
Время было позднее — пора бы ложиться спать, но вместо усталости Арья чувствовала, как силы, наоборот, возвращаются к ней. Причина была очевидна.
— Леди Арья.
— …Господин Ас.
Словно из ниоткуда перед ней появился принц. Он выглядел усталым — видимо, весь день работал. Девушка почувствовала тепло, исходящее от его одежды, будто он только что вернулся из теплых краев. Удивленная, она отложила книгу и чай и с радостью поприветствовала его.
— Ничего себе. Кажется, вы немного загорели.
— Похоже, так и есть. Я недавно был в жарких краях.
Его взгляд остановился на тонком запястье Арьи, где виднелся подаренный им браслет. На первый взгляд он выглядел простым, но его значение было далеко не обыденным. Ас мягко улыбнулся, довольный, что девушка носит его подарок.
Арья, не заметив взгляда юноши, слегка нахмурилась: если бы она знала, что он придет таким уставшим, то приготовила не чай, а какой-нибудь освежающий напиток. Ее замешательство не укрылось от его внимательного взгляда, и он слегка прищурился:
— Я испортил вам настроение своим появлением?
— Что? Конечно же, нет! — поспешно возразила Арья.
Она так ждала этого дня, что, даже несмотря на занятость, дни будто бы тянулись медленнее обычного. В попытке развеять неловкость девушка попыталась налить ему чай, но Ас отрицательно покачал головой и сам взялся за чайник, налив напиток и себе, и ей.
— Я не могу позволить вам заниматься такой работой.
Арья немного растерялась, наблюдая, как наследный принц, человек, которому, вероятно, никогда не приходилось делать подобного, наполняет ее чашку. По его приглашению она присела. Когда их руки соприкоснулись, она заметила, что ладони юноши стали грубее, и машинально взглянула на его пальцы. Там она увидела кольцо, похожее на ее собственное, но с камнем другого цвета. Девушка вспомнила, что, впервые увидев украшение, решила, что оно слишком скромное для дворянки, но теперь осознала, что это было непросто так — Ас хотел, чтобы кольца подходили друг другу.
Неожиданно ее смущение сменилось теплым чувством, словно весеннее солнце окутало самое сердце.
— Это кольцо… Цвет другой, но оно очень похоже на то, что вы подарили мне.
— Да, это такое же кольцо, — подтвердил Ас. — Сейчас цвет временно изменился, но через некоторое время вернется к исходному.
Цвет кольца меняется? Арья с удивлением рассматривала украшение, излучающее мягкий голубоватый свет. Ее восхищенный взгляд заставил Аса снять кольцо с пальца и положить его на стол.
— …Невероятно, — прошептала Арья, когда цвет кольца мгновенно изменился, будто голубое свечение было лишь иллюзией.
— Это кольцо передается в нашей семье из поколения в поколение. Оно меняет цвет при использовании определенных способностей. Ваше кольцо точно такое же, — пояснил он.
Арья широко раскрыла глаза от удивления.
— Значит, это… семейная реликвия?
— Можно сказать и так. Кольца передали мне мои родители, — кивнул Ас.
Узнав, какое значение имело это украшение, Арья почувствовала себя неловко. Она взглянула на свое собственное кольцо, словно впервые почувствовав его ценность.
— Как я могу принять такое?.. Это слишком большая честь для меня, — прошептала она.
Ас некоторое время молча смотрел на девушку, затем медленно потянулся и нежно коснулся ее руки, на которой было кольцо.
— Оно принадлежит только вам, — сказал он уверенно, и в его глазах светилась искренность.
«Только мне?»
Арья почувствовала, как сердце заколотилось быстрее. Пусть их отношения и стали официальными, такие слова все еще заставляли ее смущаться, и лицо тут же вспыхнуло. За свою жизнь девушка слышала бесчисленное количество комплиментов от мужчин, восхищающихся ее красотой и клявшихся в вечной любви. Но никто еще не говорил с ней так серьезно, никто не предлагал разделить с ним будущее.
Даже в ее сложной жизни, где прошлое и настоящее переплетались, Ас продолжал дарить девушке новые неожиданные ощущения. Он прожил на свете гораздо меньше нее, но его слова и действия заставляли ее сердце трепетать.
После его признания Арья долго молчала, и Ас начал беспокоиться. Юноша нервно сглотнул, его уверенность начала уступать место тревоге.
«Что, если она откажется или вернет кольцо?»
Их отношения только зарождались, и понять чувства друг друга было сложно. Но вместо отказа Арья лишь слегка сжала его ладонь в ответ.
— Не уверена, что достойна этого, но… спасибо.
Эти слова удивили и обрадовали Аса. Слегка покраснев, он тепло улыбнулся и крепче сжал ее руку.
— Это я должен вас благодарить.
Они сидели, касаясь друг друга, и в комнате воцарилось уютное молчание. Эта простая близость дарила обоим удивительную радость. Арья впервые за свою жизнь поняла, что такое быть по-настоящему счастливой рядом с другим человеком.
Именно это новое чувство стало поворотным моментом в ее жизни. Будущее, которое ранее было полно тьмы и безысходности, начало наполняться светом. Предстоящие трудности уже не пугали.
Взглянув на часы, Арья поняла, что прошло довольно много времени, и поспешила затронуть тему, которую давно хотела обсудить.
— Вы помните леди Сару? Девушка из семьи виконта Лорен, которая вскоре станет новой маркизой.
— Конечно, помню, — кивнул Ас.
— Я не знаю, найдется ли у нее время, но я хотела попросить ее заняться обучением студентов Академии. Большинство из них — простолюдины, и я думаю, им не помешает изучить основы этикета.
Арья еще добавила, что когда-то Сара была ее гувернанткой и всегда мечтала стать учительницей.
Ас уловил в ее словах, что это предложение было не просто попыткой исполнить мечту Сары. Его нежная улыбка сменилась серьезным выражением лица.
— Это, несомненно, поможет нам переманить на свою сторону тех, кто все еще придерживается нейтралитета.
— Да, я думаю также. Учитывая уже произошедшие события… — ответила Арья, внимательно наблюдая за реакцией Аса. Она предполагала, что он знал о последних скандалах, но все же осторожничала.
— Да, я в курсе.
Арья уверенно продолжила:
— Лорд Винсент и леди Сара уже заявили, что поддерживают меня. Думаю, это заставит некоторых аристократов сменить свою позицию.
Вернувшись к привычной роли успешного инвестора, Арья спокойно начала рассуждать о том, что можно будет извлечь из предстоящих перемен. Их связь была больше, чем просто симпатией между мужчиной и женщиной, — это была взаимная поддержка, способная изменить их будущее.
После долгого разговора глубокой ночью, собираясь уже уходить, Ас задал неожиданный вопрос:
— Кстати, вы случайно не вели каких-то личных бесед с судьей на процессе?
Арья удивленно покачала головой:
— С судьей? Нет… Даже имени ее не помню.
— Хм, я так и думал.
— А что-то случилось?
— Нет, просто она проявила к вам интерес. Более того, попросила организовать встречу, если вы не против.
— …Со мной? — растерянно переспросила Арья.
Ее память о той женщине была смутной. Почему она захотела с ней встретиться? Единственное предположение, которое пришло в голову — возможно, она была недовольна ее встречами с Асом. Вспомнив, как та замерла, увидев ее в зале суда, Арья нахмурилась. Однако Ас поспешил успокоить девушку. Он мягко поцеловал ее руку и с улыбкой сказал:
— Она уже далека от власти… Это незамужняя женщина, и она никак не может вмешаться в мои дела. Думаю, ее просто заинтриговали слухи о вас.
— Если так, то хорошо, — пробормотала Арья, хотя странное чувство беспокойства все же не покидало ее.
Ас снова попытался успокоить девушку и пообещал, что на следующей неделе посетит ее публично.
— Я пришлю официальное письмо.
Он исчез, словно растворившись в воздухе, но Арья еще долго сидела, касаясь той руки, которую он целовал. С ее лица не сходила улыбка.
Несколько дней спустя в особняк прибыло письмо с императорской печатью, что вызвало настоящий переполох. Посыльный доставил послание ранним утром, заставив графа отложить все свои дела. Графиня же, раскрасневшись, словно юная девушка, с ума сходила от восторга.
— Невероятно! Его высочество действительно посетит нас! — воскликнула она и немедленно принялась раздавать указания слугам. — Все должно сверкать! Чтобы нигде не было ни пылинки! Шторы и ковры заменить на самые роскошные! И пусть сад приведут в полный порядок! И еще!..
Списку дел не было конца: графиня будто бы собиралась построить новый дом. Слуги, обычно недовольные ее капризами, действовали на удивление слаженно и с энтузиазмом. Все это было только потому, что дело касалось Арьи. Своими поступками она заслужила уважение каждого из них, и теперь все они старались изо всех сил.
Когда графиня начала с энтузиазмом обсуждать выбор платья, Арья попыталась ту успокоить, но в этот момент на ее пути возникла Миэлль.
— Ты что-то хотела? — спросила Арья, прекрасно понимая, в чем дело.
Глаза сестры вспыхнули ледяной злобой, а слова прозвучали как скрытая угроза, адресованная только ей:
— Ты ведь не думаешь всерьез, что станешь супругой его высочества?
«Как ты, ничтожество, можешь даже мечтать о таком?» — читалось между строк.
Арья сумела сохранить спокойствие и ответила с легкой усмешкой:
— Кто знает. Быть может, я подхожу на эту роль лучше, чем герцогиня, которая готова предать свою страну ради союза с иностранным королевством.
Ответ Арьи был не менее колким, отчего Миэлль задрожала от гнева.
— Как ты смеешь так говорить?!
— Разве это не правда? Ты же знаешь, что вся эта игра — просто попытка собрать аристократов для восстания. Или Исида так расстроена, что потеряла жениха? Даже простолюдинки себя так не ведут…
— Не смей порочить имя герцогини! — вдруг закричала Миэлль, привлекая к себе взгляды окружающих.
Она сама затеяла ссору, но первой потеряла самообладание. На фоне спокойной Арьи ее ярость выглядела просто нелепо.
«Какая жалкая сцена!»
В прошлом все было наоборот, и контроль над собой всегда теряла Арья. Довольная собой, но словно с сожалением, девушка опустила брови, изобразив грусть и склонившись к Миэлль, тихо прошептала:
— Что поделать, если это правда? И знаешь, тебе стоит привыкнуть к тому, что ничего уже не изменить. У тебя больше нет такой верной помощницы, как Эмма.
«Вот бы она набросилась на меня у всех на глазах!» — подумала Арья, с улыбкой победительницы наблюдая за сестрой, которая стиснула зубы и вся дрожала от гнева. Ее способность сдерживаться была достойна восхищения.
— Дочери блудницы не место на троне, — прошипела Миэлль. — Похоже, ты все еще не понимаешь, как устроен мир. Грязная кровь навсегда останется грязной, как бы ты ни старалась это изменить.
Закончив свою гневную тираду, Миэлль резко развернулась и побежала наверх. Слова, которые Арья только что услышала, были настолько грубыми и шокирующими, что девушка на мгновение застыла.
Однако вскоре на ее губах появилась легкая насмешливая улыбка. Наконец-то злодейка показала свою настоящую сущность.
* * *
Две кареты принца с золотой отделкой направлялись к особняку графа Розента. В одной ехал Ас, а другая была заполнена подарками: сундуками с золотом, серебром и драгоценностями.
— Невероятно! Что это такое? — изумленно восклицали прохожие.
Кареты проезжали через оживленные улицы столицы, привлекая всеобщее внимание. Обычно передвижения членов императорской семьи держались в секрете, если это не было официальным мероприятием. Поэтому столь необычный выезд сразу вызвал ажиотаж и волну слухов.
«Неужели его высочество едет к Арье Розент?!» — задавались вопросом горожане, замечая направление движения карет. Слухи молниеносно разлетелись по столице, превращая этот визит в событие века, за которым следили все.
В это время в карете Ас, просматривая документы, слегка улыбнулся. Обычно он старался сохранять строгое, бесстрастное выражение лица, но сегодня его настроение явно было приподнятым. Он ехал на встречу с Арьей.
Принц мог бы посетить ее тайно, без лишнего внимания, но намеренно выбрал королевские кареты с гербами и богатым убранством. Причина была проста: он хотел, чтобы их отношения стали известны всем вокруг. Чтобы все знали, что эта невероятная женщина, покорившая сердца людей по всей империи, — его возлюбленная.
— Его высочество наследный принц!
Процессия, наконец, добралась до места назначения. Граф и графиня Розент, напряженно склонившись в низком поклоне, поспешили приветствовать принца, не дожидаясь его выхода из кареты. Их лица выражали одновременно смесь волнения и благоговения.
Слуги, стоящие позади, также склонили головы. Миэлль и Каин, сохраняя учтивость, стояли неподалеку. И только Арья, как и подобало, держалась прямо и спокойно, не опуская головы. Это было ее привилегией.
— Леди Арья, — произнес Ас, выходя из кареты.
Девушка никогда еще не видела его таким нарядным: белый костюм с золотой вышивкой переливался на солнце, волосы были безукоризненно уложены, а внешность, и без того выдающаяся, вызывала восхищение. Теперь в нем невозможно было не узнать наследного принца — ослепительный образ буквально кричал о его статусе.
«Если бы он так одевался с самого начала, я бы сразу же поняла, кто он такой».
Сегодня юноша выглядел еще наряднее, чем в день открытия Академии.
— Ас, вы, должно быть, устали с дороги, — с легкой улыбкой сказала она.
— Я наслаждался каждой минутой, пока ехал к вам, — нежно ответил он.
Слова, произнесенные с такой искренней заботой, были настолько проникновенными, что каждый, кто их услышал, невольно почувствовал счастье и радость.
— Но, думаю, настоящая усталость выпала на долю тех, кто готовил ваш особняк к моему приезду, — добавил он, обводя взглядом всех присутствующих.
Какое милосердие! Принц мог позволить себе вести себя более высокомерно, но Ас старался завоевать симпатию окружения своей возлюбленной.
— Раз уж так много людей приложили усилия, пожалуйста, уделите время, чтобы осмотреть наш дом.
— Разумеется. Уже предвкушаю. Вы будете моей проводницей?
— Конечно. Кто же еще? — подхватила Арья, продолжая игру.
Этот показной обмен любезностями вызвал у слуг и остальных зрителей настоящее восхищение.
— …Сэр Астероп, — тихо вмешался один из сопровождающих Аса, очевидно, не выдержав затянувшегося обмена репликами.
Его взгляд ясно говорил, что пора переходить к делу. Причиной вмешательства было то, что разговор длился слишком долго — из второй кареты уже успели выгрузить все сундуки с подарками.
Человеком, который прервал их беседу, был знакомый Арье рыцарь — Сорке, тот самый, которого она видела в лавке. Он коротко поклонился девушке, когда их взгляды пересеклись.
— Прошу прощения, — наконец произнес Ас. — Всем можно подняться.
Слуги и хозяева дома подняли головы и только теперь смогли разглядеть лицо наследного принца. Его внешность — высокий рост, благородные черты лица — поразила всех. Это был совсем не тот слабый неуверенный принц, о котором ходили слухи среди знати.
А подарки… Груда золота и драгоценностей, выгруженных из кареты, выглядела так, словно сошла со страниц сказки. Граф и графиня изумленно наблюдали за происходящим, не в силах скрыть своего восторга.
— Это мои отец и мать, — представила родителей Арья.
Граф и графиня вновь вежливо поклонились.
— Я слышал о вас только хорошее. Особенно о вас, граф, и ваших выдающихся талантах в торговых делах. Возможно, проницательность Арьи наследственная? А вы, графиня… просто ослепительно красивы. Я всегда считал, что в империи только одна настолько прекрасная женщина — леди Арья… Но, возможно, их две. Благодарю за то, что позволили мне посетить ваш дом.
Комплименты Аса, звучавшие словно песня, заставили графа и графиню немного расслабиться. Графиня даже слегка покраснела, глядя на принца с нескрываемым восхищением.
— А это мой старший брат Каин и младшая сестра Миэлль, — продолжила Арья, представляя остальных.
Каин и Миэлль поклонились, соблюдая этикет. Их лица сохраняли натянутую учтивость, и этого было достаточно, чтобы внешне они выглядели прилично.
— Понятно, — коротко отозвался Ас.
Однако в его голосе не было тепла. Он сразу узнал Каина — того самого юношу, который в день суда не хотел отпускать Арью, прикрываясь заботой. Ас не мог смотреть на него иначе, чем с презрением.
Рядом с Каином стояла та самая Миэлль — сестра, которая своими грязными уловками доводила Арью. Приспешница ненавистной ему Исиды. Ас смотрел на обоих с презрением, которого даже не пытался скрыть.
Вместо того чтобы попытаться смягчить ситуацию, он просто ограничился взглядом, не говоря ни слова. Это был резкий контраст с теплым приветствием, которое он оказал графу и графине. Каин и Миэлль остались стоять, будто каменные, неспособные даже пошевелиться под его тяжелым взглядом.
— Кажется, я проголодался. Возможно, оттого, что я так торопился с утра, чтобы увидеть леди Арью.
Эти слова вызвали у девушки лучезарную улыбку, но одновременно заставили графа и графиню побледнеть. На их лицах отразилось сожаление: «Надо было сразу пригласить его к столу!» Они поспешили в сад, где все уже было подготовлено к обеду. В суматохе они даже не подумали о Каине и Миэлль, которые так и застыли на месте.
Ас, будучи выше всех по статусу, мог игнорировать их без каких-либо последствий. Все, что сейчас имело значение, это то, что принц был голоден.
— Какая прекрасная погода. Мы подготовили обед в саду, надеюсь, вам понравится, — сказала Арья, принимая протянутую ей руку Аса.
Обернувшись, она посмотрела на Каина и Миэлль, которые с трудом скрывали раздражение.
«Они не могут просто уйти к себе, ведь это визит наследного принца».
Когда-то они презирали Арью за ее происхождение, а теперь не могли и слова против сказать.
«Каждый получает по заслугам», — подумала девушка, и ее улыбка стала еще ослепительнее.
Арья выглядела прекраснее, чем лилии, украшавшие сад. Заметив это, Ас тоже улыбнулся — вместе они выглядели как настоящая пара влюбленных. Восхищенная графиня не могла отвести от них глаз.
Как только все расселись за столом, слуги тут же начали подавать блюда. Все движения были отточены до совершенства, как будто они тренировались днем и ночью.
— Похоже, вы потратили немало сил на подготовку, — заметил Ас, осматривая ломящийся от изысканных кушаний стол.
Это был настоящий пир: впечатляющий и слишком сытный для раннего обеда. Граф, который полностью доверил подготовку еды графине, только сейчас осознал, насколько чрезмерным был выбор блюд. Его сердце екнуло в страхе: «Что, если принц воспримет это как насмешку?»
Он сглотнул, сдерживая волнение.
— Спасибо за такую заботу, — сказал Ас, но в его голосе не было ни малейшего укора.
Напротив, он с благодарностью улыбнулся и принялся с удовольствием пробовать блюда. Граф был ошарашен: его опасения оказались напрасными. Графиня же, заметив радушие Аса, решила, что это ее личная заслуга, и, покраснев от радости, с улыбкой спросила:
— Надеюсь, вам все по вкусу, ваше высочество?
— Что вы, это восхитительно.
Асу не было нужды угождать хозяевам дома, но на протяжении всего обеда он демонстрировал дружелюбие и теплое отношение к графу и графине.
Он, будущий император, общался так легко и непринужденно, что даже граф постепенно расслабился и стал говорить больше, чем следовало, словно ученик, стремящийся заслужить похвалу учителя.
— Вы, кажется, упомянули о трудностях с мехами?
— Да, верно. Налоги на предметы роскоши просто огромные!
— Как жаль, что я не знал об этом раньше. Возможно, я смог бы вам помочь.
— Благодарю за такие слова. Еще недавно я изрядно страдал из-за налогов, но, к счастью, Арья предложила открыть склад за пределами столицы, что позволило существенно сократить издержки. Это было словно благословение судьбы!
Арья спокойно прислушивалась к разговору со стороны. Граф не понимал, о чем говорил, и даже не догадывался, что виновник всех его проблем сидел прямо перед ним. Ас прищурил глаза, с трудом сдерживая насмешку. Глупое поведение графа служило еще одним доказательством, что он не мог быть настоящим отцом Арьи.
— Понятно. Леди Арья действительно обладает изумительной проницательностью. Возможно, именно поэтому я и шага не могу без нее ступить.
— О, как это мило! — в очередной раз воскликнула графиня.
Разговор закономерно вернулся к восхвалению девушки. Это был день Арьи и Аса, и все должно было вращаться вокруг них. В заслугах девушки никто не сомневался, даже если некоторые за столом этого не признавали.
Миэлль сидела бледная, практически не притрагиваясь к еде. Время от времени она бросала злые взгляды на отца, который не переставал хвалить Арью. Каин тоже не прикоснулся к приборам и только сжимал челюсти от злости, не осмеливаясь выказать свое недовольство.
Арья, заметив это, с легкой усмешкой сказала:
— Отец, Ас, что вы такое говорите! Мне еще так далеко до уровня Миэлль. Она настоящая благородная леди, с которой мне стоит брать пример.
Ее слова прозвучали настолько неожиданно, что за столом повисло напряженное молчание. Никто из присутствующих не поспешил согласиться с Арьей, но это было и не нужно. Этого уже хватило, чтобы унизить Миэлль. Для незнающих подобные слова могли показаться жестом великодушия со стороны Арьи, готовой поддержать младшую сестру, несмотря на прошлые обиды. Но Ас мгновенно понял ее замысел. Он спокойно нарушил неловкое молчание, решив подыграть.
— …Вот как? Я совсем ничего об этом не слышал. Леди Арья так высоко о вас отзывается… Мне стало интересно, какой вы человек, — произнес Ас, обращаясь к Миэлль с таким тоном, будто впервые слышит о ее достоинствах.
Затем, переведя взгляд на графа, он добавил:
— Вы должны гордиться такими умными дочерями.
— …Да, благодарю вас, — ответил граф, промакивая вспотевший лоб платком.
Миэлль, чьи щеки слегка порозовели от унижения, опустила глаза. Уж лучше бы он открыто отчитал ее, чем так издевался! Но девушка не могла ни разозлиться, ни уйти, ведь перед ней сидел сам кронпринц.
Неловкость, наконец, попытался разрядить Каин, заметив:
— …Кажется, вы пришли, чтобы спросить на что-то разрешения?
Тема разговора тут же сменилась, словно все только этого и ждали. Даже Арья, которая наслаждалась унижением Миэлль, теперь внимательно посмотрела на Аса, желая услышать его ответ, хотя уже обо всем знала.
— Ах да, верно, — кивнул Ас.
Очевидно, он хотел поскорее завершить эту встречу и уделить время прогулке с возлюбленной.
— Я уже признался в своих чувствах леди Арье. Однако я считаю важным получить ваше официальное разрешение, граф, графиня.
Его слова были обращены к родителям Арьи, но взгляд был направлен на девушку, словно он просил одобрения именно у нее.
— Это связано с тем, что наши отношения, скорее всего, перерастут во что-то большее, — добавил он. — Хотя мы с леди Арьей уже обсудили этот вопрос, я полагаю, что уместно будет попросить вашего благословения.
Во что-то большее. Даже без уточнений всем было ясно, что он имел в виду. Шок от этих слов был ощутимым: никто не ожидал, что принц настолько прямо заговорит о возможности брака.
Повисла тишина. О чем тут можно было говорить? Отказать наследному принцу было немыслимо. Лишь Арья с легкой улыбкой кивнула, будто подталкивая родителей к ответу.
— Что вы на это скажете, граф, графиня?
— …Да? Ах, да, да… — пробормотал граф, совершенно растерявшись и явно не понимая, что именно нужно ответить.
— Разве это что-то, о чем стоит спрашивать? Если вы оба согласны, то все уже решено, — с влажными от умиления глазами ответила графиня, словно сама получила предложение руки и сердца.
Обед подошел к концу. Как только подали чай, Арья, счастливо улыбаясь, обратилась к юноше:
— Ас, что вы скажете насчет того, чтобы взглянуть на зимний сад? Его создала моя мама.
— Правда? У вас есть такое чудесное место? Обязательно хочу посмотреть.
— Тогда я вас проведу, — с улыбкой произнесла Арья, поднимаясь из-за стола.
Граф, который, казалось, все еще переваривал недавний разговор, молча кивнул, похожий на сломанную куклу. Графиня, напротив, выглядела разочарованной, словно сама хотела бы сопровождать принца.
Как только влюбленные скрылись в направлении сада, она тут же принялась раздавать распоряжения слугам:
— Проверьте еще раз сад и особняк! Пусть все будет идеально!
Слуги тотчас убежали исполнять приказы, а Миэлль с несколько отсутствующим видом окликнула графа, который уже собирался покинуть стол:
— Отец.
Она выглядела так, словно ее мир только что был до основания разрушен.
— …Миэлль? Что-то случилось? — обеспокоенно спросил отец, быстро подойдя к дочери.
Оглядевшись, будто проверяя, никто ли их не слышит, девушка тихо и напряженно произнесла:
— Его высочество и Арья не могут быть вместе. Это… совершенно неправильно.
Ее голос звучал умоляюще.
— О чем ты говоришь? — насупился граф.
Миэлль, нахмурив брови, объяснила:
— Разве вы не обещали помогать герцогине? Как вы можете допустить, чтобы Арья и его высочество были вместе? Разве мы помогали герцогине не для того, чтобы сдерживать принца?
— Ну… Да, так и было.
Почему же его ответ звучал в прошедшем времени? Миэлль нахмурилась еще сильнее, чувствуя, что должна настоять на своем.
— Более того, отец, ведь именно вы все эти годы возглавляли дворянскую клику. Если вы сейчас сблизитесь с императорской семьей, все пойдет насмарку. Разве вы хотите так позорно завершить свою борьбу?
— Миэлль…
— Если вы покажете слабость, дворянская клика развалится. Мы ведь с таким трудом ее объединяли!
— Успокойся, Миэлль, я понимаю, что ты хочешь сказать, — мягко остановил граф, положив руку на ее плечо. Его жест казался ободряющим, будто отец разделял опасения дочери, хотя на самом деле лишь пытался утихомирить ее пыл. — Конечно, я думаю так же, как и ты. Но все не так просто. Это ведь наследный принц. А если учесть, как сильно он привязан к Арье… Возможно, мы сможем использовать эту ситуацию в своих интересах, — задумчиво добавил мужчина.
Хотя ранее он выглядел растерянным, теперь было ясно, что граф начал взвешивать, какие выгоды можно извлечь из отношений Арьи и Аса.
— Я собираюсь обсудить это дело с герцогом — думаю, стоит спросить и его мнение. Многие другие аристократы тоже согласились, что отказываться от такого союза будет слишком расточительно.
— …Отец!
Миэлль в отчаянии схватила графа за рукав, умоляя его одуматься и не допустить свадьбы.
Но граф лишь мягко убрал ее руку.
— Ну, а теперь я пойду проверю, все ли готово в доме. Подробности обсудим позже.
Граф не собирался упускать такую редкую возможность. Сегодня за обедом он увидел, как предан Ас Арье, и это не могло оставить его равнодушным.
— Миэлль, — раздался голос Каина, наблюдавшего за уходящим отцом.
Он, судя по всему, слышал их разговор. Лицо юноши было серьезным, словно тот обдумывал что-то важное.
Миэлль, потеряв надежду на поддержку отца, теперь обратилась к самому близкому человеку. Она, как и брат, выражала отчаяние проигравшего битву человека.
— Каин!
— Давай поднимемся наверх.
В отличие от сестры, Каин старался сохранять спокойствие. Он понимал, что чем больше они будут выражать свое негодование, тем унизительнее будет их положение. Юноша не имел никакой власти противостоять наследному принцу. Более того, как бы ни хотелось ему отдалить Арью от Аса, она все равно останется его сестрой, пусть и сводной. Каин смирился с реальностью, в которой у него не было никаких шансов.
Но Миэлль не была готова сдаться. Для нее разорвать связь между Арьей и Асом стало делом принципа. Без Эммы она лишилась защиты и понимала, что теперь должна действовать сама, рискуя всем.
— Ты ведь тоже не хочешь, чтобы эта девчонка связалась с принцем? — прямо спросила она, вглядываясь в лицо брата.
Каин молча кивнул. Пусть он и сдался, но все еще не мог скрыть внутреннего сопротивления от мысли, что Арья будет принадлежать кому-то другому.
Схватив брата за рукав, Миэлль повела его в пустую гостиную. Она нуждалась в союзнике, а Каин был единственным, кто мог ей помочь. Девушка была уверена, что он станет ее надежным соратником.
— Мы должны остановить отца! Мы не можем позволить ей выйти замуж за наследного принца!
— Миэлль… Что ты говоришь? Если все уже решено, что мы можем сделать? Даже если отец выступит против, Аса это не остановит, — отмахнулся Каин.
— Если так пойдет и дальше, мы будем опозорены! Нас даже могут назвать предателями!
— Довольно. Отец сказал, что обсудит это с герцогом. Они найдут выход, — спокойно ответил Каин.
Однако и сам юноша уже начал догадываться, какой в итоге будет исход. Единственным простым способом сохранить репутацию и извлечь выгоду было использовать Арью для манипуляции принцем. Ас был слишком увлечен девушкой, чтобы мыслить объективно. План немного отличался от того, что собиралась делать Исида, но конечная цель оставалась той же — превратить Аса в марионетку.
Если Арья согласится, они могли это сделать. Девушка все еще была частью графской семьи, а значит, права отказаться у нее нет. Вероятно, граф и герцог именно так и собирались поступить.
— Нет! Этого нельзя допустить! Никогда!
Миэлль, кажется, сама только что пришла к той же мысли, отчего ее голос прозвучал как крик капризного ребенка. Несмотря на ее юный возраст, такое поведение совершенно не вязалось с образом благородной леди. Такой она позволяла себе показываться только перед Эммой. Теперь же, когда служанки больше не было, эти порывы иногда прорывались в неподходящее время.
— А если я скажу, что у меня есть план?
— Говорю же, мы ничего не можем сделать.
— Можем! Есть способ разлучить их навсегда. Более того, сделать так, чтобы никто больше не захотел с ней связываться. Это рискованно… но возможно.
Словно прочитав мысли Каина, Миэлль произнесла именно то, что заинтересовало брата. И похоже, тут были не пустые слова. Если действительно существует способ добиться разрыва между Арьей и Асом, даже рискованный, то Каин не смог бы пройти мимо.
Однако он не торопился соглашаться. Его останавливало слишком мрачное и зловещее выражение лица Миэлль.
* * *
Особняк графа, конечно, не мог сравниться с роскошью императорского дворца, однако Ас внимательно рассматривал каждый уголок, ведущий в сад, будто желая запомнить все до мельчайших деталей. В его ярко-синих глазах читались интерес и легкое восхищение.
— В доме нет ничего особенного, — заметила Арья, улучив момент, чтобы задать вопрос. — Почему вы так заинтересованы?
— Как мне может быть неинтересен дом, в котором вы провели столько лет?
Ас имел в виду годы после ее переезда в поместье, но в реальности Арья прожила здесь более десяти лет и даже встретила в этих стенах свою первую смерть. Для нее слова юноши несли куда более глубокий смысл. Она молча опустила взгляд, не желая продолжать разговор.
Ас, заметив ее настроение, поспешно сменил тему:
— Как я сегодня выглядел?
— …Простите?
— Как вы думаете, довольны ли граф и графиня моим визитом?
Арья ничего не ответила. Мысль о том, что наследник престола действительно пытался произвести впечатление, искренне заботясь о мнении ее родителей, показалась девушке странной. Уже сам факт его появления в доме был для семьи огромной честью.
— …Вы думаете, они остались недовольны?
Арья тихо рассмеялась и покачала головой.
— Что вы! Даже если бы вы не проявляли к ним никакого расположения, они все равно были бы счастливы. Одного вашего присутствия достаточно.
— Хм… Если вы хотите сказать, что мои усилия были напрасны, мне немного обидно.
— !.. — Арья замерла на мгновение.
Ас почти по-детски требовал похвалы за свои старания, и это выглядело неожиданно очаровательно. Взрослый мужчина, а ведет себя так трогательно.
— Я просто не хотела сказать банальность. Не обижайтесь, — ответила она, мягко проводя ладонью по его руке.
Ас слегка покраснел и прибавил шаг, стараясь укрыться от взгляда девушки. Ему было двадцать лет, но сейчас он выглядел куда моложе. Арья, которой в этой жизни было всего семнадцать, наблюдала за ним с легкой усмешкой.
— Поторопимся в сад? — спросила она.
— …Пожалуйста, давайте, — пробормотал он, все еще слегка смущенный.
От открытости и искренности юноши Арья громко рассмеялась.
* * *
Как и предупреждал Ас, судья проявила к Арье интерес. Это подтвердило неожиданное письмо, доставленное в особняк. На конверте стояло имя отправителя: «Фрей» без указания фамилии. Девушка решила, что это очередное послание от предпринимателя, желающего привлечь ее внимание, однако, вскрыв конверт и прочитав содержимое, застыла от удивления:
Меня зовут Фрей. В прошлом я была судьей, но ныне живу вдали от столицы и без титула. Надеюсь, ваше здоровье в порядке, леди Розент. Мне хотелось бы поговорить с вами за чашкой хорошего чая. Пожалуйста, укажите удобный для вас день в ответном письме.

Что за абсурд? Чем она могла так заинтересовать судью? Ас предполагал, что Фрей хотела встретиться с Арьей из-за слухов, но ее поведение на суде подсказывало девушке, что за этим стояло что-то большее.
«Почему она тогда так удивилась? Может ли она меня знать?»
Женщина из императорской семьи, которая проживает за пределами столицы? Чтобы развеять сомнения, следовало встретиться с ней лично. Фрей отправила официальное письмо, а это значит, враждебных намерений у нее не было.
Арья написала ответ, предложив несколько ближайших дат для встречи.
Фрей прислала посыльного менее чем через день — было видно, как сильно она ждала свидания. Женщина выбрала самую раннюю из предложенных дат, и день встречи наступил быстрее, чем Арья ожидала.
— А вы не хотите нарядиться более эффектно, госпожа? Все-таки вы будущая принцесса… — начала было Энни, пока Арья готовилась к отъезду.
После визита Аса и его демонстративной поездки на карете через всю столицу, Энни все чаще повторяла эту фразу. Не только она — вся прислуга дома, а также многие за его пределами относились к Арье с еще большим уважением и почтением.
«Видимо, все из-за той кареты», — подумала она, когда услышала, что Ас намеренно выбрал маршрут через оживленные улицы столицы. Это выглядело так, словно он хотел, чтобы все знали, к кому едет принц.
«Кто бы мог подумать… Наследный принц, а ведет себя как обычный мужчина».
Но, на удивление, эта демонстративность не вызывала у девушки негодования. Напротив, она находила в этом нечто приятное. Это ведь был Ас.
— Госпожа, может, все-таки смените платье на более изысканное? — не унималась Энни.
Служанка даже не знала, куда она едет! Арья с улыбкой покачала головой, а девушка виновато рассмеялась.
— Карета готова, госпожа, — сообщил слуга.
Арья отложила книгу и поднялась с места.
«Надеюсь, ничего плохого не произойдет».
Легкое чувство тревоги все-таки не покидало ее. Перед выходом она еще раз взглянула на свое отражение в зеркале, глубоко вздохнула и направилась к экипажу.
* * *
Особняк Фрей находился в пригороде. Несмотря на происхождение, дом бывшей судьи был гораздо скромнее, чем дом графа. Единственное, что говорило о ее статусе, это высокий забор, окружавший территорию.
Арья знала, что это вполне логично. Фрей, как представительница императорской семьи, все же не являлась наследницей. Все члены правящего дома, кроме принца, получали лишь минимальную финансовую поддержку. Иногда особо доверенным родственникам выделяли важные должности, но это случалось крайне редко, и Фрей повезло больше других.
Ее работа в качестве судьи уже была большим достижением. Почти все незамужние женщины императорской семьи вели уединенный образ жизни на скромное пособие от империи, и их статус часто воспринимался как тягость.
— Госпожа! Кажется, мы почти приехали! — сказала Энни.
На лице горничной читалось напряжение — это был ее первый визит в дом, принадлежащий члену правящей семьи. Арья, которая и сама не понимала истинных намерений Фрей, тоже ощущала волнение.
Очень скоро карета остановилась у въезда в особняк. В окне были видны строгие лица стражей. Однако, к удивлению Арьи, после короткой проверки ворота широко распахнулись, и экипаж пропустили внутрь.
Проехав через небольшой, но ухоженный сад, карета остановилась у самого входа в дом. Снаружи послышался голос кучера, сообщавший об их прибытии. Энни и рыцарь взглянули на Арью, ожидая указаний. Однако та не спешила выходить и, поправляя волосы и одежду, спросила:
— Энни, как я выгляжу?
— Безупречно, госпожа!
Несмотря на уверенный ответ служанки, девушка еще раз проверила наряд, опасаясь упустить даже мелочь. Хотя они видели друг друга только однажды в суде, сам факт, что Фрей отправила приглашение, намекал на важность этой встречи.
«Не знаю, чего она хочет, но нельзя давать ни единого повода для упреков».
Собравшись, Арья изящно вышла из кареты, стараясь сохранить величественную осанку. Как только девушка оказалась на земле, ей навстречу вышла хозяйка дома, будто уже давно ожидавшая ее прибытия.
— Спасибо, что приехали. Добро пожаловать! — с улыбкой произнесла Фрей.
Трудно было узнать в этой женщине хладнокровную судью из зала заседаний. Ее нынешний облик казался гораздо теплее, чем помнила Арья.
— …Спасибо за приглашение, — несколько замешкавшись, ответила она, стараясь не показать своего удивления.
Фрей лично провела гостью внутрь. Ее осанка и грация заставили Арью выпрямиться и шагать с гордо поднятой головой.
«Как ни крути, она все-таки из императорской семьи…»
Несмотря на небольшой размер поместья, его интерьер был великолепен. Каждое украшение выглядело как настоящее произведение искусства. Даже Арья, привыкшая к роскоши балов и приемов, не могла не восхититься.
Разглядывая убранство, они вскоре добрались до гостиной. На столе уже стояли чашки с ароматным чаем и свежие десерты, приготовленные, очевидно, специально для нее.
— С момента нашей встречи в суде прошло немало времени. Наверное, мое неожиданное приглашение застало вас врасплох? Но я почему-то вдруг вспомнила о вас и не смогла удержаться от того, чтобы написать. Надеюсь, вы не против, — с легкой улыбкой спросила Фрей.
— Что вы, я только благодарна за ваше приглашение.
— Вы меня успокоили, — заметила женщина, вдыхая аромат горячего напитка. — Это чай и сладости, которые я долго подбирала. Угощайтесь. Надеюсь, они вам понравятся.
Арья, следуя примеру хозяйки, поднесла чашку к лицу и вдохнула аромат, после чего с улыбкой ответила:
— Действительно, восхитительный аромат.
— А вкус вам понравится еще больше.
— Правда? Не терпится попробовать, — ответила Арья, прикладывая чашку к губам.
Девушка силилась понять, почему Фрей так тщательно подготовилась к ее визиту. Скрывая свое удивление от такого неожиданного внимания, она пыталась уловить истинные намерения хозяйки дома, но безуспешно. Фрей лишь мягко улыбалась и поддерживала светский разговор о чае и погоде, не выдавая ничего конкретного.
Арья подыгрывала ей, ведя пустую беседу, пока пила горячий напиток и пробовала сладости, надеясь, что вскоре дело дойдет до сути. Однако внезапно Фрей задала странный вопрос:
— А какие у вас увлечения, миледи?
«Увлечения?»
Это не было похоже на простой вопрос для поддержания разговора. Судя по выражению лица женщины, ее интерес был искренним. Арья задумалась, лихорадочно подбирая ответ.
— Увлечения? Хм… Я не могу сказать, что увлечена чем-то особенно. Если что-то выбирать, то, наверное, чтение.
— Вот как, чтение. Понятно. Неудивительно, что вы так умны. Конечно, природный ум играет свою роль, но важно укреплять его новыми знаниями.
— Благодарю за такую оценку.
— А какие блюда вам нравятся больше всего? — продолжила Фрей вновь с неподдельным интересом.
Арья немного растерялась, не понимая, к чему этот вопрос, но ответила:
— Наверное, мясные.
— Понимаю. Мясо важно для здоровья. А любимый цвет?
— …Синий?
— Хороший выбор. А какие цветы вам нравятся?
— Тюльпаны… и лилии.
Почему Фрей задавала все эти вопросы? Казалось, она действительно была искренне заинтересована в ответах, а не просто пыталась поддержать разговор.
Даже граф не выказывал такого живого интереса к предпочтениям Арьи, а ведь считался ее отцом. Более того, мать тоже никогда не уделяла ей столько внимания. Единственными, кто когда-либо проявлял к ней любопытство, были мужчины, пытавшиеся за ней ухаживать.
«Но что она хочет от меня? Ей же нечего от меня получить».
— Это просто удивительно! — время от времени удивленно восклицала Фрей.
Из-за ее искреннего и неподдельного интереса Арья не могла сменить тему. Изначальное напряжение сменилось неловкостью, более глубокой и необъяснимой.
Протирая лоб платком, Фрей, наконец, поняла, что ведет себя слишком навязчиво, и поспешно извинилась:
— Простите. Я не хотела вас смущать, миледи, но, видимо, слишком увлеклась.
— Все в порядке, не переживайте.
— Вы так добры. Скажите, ведь вам в этом году исполняется семнадцать?
— Да, да. Все так.
— Удивительно, и время совпадает… — пробормотала Фрей.
Арья, сбитая с толку, слегка наклонила голову, а хозяйка дома, ненадолго задумавшись, неожиданно обратилась:
— Могу я попросить вас об одном одолжении?
— Конечно, если это в моих силах, — ответила Арья, улыбаясь и стараясь казаться добродушной.
Она не ожидала, что Фрей станет просить гостью, которая впервые оказалась у нее в доме, о чем-то необычном. Однако желание хозяйки оказалось весьма странным.
— Немного великовато, но… Так подходит вам. Как будто он вернулся…
— …
Арья не знала, как реагировать, и предпочла промолчать. Надеть чей-то мужской костюм? Да еще и видеть, как ее внешний вид вызывает у Фрей слезы? Все это казалось совершенно нелепым.
— Госпожа… — позвала Арью Энни, нервно пытаясь помочь ей поправить чужую одежду.
Ошеломленная и подавленная ситуацией, Арья на какое-то время словно превратилась в куклу, безмолвно подчиняясь просьбе хозяйки дома. Ее голова была переполнена вопросами, но задать их она не решалась. Девушка могла только гадать, почему Фрей так сильно растрогалась, смотря на нее в этом наряде.
— Простите меня. Я не планировала ничего подобного, но, увидев вас, не смогла справиться с нахлынувшими воспоминаниями.
— Все в порядке.
Фрей удалилась, чтобы дать Арье переодеться, а когда вернулась, ее глаза были красными, словно она горько плакала. Не желая усложнять ситуацию, Арья, придумав предлог, дала понять, что собирается уходить:
— Простите, что не могу остаться. У меня уже была назначена встреча.
— Ничего страшного. Я так благодарна, что вы нашли время прийти. Вот чай, который вы пробовали сегодня. Это редкий сорт, и я надеюсь, он вам понравится.
— Благодарю вас.
Энни приняла небольшой сверток, а Арья в сопровождении рыцаря направилась к своей карете. Когда она уже собиралась сесть, Фрей неожиданно громко позвала ее:
— Леди Розент!
— Да? — удивленно обернулась Арья.
Фрей долго подбирала слова, прежде чем сказала:
— Графиня случайно ничего вам не говорила?
— О чем вы?..
«Неужели она знакома с моей матерью?»
Но вместо ответа Фрей, словно передумав, опустила голову и покачала ею из стороны в сторону.
— Простите меня. Мне еще рано терять разум, но, похоже, я все же сошла с ума. Нет, этого просто не может быть…
— Госпожа Фрей… Что вы имеете в виду? Я совсем ничего не понимаю…
— Неважно. Уже поздно, вам лучше возвращаться, — поспешно ответила женщина.
На прощание она лишь пожелала Арье хорошей дороги и, не дожидаясь, пока та сядет в карету, исчезла в доме.
— Что все это значит? — Энни озвучила мысли хозяйки, когда их экипаж тронулся с места.
В ответ последовало молчание — в карете раздавался лишь стук колес о мостовую. Арья, пережившая столько странностей за один вечер, чувствовала себя опустошенной. Глубоко вздохнув, она приказала кучеру быстрее ехать домой.
* * *
После возвращения Арья позволила себе немного полежать после такого насыщенного событиями дня, но все-таки нашла в себе силы спуститься к ужину. Сразу после начала трапезы Каин и Миэлль, словно заранее сговорившись, начали оказывать давление на графа.
— Отец, я тоже считаю, что связываться с наследным принцем не стоит.
— Каин, я уже сказал, что переговоры с дворянами завершены.
— Думаю, вы должны пересмотреть это решение, — настаивал Каин, взглянув на отца с вызовом.
Граф раздраженно бросил вилку на стол и резко повысил голос:
— Это не твоего ума дела! Арья сама изъявила желание и я, как глава дома, уже дал свое согласие!
Юноша собирался возразить, но Миэлль остановила его мягким касанием ладони.
— Каин, раз отец так решил, ничего не поделаешь. Он ведь глава нашего дома, верно?
Однако вопреки словам лицо девушки выражало ненависть, и было очевидно, что Миэлль крайне несогласна с его решением. Но зачем ей останавливать Каина? Арья не спеша ела салат и внимательно наблюдала за сестрой, когда брат, сдерживая злость, глухо произнес:
— Миэлль…
— Ужин остывает. Поешь сначала, — ответила она.
Каин проигнорировал слова графа, но последовал совету сестры, бросил взгляд на Арью, а затем молча принялся за еду.
Девушка, и без того измученная размышлениями о странных событиях дня, чувствовала, как новые вопросы, связанные с Каином и Миэлль, только усиливали ее переживания. Не выдержав напряжения, она не смогла доесть ужин и, извинившись, покинула столовую раньше всех.
Арья решила, что чашка чая перед сном поможет успокоить мысли. Но, вернувшись к себе, с ужасом обнаружила в углу комнаты силуэт, которого там не должно было быть.
— Кто?! — вырвалось у нее, но, прежде чем она успела закричать, незнакомец оказался совсем рядом.
— Тсс, — мягко зашипел он, положив одну руку ей на талию, а другой аккуратно прикрыв рот. — Это я.
Голос звучал совсем не опасно. Арья замерла, узнав его. Сердце учащенно забилось, она приоткрыла сжатые от страха глаза и увидела знакомое лицо Аса, озаренное мягким светом. Тот самый Ас, который еще недавно был предметом разговоров за столом на первом этаже, теперь находился прямо у нее в комнате. Кто бы вообще поверил в такую историю? Убедившись, что это действительно он, Арья заморгала, выражая свое замешательство.
— Узнали меня?
Девушка быстро кивнула, ведь говорить все еще не могла. Убедившись, что Арья больше не боится, Ас убрал руку с ее лица и с облегчением вздохнул.
— Как?.. — прошептала она, все еще не в силах скрыть удивления.
— Разве я не говорил, что сегодня приду? — с легкой обидой напомнил юноша.
В голове Арьи промелькнуло, что он действительно что-то упоминал, но в последнее время она была настолько занята, что просто не придала этому значения.
— Простите… У меня сейчас столько дел, что я совсем об этом забыла, — извинилась она.
Ас мягко отвел прядь золотистых волос, упавшую ей на лоб, и с улыбкой ответил:
— Все в порядке.
Его прикосновение было теплым и нежным, но, вместо того чтобы успокоиться, Арья почувствовала, как ее сердце забилось еще быстрее.
— Что могло так сильно вас утомить, юная леди?
— Ах… Просто кое-что… разное, — пробормотала она.
Среди множества переживаний самым сильным оставалась встреча с Фрей.
«Ас ведь предупреждал, что она проявила ко мне интерес».
Из-за этой встречи и его прикосновения, одновременно успокаивающего и смущавшего, девушка все еще оставалась напряженной. Ас, заметив это, аккуратно усадил ее на диван и налил воды.
— Это что-то, чем вы не можете поделиться со мной?
— Нет-нет, вовсе нет… Просто произошла странная ситуация.
На самом деле рассказать это она могла только Асу. Внимательно выслушав, как девушка получила письмо от Фрей, посетила ее имение, столкнулась с чередой странных вопросов, а затем и просьбой примерить мужской костюм, Ас растерялся так же сильно, как и Арья.
— Странно, — нахмурился он. — Она не из тех, кто ведет себя так с людьми, тем более при первой встрече.
— Но это правда, — настаивала Арья. — Моя горничная Энни видела все собственными глазами.
— О, я не сомневаюсь, — поспешно заверил он. — Просто пытаюсь понять, почему она так поступила. Насколько мне известно, это не в ее характере.
Ас ненадолго задумался, нахмурив брови, а затем, словно вспомнив что-то, тихо проговорил:
— У нее, кажется, был младший брат, которого изгнали из дворца. Возможно, вы напомнили о нем?
— Младший брат? — переспросила Арья.
— Да, это случилось, когда я был еще совсем маленьким, поэтому деталей не помню. Но я слышал, что один из членов императорской семьи оказался замешан в скандале и был изгнан. Насколько я знаю, это был ее брат.
— Неужели… одежда, которую я примеряла, была его? — догадалась Арья.
— Думаю, да. Скорее всего, это был его костюм.
— Но почему она видит в девушке своего брата?
— Однажды в детстве я случайно видел его портрет. У него была приметная внешность. Когда я впервые встретил вас, мне показалось, что вы чем-то напомнили мне его.
— Я похожа на него?
Теперь Арья могла понять, почему Фрей вела себя так странно… но не могла принять. Разве это нормально: просить гостью надеть костюм своего младшего брата?
— Цвет волос и глаз, конечно, разный, но черты лица и общее впечатление… Кажется, что-то похожее есть, — задумчиво произнес Ас. — Хотя я видел его только на портрете, так что утверждать не могу.
Арья, слегка шокированная мыслью о том, что ее сравнивают с мужчиной, поспешно взяла зеркало, чтобы изучить лицо: вдруг ее внешность стала другой, а она этого и не заметила? Но, к счастью, ее красота осталась неизменной.
«Я женщина, и моя жизнь настолько сложна… А если уж когда-то во дворце жил такой красивый мужчина, неудивительно, что его изгнали из столицы…»
Пока девушка разглядывала себя, Ас, наблюдавший за ней, задал вопрос:
— Если вас это беспокоит, я могу узнать, что произошло. Возможно, даже раздобуду его портрет.
— Было бы здорово, но вам ведь и так хватает дел. Мне неудобно.
— Не волнуйтесь, я найду кому это поручить, — заверил он.
Эти слова вызвали у Арьи улыбку, разогнав мрачные мысли. Действительно, работать придется не ему, а его подчиненным. Например, Лейну. Ас, кажется, искренне радовался возможности помочь возлюбленной.
— Как бы ваши подчиненные меня не возненавидели.
— Никто не посмеет ненавидеть вас, миледи.
Таких людей и так уж было слишком много. Достаточно лишь вспомнить жителей графского дома: кое-кто из них не просто питал к ней ненависть, но и желал смерти. Если в прошлом, когда она ничего из себя не представляла, ее уже ненавидели, то теперь это чувство наверняка усилилось.
Мысли о Миэлль снова испортили Арье настроение. Ас тут же заметил перемену в возлюбленной и стал серьезнее:
— Похоже, вы о ком-то вспомнили?
— Всем угодить невозможно.
— Но не каждый способен настолько быстро стереть улыбку с вашего прекрасного лица.
Он говорил правду. Такое мог сделать лишь злейший враг, и у них обоих в жизни были подобные люди. В комнате повисло неловкое молчание. Будь на столе чай, это помогло бы разрядить обстановку, но, увы, там стояла лишь холодная вода. Арья даже начала задумываться, не принести ли напитки самой, как вдруг…
— Госпожа! Я принесла чай! — раздался голос Энни из-за двери.
Скорее всего, она решила, что Арья вернулась после ужина, и самое время было позаботиться о ней. Смущенная присутствием Аса, девушка задумалась, как поступить, но все же разрешила горничной войти.
Энни не видела, как Ас появился, и Арья знала, что служанка слишком многим ей обязана и не станет болтать лишнего. А даже если и расскажет кому-то о визите принца, что в этом плохого? Об их отношениях уже было объявлено официально, так что скрывать было нечего.
— Я заварила вам новый чай… Ой!
Войдя в комнату, Энни заметила Аса и застыла прямо на месте.
— Что стоишь как вкопанная? Мы как раз хотели чаю, ты вовремя, — отчитала служанку Арья.
— А… Да, конечно…
На лице Энни читалось желание спросить, как принц оказался в комнате, но, будучи достаточно сообразительной, она ничего не сказала и принялась разливать чай в надежде подслушать что-нибудь интересное. К ее огорчению, все важные разговоры между влюбленными уже закончились, а вскоре Арья и вовсе велела ей покинуть комнату, лишив шанса узнать хоть что-то полезное.
— Это черный чай из Бакианса? Очень редкий сорт, — заметил Ас, едва пригубив напиток.
— Ах, его подарила мне госпожа Фрей.
— Вот как… Если она преподнесла столь ценный подарок, то вы действительно произвели на нее сильное впечатление. Я непременно выясню больше о ее брате.
Вскоре Ас поднялся со стола и объявил:
— Пожалуй, мне пора.
— Уже?
— Поздний час, мне не пристало оставаться дольше. Я лишь хотел убедиться, что с вами все в порядке.
Когда Арья с заметным сожалением кивнула, Ас, улыбнувшись, мягко взял ее за руку.
— Я навещу вас на следующей неделе в это же время. Надеюсь, не забудете о нашей встрече.
Он по обыкновению коснулся губами ее руки и исчез так же внезапно, как и появился.
Спустя некоторое время, когда Арья позвала Энни, чтобы убрать со стола, та вошла в комнату, не скрывая своего изумления.
— Невероятно! Откуда он появился? Я не видела, как он приходил. И как он незаметно ушел?
— Через окно, конечно, — невозмутимо ответила Арья.
— Правда?!
— Если бы он пришел через дверь, то поднялось бы столько шума, что о чаепитии можно было бы забыть. А так мы провели время спокойно.
Убедительно прозвучавшее объяснение заставило Энни закрыть рот рукой и только сильнее восхититься.
— Но это так опасно…
— Он мастер в этом деле, так что можешь не переживать, — отрезала Арья, давая понять, что не хочет обсуждать тему дальше.
Поняв намек, Энни послушно кивнула и перевела разговор на другую тему:
— Ах, кстати, я слышала, что госпожа Миэлль снова переписывается с герцогиней. Одна из служанок сумела прочитать письмо. Говорит, что она за что-то похвалила леди Миэлль!
— …Правда?
Что же они замышляют на этот раз? Возможно, Исида хвалила сестру за яростное противодействие ее отношениям с Асом. Или же они замышляли какую-то новую интригу? Что бы то ни было, тот факт, что Миэлль вновь переписывается с герцогиней, нельзя было игнорировать.
— Если узнаешь еще новости, сразу сообщай мне. И подари этой девочке небольшой подарок за усердие.
— Да, конечно, госпожа! Не переживайте, весь дом на вашей стороне.
Несмотря на заверения Энни о всеобщей поддержке, Арья все равно ощущала беспокойство. Возможно, из-за интриг герцогини. А может, из-за того, что она пока не нашла способа окончательно избавиться от сестры.
«Вот оно. Может, это мой шанс. Если Миэлль опять решит провернуть что-то дурное, можно использовать это против нее».
Сейчас на кону у Арьи стояло слишком много, и она не могла позволить себе опрометчивых шагов, как в прошлом. Все, что ей оставалось, — надеяться, что Миэлль, как и Эмма до нее, в конце концов сама найдет путь к своей гибели.
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Через несколько дней стало очевидным, что Миэлль действительно что-то замышляет. В поместье начали стекаться девушки из знатных семей — поводом для их визита стало организованное сестрой чаепитие. Из-за беспрецедентного масштаба мероприятия Арья хотела остаться дома, но это было невозможно. Как назло, именно сегодня вручали стипендии студентам Академии. Она выделила на это значительную сумму денег, поэтому ее присутствие было обязательным.
— Госпожа, пора выходить, — сообщила Энни.
— …Да.
Конечно, она могла отправить вместо себя кого-нибудь другого, но теперь, когда ее положительный образ только начал формироваться, важно было не упустить этот момент. Появление в общественных местах поспособствует укреплению ее влияния.
На первом этаже девушку встретила Миэлль и удивительно дружелюбно к ней обратилась:
— Ты уходишь?
Последний разговор между ними, насколько помнила Арья, закончился откровенным проклятием. Сохраняя легкую улыбку, она сухо ответила:
— Да, ухожу.
На это Миэлль сладко улыбнулась, прищурив глаза, и снова спросила:
— Когда ты вернешься?
— Ну… Скорее всего, не сегодня, — соврала Арья, с трудом сдерживая приступ тошноты от этой нарочитой любезности.
Ее слова вызвали мгновенную перемену в лице сестры. Цветущая улыбка в одно мгновение сменилась ледяным взглядом.
— …Правда?
— А тебе какое дело? С какой стати я должна перед тобой отчитываться?
Даже несмотря на присутствие других девушек из высшего общества, Арья бросила этот колкий ответ и развернулась, чтобы уйти. Все равно никакой выгоды от их расположения она не видела.
— …Боже, как же грубо она разговаривает!
— Кто вообще осмелился назвать эту злодейку звездой империи?
— Скорее уж падающей звездой!
— Вот именно.
— Бедная леди Миэлль…
Слышно было, как девушки шепчутся, бросая язвительные замечания вслед. Энни, скрипя зубами, шептала проклятия в их адрес.
— Как вам удается держаться так спокойно перед этими ужасными женщинами?
«Разве же это спокойно?»
На ладонях Арьи уже выступил холодный пот. Причиной стала не только стычка с Миэлль. Реакция сестры на ее слова о том, что сегодня она не вернется, была слишком странной. Уверенность в Арье крепла: Миэлль задумала что-то неладное и непременно попытается осуществить это сегодня.
— Вы приехали! — встретил девушку барон Бёрбум с широкой улыбкой, как только она добралась до Академии.
Тут же он бросил взгляд на стоявшую рядом Энни. Похоже, их отношения значительно продвинулись.
Арья, чуть усмехнувшись, заговорила:
— Может быть, мне оставить вас ненадолго?
— Что? Н-нет, не стоит!
Она решила слегка подразнить эту парочку, отчего барон всполошился и замахал руками, а Энни, пытаясь скрыть смущение, спрятала лицо за веером. Их поведение было таким забавным, что она собиралась пошутить еще, как вдруг:
— Леди Арья!
Кто-то окликнул ее по имени.
Не может быть! Арья обернулась на голос и увидела нарядную Сару в сопровождении трех рыцарей. Видимо, маркиз Винсент был слишком занят, чтобы сопровождать супругу, и потому она привлекала к себе еще больше внимания.
— Леди Сара?
Но почему она здесь? Арья не отправляла ей приглашение, да и событие было не настолько важным, чтобы привлекать таких гостей. К тому же маркиз, который обычно сопровождает Сару повсюду, тоже отсутствовал.
Почему? Не в силах понять ее намерений, Арья пыталась скрыть замешательство. Сара, улыбнувшись, протянула ей письмо, которое держала в руках.
— Это ответ. Кажется, я слегка опоздала. Я долго раздумывала, а еще потребовалось время уговорить маркиза.
Ответ? Неужели это про письмо с предложением стать преподавателем в Академии? Арья помнила, как отправляла его, но решила, что на ответ потребуется время, ведь Сара должна была учесть все политические последствия.
Кто бы мог подумать, что она принесет ответ лично. А ее лицо такое мягкое, полное доброжелательности. Арья была уверена, что Сара согласится, но в глубине души все же беспокоилась.
Арья поспешила вскрыть конверт. Ответ был лаконичным:
Дорогая леди Арья, я принимаю ваше предложение.

…Как можно было не любить Сару?
После того как Арья прочитала письмо, от ее прежней сдержанности и изысканности, характерной для инвестора А., не осталось и следа.
— Как я могла отказать? Вы делаете такое важное дело.
— Сара!..
Не дав подруге договорить, Арья, позабыв о времени и месте, крепко обняла ее. Барон Бёрбум, никогда ранее не видевший леди такой, широко распахнул глаза и застыл, словно статуя.
— Я не могу передать, как удивилась, что вы помните о моей мечте! Я уже похоронила все надежды, а тут представился такой шанс…
Сара погладила Арью по волосам. Ее лицо, до того спокойное, теперь выражало неподдельное волнение девушки, готовой вот-вот заплакать. Это выглядело странно: Арья ведь давно уже стала взрослой. Обе подруги не обращали внимания на окружающих и словно существовали в своем собственном мире.
Никто из присутствующих не осмелился осудить их. Люди не знали, о чем говорили две леди, но разве можно было насмехаться над такой трогательной дружбой?
— Думаете, маркиз Винсент теперь меня возненавидит?
— Что вы, это невозможно! Он вас просто обожает и часто хвалит, восхищается вашей зрелостью. Просто… он переживает из-за вашей близкой связи с его высочеством.
Сара отвечала, осторожно оглядываясь по сторонам. Очевидно, обсуждаемая тема была слишком деликатной и могла вызвать беспокойство. Почувствовав напряжение, рыцари плотнее сомкнулись вокруг девушек, стараясь отгородить их от любопытных взглядов.
Арья взяла Сару за руку и предложила пройти внутрь. Барон Бёрбум, чутко уловив ситуацию, поспешил изменить рассадку, чтобы девушки могли свободно беседовать на протяжении всего мероприятия.
— Это секрет, но… Думаю, вы должны об этом знать. Герцог Фредерик уже несколько раз навещал маркиза.
— Герцог?
— Да. Он приходил не только к маркизу, но и к другим — к тем, кто придерживается нейтралитета. Даже к нам с отцом, несмотря на то что мы небогатая семья.
— Невероятно…
Неужели причиной стало то, что герцогиня не справлялась с ситуацией, или то, что Ас укреплял свою власть? А может, из-за обоих факторов сразу? Как бы то ни было, теперь, когда сам герцог вмешался, все выглядело куда серьезнее.
«…Интересно, все ли в порядке у Аса?»
Знал ли он об этом? Конечно, принц был чрезвычайно занят, и они ограничивались короткими встречами, но Арья была уверена, что тот все делал правильно.
И все же, вспоминая, как в прошлом он оказался безоружен перед обстоятельствами, она не могла избавиться от беспокойства. Нужно было как можно скорее сообщить ему об этом.
До следующего визита Аса оставалось некоторое время, и Арья чувствовала тревогу. Видимо, это отразилось на ее лице, потому что Сара нежно сжала руку бывшей ученицы и добавила:
— Маркиз, похоже, уже принял решение.
— …Принял решение?
— Да. Оставаться в нейтралитете больше невозможно.
Арье не нужно было спрашивать, чью сторону он решил поддержать. Если бы маркиз Винсент перешел на сторону герцога, то Сара не появилась бы здесь.
Девушка почувствовала облегчение и, немного расслабившись, спросила:
— Думаете, другие последуют его примеру?
— Скорее всего. Многие навещали маркиза, даже до самого недавнего времени. Это люди, которые искренне заботятся о судьбе империи.
Другими словами, они не были на стороне герцога, который готовился заключить договор с иностранным государством, что означало измену родине. Сара также упомянула, что маркиз и другие дворяне уже встречались с Асом. Услышав это, Арья смогла окончательно успокоиться и даже вернулась к своей привычной сдержанности.
Однако ее все еще терзало чувство легкого дискомфорта. Она узнала обо всем от Сары, а не от Аса. Несмотря на ее переживания и искреннюю заботу, принц ни разу не поделился с ней подробностями, будто все это не стоило упоминания.
«Нужно будет поговорить с ним об этом, когда приедет», — решила Арья, выпрямив спину и вновь вернув лицу очаровательную и уверенную улыбку.
Затем, не скрывая своего величия, девушка поднялась на трибуну.
Когда леди заняла свое место, на нее устремились взгляды многочисленных студентов, получивших помощь инвестора А. Их глаза светились уважением и благодарностью. Арья зачитала имена учеников, которым предназначалась ее поддержка, и в самом конце произнесла имя Ганса.
Уже получивший другую стипендию за свои успехи, юноша выглядел озадаченным, когда услышал собственное имя и поднялся на сцену.
— За выдающиеся академические успехи и природную смекалку я обещаю полностью обеспечить вашу учебу, включая стипендию и средства на проживание вплоть до вашего выпуска из Академии.
Как только Арья закончила говорить, зал наполнился гулом удивленных голосов. Такое решение не имело прецедентов. Это была не просто стипендия, а полное финансовое обеспечение ученика, причем в обход стандартных условий Академии.
Ганс выглядел очень растерянно, но Арья ответила ему мягкой улыбкой, а затем ее взгляд устремился к Джесси, стоявшей среди зрителей. Несмотря на то что сама она ничего не получала, служанка прикрыла рот ладонями, не в силах сдержать восторг.
— Ганс, не переживай. Это решение было принято не из-за нашего знакомства. Я хочу, чтобы ты принял мою помощь без колебаний.
«Ведь если я помогу тебе, Джесси станет счастливее».
Арья легко коснулась плеча Ганса и под одобрительные возгласы покинула трибуну. Она искренне надеялась, что юноша оправдает возложенные на него ожидания и достигнет больших высот.
* * *
После окончания церемонии Арья еще немного поговорила с Сарой, а затем отправилась домой. По пути ее внимание привлекла странная брошь, прикрепленная к платью сидевшей напротив Энни.
«Кажется, я видела такие же у студентов Академии. Что это такое?»
Заинтересованная, Арья задала вопрос, на что служанка ответила загадочной улыбкой:
— Наконец-то заметили, миледи? Это символ моей преданности вам, госпожа!
— Что ты имеешь в виду?
Энни, словно только и ждала случая, начала рассказывать свою длинную историю:
— Эта брошь ведь похожа на ту, что вы мне подарили, верно?
— Да, похожа.
— На самом деле я хвасталась этой брошью, рассказывая, что получила ее от вас, госпожа, как знак признания. Знаете, все завидовали мне! Поэтому…
— Поэтому?
Обычно болтливая Энни внезапно сделала паузу. Даже Джесси, которая до этого не проявляла особого интереса к разговору, насторожилась, внимательно слушая. Рыцарь, сопровождавший их, хоть и старался не выдать эмоций, тоже выглядел заинтригованным.
Энни гордо выпрямилась и заявила:
— Я заказала похожие, но дешевые броши! Для того чтобы раздавать их всем, кто верен вам, госпожа!
— То есть это вроде знака отличия? — спросила Джесси, в недоумении склонив голову.
На это Энни с энтузиазмом подтвердила:
— Именно! Ведь у всех значимых групп и объединений есть свои символы. А у простолюдинов такого нет, верно? Так что я решила, что нам тоже нужно нечто подобное. Но знаете, я и представить не могла, что столько людей захотят поддержать вас, госпожа!
— Госпожа достойна этого, — словно само собой разумеющееся добавила Джесси, тут же протянув руку: — Можно и мне такую?
Энни, бросив осторожный взгляд на Арью, уклончиво ответила, что выдаст ее позже.
«Наверняка она их продает».
Она сразу догадалась. Конечно, даже дешевые броши стоили денег, и вполне разумно было брать плату. Но то, что Энни провернула это без ее ведома…
«Ладно, на этот раз я закрою на это глаза».
В конце концов, символы действительно объединяют людей, и то, что служанка действовала настолько ловко, заслуживало похвалы.
Когда они добрались до особняка, солнце уже почти село. Арья беседовала с Сарой гораздо дольше, чем ожидала.
Тем не менее гостьи Миэлль все еще не спешили расходиться и продолжали наслаждаться чаепитием в саду. Для встречи, организованной юной леди, оно затянулось на удивление долго.
Как только Арья вышла из кареты, на нее обратились любопытные взгляды собравшихся. Среди них были и взрослые женщины, которые, казалось, совершенно позабыли о приличиях.
— Хорошо ли вы проводите время? — спросила Арья, приветствуя гостей с безупречной элегантностью.
Она намеренно демонстрировала идеальные манеры, чтобы напомнить этим недалеким дамам, что их единственное преимущество перед простолюдинами — умение принимать важный вид.
— Конечно, — ответила одна из девушек, скривившись. — Ведь это чаепитие, организованное особенной персоной.
Ее язвительный тон не скрывал попытки унизить Арью. Эти дамы словно не замечали, что находятся на борту тонущего корабля.
— О боже, леди Арья, какой у вас необычный браслет! Это что, новый тренд среди простолюдинов?
Их жалкие попытки задеть девушку дошли до обсуждения ее наряда. Они и не подозревали, кто подарил это украшение. Заметив интерес в их глазах, Арья с мягкой улыбкой ответила:
— Действительно необычный, не правда ли? Это подарок от его высочества.
— !..
Девушки побледнели. Несмотря на противостояние их круга с наследным принцем, он все еще оставался очень значимой фигурой. Оскорбить его подарок значило оскорбить члена императорской семьи, что могло привести к суровому наказанию.
Но Арья быстро потеряла к ним интерес — эти дамы не заслуживали ее времени. Переведя взгляд, она заметила в центре стола сияющую Миэлль.
«Что же она задумала?»
Арья поручила Энни выяснить, чем занималась сестра в течение дня, а сама поднялась в свою комнату. На всякий случай она распорядилась еще раз прибраться в комнате, оставила окна открытыми и, наблюдая за садом, попыталась сосредоточиться на чтении. Но, к счастью или к сожалению, ничего подозрительного не происходило.
— Леди Миэлль, похоже, просто наслаждается чаепитием с гостями, — доложила Энни позже.
Это только ухудшило настроение Арьи.
«Может, я зря переживаю?»
Несмотря ни на что, девушка продолжала украдкой следить за происходящим за окном. Вскоре она заметила, как возвращается граф. Миэлль с радостной улыбкой выбежала встречать отца, а Каин, следовавший за ним, мимолетно взглянул в сторону окна Арьи. Затем настоящая семья графа с веселым смехом скрылась за дверями особняка.
Привычная картина, представшаяся перед глазами, постепенно уняла тревогу девушки. Напряжение сменилось облегчением, и, решив, что страхи были напрасными, она попыталась расслабиться. Но в этот момент в дверь раздался стук.
— Арья, мне нужно поговорить, — послышался голос Миэлль.
Тело девушки мгновенно напряглось как струна.
— Что случилось? — ее голос звучал ровно, но настороженно.
— Выйди на минуту.
— Я переодеваюсь. Говори отсюда.
— Тогда я подожду, — последовал твердый ответ.
Необычная решимость сестры настораживала. Обычно она отправила бы служанку, но сейчас стояла за дверью сама. Почувствовав неладное, Арья схватила шкатулку с песочными часами. Если произойдет что-то, она сможет их перевернуть. Убедив себя в этом, девушка решительно открыла дверь.
— Что ты хотела?
За спиной Миэлль стоял граф, который, судя по его лицу, был так же озадачен происходящим. Некоторое время сестра молча разглядывала шкатулку в руках Арьи, а затем, неожиданно улыбнувшись, предложила поговорить втроем. Это было странно. Слишком странно.
Сжав шкатулку чуть крепче, Арья медленно вышла из комнаты и приблизилась к графу. В тот самый миг, когда она подошла ближе, Миэлль вдруг столкнула отца вниз по лестнице. Все произошло так быстро, что никто не успел даже осознать случившееся.
— ?!.
— !..
Граф, теряя равновесие, инстинктивно потянулся, чтобы ухватиться за запястье Арьи, но пальцы его зацепили лишь край браслета, подаренного Асом. Вслед за ним на пол полетел и браслет. Миэлль громко закричала:
— Кто-нибудь! Помогите! Арья столкнула отца с лестницы!
Арья не могла поверить своим глазам. Это безумие! Как Миэлль посмела решиться на такое? Шок был настолько сильным, что у девушки подкосились ноги, и она опустилась на пол. Если сестра собиралась кого-то убить, то почему не ее? Почему своего родного отца?
«Песочные часы!..»
Дрожащими руками Арья открыла шкатулку. Мгновение длилось вечность, сердце готово было вырваться из груди. Наконец часы оказались в ее руках. Она уже собралась их перевернуть, когда из ниоткуда, словно видение, перед глазами возник кто-то еще.
— Миледи!
Это был Ас. Его лицо было смертельно бледным. Они не договаривались встретиться сегодня, но принц вдруг появился перед ней, будто прорвавшись через время и пространство.
На полу у подножия лестницы лежал граф. Миэлль, еще секунду назад громко кричавшая, замерла, пораженно глядя на Аса. Арья осталась сидеть, не в силах пошевелиться.
Юноша, мгновенно оценив обстановку, схватил Арью за руку и, не говоря ни слова, исчез вместе с ней, оставив Миэлль кричать в одиночестве. Через несколько секунд в коридоре начали собираться люди, привлеченные шумом, но в эпицентре событий остались только Миэлль и граф.
* * *
Коридор, где сестра столкнула отца с лестницы, сменился видом знакомого леса. Теперь он казался еще прекраснее: дом был украшен множеством цветов и декоративных элементов, как будто подготовленных специально.
— Миледи! Леди Арья! Вы меня слышите? Вы не ранены?! — раздался рядом встревоженный голос Аса.
Его лицо было смертельно бледным, хотя он сам не подвергался никакой опасности. Казалось, еще немного — и он упадет в обморок. Принц был похож на призрака.
— Миледи! — позвал юноша еще раз.
Однако Арья никак не реагировала. В памяти мелькали сцены, произошедшие всего несколько минут назад: Миэлль, без тени сомнения толкающая собственного отца; граф, падающий вниз и отчаянно тянущий руку к Арье; и внезапное появление Аса, словно посланного с небес, чтобы вмешаться в этот кошмар.
Только после того, как Ас повторил ее имя несколько раз, она, наконец, пришла в себя.
— Ас… Господин Ас…
Арья попыталась встать, но тело не слушалось, и она снова опустилась на землю. Юноша тут же подхватил ее.
— Вы в порядке?!
— Что? Да… Да, все в порядке, — ответила Арья, несколько раз моргнув, чтобы окончательно собраться с мыслями.
Она взглянула на свои руки. К счастью, песочные часы все еще были у нее. Нужно было немедленно воспользоваться ими и вернуться в тот момент, когда Миэлль еще не успела столкнуть графа. Следовало предотвратить все это: не открывать дверь и сделать вид, что ее просто нет дома. Это был единственный выход.
Но когда Арья уже собиралась перевернуть песочные часы, в ее голове мелькнула тревожная мысль.
«…Сколько же прошло времени?»
Песочные часы могли вернуть ее только на пять минут назад. Обычно перед использованием Арья сверялась с карманными часами, но события развивались так стремительно, что она не успела этого сделать.
Время шло, и с каждой новой секундой вероятность успешного возврата в прошлое уменьшалась.
Кроме того, Арья не могла не задуматься:
«Если я сейчас переверну песочные часы… Я останусь здесь одна».
Она знала: после использования часов все вокруг возвращается на пять минут назад, но сама она остается в текущем времени. Если же, перевернув песочные часы, она останется в лесу, а события вернутся к моменту, когда Миэлль толкнула графа с лестницы и браслет уже будет разорван, то Ас появится в особняке в самый разгар хаоса.
Хуже ситуации и представить было нельзя. Песочные часы не могли решить проблему, и Арья попыталась успокоиться, чтобы найти другое решение.
— Нам лучше пройти в дом, — послышался беспокойный голос Аса.
Девушка по-прежнему сидела на земле и, хотя юноша поддерживал ее, все еще не могла подняться. Кивнув, Арья попыталась встать, но вдруг ее охватило странное чувство.
«…Как же Ас оказался там?»
Влюбленные не договаривались встретиться сегодня, да и появляться юноша обычно предпочитал в ее комнате. Однако в этот раз принц возник прямо рядом с ней, словно заранее знал, что произойдет.
Если бы Ас не появился из ниоткуда — она просто использовала бы песочные часы и все легко исправила. Эта мысль вызвала у девушки чувство раздражения, и ее голос прозвучал чуть резче, чем она намеревалась.
— Как вы там оказались? Мы ведь не договаривались о встрече.
Ас замялся, но вскоре ответил:
— Ваш браслет порвался…
— Браслет?
— Да. Видите ли, на нем особое заклинание. Когда он внезапно порвался… Я подумал, что с вами могло случиться что-то ужасное и… Прибыл так быстро, как только смог.
Арья вспомнила, что браслет показался ей необычным, но она и подумать не могла, что он был волшебным. Хотя магия, учитывая ее и Аса способности, девушку больше не удивляла.
Юноша поспешил к Арье, не раздумывая и рискуя раскрыть свой секрет, просто чтобы убедиться, что с любимой все в порядке. Что еще она могла сказать? Ее раздражение улетучилось, оставив место смущению и чувству благодарности.
Арья осторожно положила свою руку на его.
— Спасибо… что пришли.
Ее голос был тихим и слегка дрожал — девушке было стыдно за свои грубые слова. В тот момент, охваченная отчаянием, Арья винила принца за то, что он помешал использовать песочные часы. Но теперь ясно понимала, что рядом не было никого, кто заботился бы о ней так, как Ас.
Арья, произнеся свои искренние слова благодарности, заметила, как юноша на мгновение задержал дыхание, а затем внезапно крепко обнял ее. Он держал девушку, осторожно прижимая к себе, будто боялся, что она исчезнет, словно хрупкий мираж.
— Это вам спасибо за то, что вы невредимы.
В темноте леса они долго стояли молча, осознавая, насколько ценным стал их союз.
* * *
Летние ночи были прохладными, поэтому Арья и Ас отправились в домик в лесу. Особняк, скрытый среди деревьев, снаружи выглядел скромно, но внутри поражал роскошью. Полы, стены и даже украшения были столь изысканны, что девушке захотелось рассмотреть каждую деталь.
Ей вспомнился небольшой, но роскошный особняк Фрей. Вряд ли стоило удивляться — видимо, у представителей императорской семьи был врожденный идеальный вкус. Арье захотелось улыбнуться этой мысли, но напряжение не позволило ей этого сделать. Следуя за Асом, который продолжал держать ее за руку, она вошла в гостиную и опустилась на мягкий, обитый тканью диван. Дворецкий подал чашку чая.
Это был черный чай с медом. Тепло напитка начало успокаивать ее мысли, а сладкий и нежный аромат немного поднимал настроение. Больше всего Арью утешало присутствие Аса. Его поддержка в этот момент была для нее бесценна.
Почувствовав, что девушка понемногу успокоилась, он осторожно задал вопрос:
— Если мои догадки верны… вас подставили?
— Похоже на то. Миэлль попросила меня выйти из комнаты, а потом неожиданно столкнула отца с лестницы.
А после этого закричала, обвиняя во всем Арью. Если бы Ас тогда не появился, она бы просто воспользовалась песочными часами и предотвратила все это.
«Хотя… сейчас мне кажется, что это вряд ли что-то изменило».
Даже если бы она не вышла из комнаты, это едва ли имело значение. Миэлль все равно заявила бы, что Арья столкнула графа, а затем убежала к себе в комнату. Конечно, она могла просто все отрицать, но проблема была в другом — в свидетелях.
— Видимо, поэтому она и устроила этот прием, пригласив столько гостей, — добавила Арья.
Ас, не понимая, посмотрел на нее.
— Что вы имеете в виду?
— Чтобы ее версия казалась убедительнее.
Гости, которые находились в доме, не могли даже представить, что Миэлль способна толкнуть графа с лестницы. Естественно, подозрение упало бы на ее ужасную сестру.
Арья вкратце рассказала Асy о произошедшем. Теперь становилось очевидно, почему Миэлль устроила столь затяжное чаепитие. Приглашенные девушки должны были стать ее свидетелями.
— Вот же коварная женщина, — процедил Ас сквозь зубы. Его голос был полон ярости, и казалось, если Миэлль сейчас окажется перед ним, он растерзает ее на месте.
— Я изо всех сил старался не трогать дом Розентов, ведь это ваша семья…
Видимо, именно поэтому граф оставался в безопасности, несмотря на то что другие влиятельные представители аристократии один за другим теряли все имущество.
Глаза Арьи на мгновение потемнели, а в словах сквозил холод:
— Семья? Моя семья — это только мама. Остальные… как видите, их даже семьей назвать нельзя.
Люди, которые используют тебя, а затем пытаются уничтожить, могут ли они называться семьей? Ас, глядя на девушку, сжал кулаки, не в силах сдержать гнев.
— Если вы так считаете, миледи, тогда мы должны заставить их заплатить за содеянное.
— Что вы собираетесь предпринять? Она сделала все, чтобы подставить меня.
Арья начала думать, как вырваться из расставленной ловушки, но внезапно Ас задал ей странный вопрос:
— Расскажите, как прошел ваш день?
— Утром я ездила в Академию, затем пила чай с леди Сарой, а к закату вернулась в особняк. Миэлль устроила свой прием, из-за чего я сразу поднялась к себе в комнату.
— После того как вы оказались в комнате, вы с кем-то встречались?
— Служанка Джесси прибралась в комнате, а потом вышла.
После граф вернулся домой, и Миэлль постучала в дверь. Ас внимательно выслушал ее, а затем облегченно выдохнул.
— Вот и отлично.
— Что вы имеете в виду? — Арья посмотрела на него с недоумением.
— Мои способности придутся очень кстати. Я помогу вам, а заодно и заставлю их ответить за содеянное. Кажется, пришло время отплатить вам за все, что вы для меня сделали.
Арья прищурилась, не понимая, о чем он говорит. Ас, отхлебнув чай, чтобы собраться с мыслями, и спокойно начал излагать свой план.
— Сегодня, после того как вы вернулись в особняк, мы с вами немедленно покинули столицу.
— Что?
— Это значит, что вас не было в поместье. Вы тайно сбежали. И вот что еще.
Улыбаясь, он взглянул на Арью, которая все еще моргала, не понимая, к чему он клонит.
— Мы с вами пересечем границу и создадим доказательства того, что вас не было в доме в момент падения графа. Мы рассчитаем все до минуты. Люди будут сомневаться, что реальному человеку под силу перемещаться так быстро, но зато никто не сможет усомниться в том, что вы не причастны к случившемуся.
— !..
Арья, наконец, поняла замысел Аса и невольно задержала дыхание. Но ее мысли тут же обратились к Джесси и Энни — ведь они знали, что она не покидала особняк.
«Хотя… Эти умные и преданные девушки не станут говорить лишнего».
План казался удивительно простым, но Ас не собирался на этом останавливаться.
— И, конечно, необходимо сурово наказать тех, кто пытался навредить вам.
— Значит, вы предлагаете обратить это в свою пользу? — уточнила Арья, и в ее глазах снова загорелся огонек интереса.
Идея использовать ситуацию против Миэлль была слишком хороша, чтобы ее упустить. Это был шанс добиться своей давней цели, и у Арьи уже появилась подходящая мысль.
— Кстати, я обронила браслет. Можно ли достать такой же?
Арья понимала, что Миэлль вполне могла предъявить браслет в качестве доказательства. Поэтому важно было раздобыть копию, чтобы свести все ее усилия к нулю.
Ас, очевидно, поняв ее замысел, с легкой улыбкой закатал левый рукав, обнажая руку.
— Конечно.
* * *
— …Вы предлагаете надеть это?
— А вам не нравится?
— Не то чтобы… — ответила Арья, бросив взгляд на платье.
Оно казалось слишком роскошным: алое, словно пылающий огонь, сверкающее алмазами и украшенное золотыми нитями вдоль выреза, а по подолу — россыпь мелких жемчужин, сияющих, как звезды. Настолько ослепительно, что смотреть на него было трудно.
— Я хочу, чтобы все восхищались вами.
— …
Арья вздохнула. У девушки не было выбора, поэтому она переоделась в платье, которое Ас специально подготовил для нее. Оно сидело идеально, словно было сшито по ее меркам. Девушка справилась и без помощи служанок: сама надела платье, аккуратно уложила волосы и, взглянув на свое отражение, была вынуждена признать, что выглядела невероятно.
Когда девушка вышла из комнаты, Ас, сидевший на диване и погруженный в чтение каких-то документов, тут же обернулся, почувствовав ее присутствие, и его глаза широко распахнулись. Он застыл в восхищении, не в силах отвести взгляд.
— …
«Ну же, скажите хоть что-нибудь».
Арья чувствовала, как ее лицо заливает румянец.
— Неужели так плохо? Я же говорила, что это платье слишком вычурное.
Кончики его ушей едва заметно покраснели, и Арья задала вопрос специально, чтобы услышать желанный ответ. Ас несколько раз моргнул, словно пытаясь вернуться в реальность, и, наконец, поднялся на ноги.
— Я знал, что это платье подойдет вам идеально, поэтому и подготовил его. Но… теперь я вижу, как вы великолепны и…
— И? — с невинным видом спросила Арья, притворяясь, что ничего не понимает.
Ас, сжав губы, медленно подошел ближе. Его взгляд медленно скользнул по фигуре Арьи, а затем он взял ее руку и, легко коснувшись губами пальцев, произнес:
— И я боюсь, что другие не смогут оторвать от вас глаз. Мне и самому становится все труднее сдерживаться.
Это были слова, которые Арья слышала от многих, но почему-то сейчас ее сердце впервые забилось сильнее. Ас, возможно, и пытался выглядеть спокойным, но его покрасневшие уши выдавали, что он был взволнован не меньше. Сердце принца наверняка билось так же отчаянно, как и ее.
Арья крепче сжала руку юноши в ответ.
— Мой выбор все равно падет на вас, милорд.
Девушка знала, что, даже если бы Ас не был принцем, ее сердце так сильно билось бы только ради него. Возможно, будь он обычным человеком, решение далось бы еще легче.
Взгляд принца дрогнул: Ас почувствовал искренность в ответе девушки. Это были слова, которые он желал слушать тысячи раз и все равно не мог насытиться. Но, несмотря на это, в его глазах появилась легкая тень печали.
— Ха-а… — вздохнул юноша.
— Я сказала что-то не так? — с удивлением переспросила Арья, широко распахнув глаза.
Ас снова глубоко вздохнул и отвернулся, словно пытаясь успокоиться.
— Нет, — тихо ответил он. — Наоборот, это я веду себя непростительно. Вы еще так наивны и чисты…
Вот уж чудеса! Если бы это сказал кто-то другой, Арья, пожалуй, не удержалась, чтобы отвесить пощечину. Но Ас… Почему он такой милый? Он не понимал, что на самом деле девушка была куда старше его, да и наивной и чистой она никогда не назвала бы себя.
В другой ситуации, возможно, Арья ответила бы, что ему позволено вести себя как угодно и не стоит из-за этого переживать. Хотя кто знает, что именно он себе вообразил? В любом случае ответ девушки остался бы неизменен.
Ас, видимо, пытался успокоить свое сердце, глядя в пустоту и не двигаясь. Затем, будто наконец смирившись, он протянул Арье руку, изображая невозмутимость.
— В путь?
Девушка тихо усмехнулась и кивнула. Уже через мгновение их фигуры исчезли из маленького лесного особняка, растворясь в воздухе.
* * *
— В-ваше высочество… Что же привело вас в нашу кхм… скромную глушь?!
Появление наследного принца среди ночи в небольшом поместье на окраине столицы вызвало настоящий переполох. Хозяин, заспанный и явно не успевший привести себя в порядок, прибежал сразу, как только узнал, что принц ждет его в местной таверне вместе с прекрасной незнакомкой.
Несмотря на запыхавшийся вид виконта, Ас, казалось, ничуть не беспокоился о неудобствах, которые доставил. Сидя за столом с невозмутимым лицом, он заговорил:
— Прошу прощения за беспокойство в столь поздний час. Просто здесь, в этой глуши, негде остановиться.
Ас поднял свой бокал и легко чокнулся с бокалом Арьи, сидевшей напротив. В его взгляде, обращенном к девушке, читалась нежность.
— Если бы я был один, то ничего. Но рядом со мной моя возлюбленная.
Виконт тут же повернулся к спутнице принца и застыл как вкопанный.
— !..
Неужели на свете существует такая красавица?
Даже роскошное платье и изысканные украшения не могли затмить ее природной красоты. Не было на свете слов, которые могли бы описать ее. Забыв обо всем, даже о присутствии кронпринца, мужчина лишь беззастенчиво пялился на Арью.
— Хм. Мне не нравится ваш пристальный взгляд, милорд, — произнес Ас, постучав пальцами по столу.
Звук привел владельца поместья в чувство. Он вздрогнул, осознав, что позволил себе лишнее, и тут же, не раздумывая, склонил голову так низко, что его нос почти коснулся пола.
— П-прошу простить! Пожалуйста, пройдемте в дом!.. — заикаясь, пролепетал виконт, наконец собравшись с мыслями.
— Господин Ас, мы ведь не взяли с собой слуг, а значит, у нас нет при себе золотых. Как быть? — спокойно произнесла Арья, с изяществом поднося бокал к губам.
Браслет на ее запястье сверкнул в свете лампад, ослепляя, словно сияние комет. Его стоимость наверняка превышала бюджет всего поместья.
— Это проблема, — совершенно невозмутимо ответил Ас. — Придется взять в долг.
Слова принца о долге прозвучали так буднично, будто в них не было никакого подвоха. Виконт в панике вскинул голову.
— Ч-что? Нет! Позвольте мне заплатить! Умоляю, позвольте мне сделать это самому!
Однако Ас покачал головой, с улыбкой отказываясь от предложения.
— Нет, внесите на мой счет. Запишите точное время и дату. Я отправлю слугу, он приедет и расплатится позже.
— Э-это… Да-да, конечно, ваше высочество… — виконт потупил взгляд, не в силах возразить.
Ас не испытывал никаких проблем с деньгами. Он намеренно оставлял следы своего присутствия здесь, чтобы создать убедительные доказательства. В этом и крылась причина их внезапного ночного визита. От этой небольшой таверны до столичного особняка Розентов даже на самом резвом скакуне пришлось бы нестись без остановок целый день. Это значило, что к полуночи добраться до столицы не представлялось возможным.
Лучше было бы сразу пересечь границу. До ближайшего королевства Кроа путь займет два дня пути. Поэтому сейчас необходимо было оставить следы присутствия именно здесь.
Виконт, склонив голову, не смел перечить. Он отдал распоряжение владельцу таверны завести новый долговой реестр, которого прежде никогда не существовало.
11 часов вечера. Его высочество наследный принц Астероп Франц и леди Арья Розент: кредит на сумму 5 золотых.

Владелец заведения скрепил бумагу подписью. Ас придирчиво проверил документ и добавил свою рядом. Затем он повернулся к Арье и протянул ей перо.
— Чем больше подписей, тем лучше. Разве не так, миледи?
Любой посторонний, не знающий всей правды, мог бы усмехнуться: какой же принц заставляет даму подписывать долговую расписку? Но Арья, будто это было само собой разумеющимся, оставила свой элегантный росчерк.
Двое выглядели столь довольными и уверенными в себе, что никто ничего не заподозрил. Кто-то даже подумал, что, возможно, это новая столичная мода.
— Ни в коем случае не потеряйте это, — строго предупредил Ас, передавая документ. — Мои люди приедут расплатиться. Понятно?
— Д-да, конечно! — забормотал владелец, крепко сжимая реестр, будто держал в руках настоящую реликвию. Как можно потерять документ с подписью самого наследного принца?
Тем более что рядом с ним находилась не кто иная, как леди Арья Розент. Слухи об этой связи ходили уже давно, но увидеть их вместе вот так, собственными глазами… Люди вокруг тут же зашептались, не в силах отвести взгляды от знаменитой пары.
— Полагаю, вы устали после столь долгой дороги. Давайте отдохнем?
— Хорошая идея.
Убедившись, что люди вокруг точно запомнили их, Ас и Арья намекнули виконту, что неплохо бы организовать для них ночлег.
— Р-разумеется! Прошу следовать за мной! — воскликнул он, тут же предложив свое небольшое поместье.
Несмотря на размер, замок виконта был уютным и чистым. Арья подготовилась ко сну и легла в постель, но долго не могла сомкнуть глаз.
«Наверное, из-за шампанского».
Алкоголя было совсем немного, но даже этого оказалось достаточно, чтобы лицо слегка запылало. В ее прошлом, когда спиртное лилось рекой, подобное представлялось немыслимым. Но теперь, выпив всего пару глотков, она чувствовала легкий жар, не дававший ей уснуть.
— Где можно подышать свежим воздухом? — обратилась она к служанке.
— В зимнем саду, миледи. Ночью мы открываем окна для проветривания, так что там прохладно.
Следуя за девушкой, Арья направилась в сад, но, только войдя внутрь, широко раскрыла глаза от удивления. Она была уверена, что сад пустует в такой поздний час, но сейчас там сидел Ас.
Видимо, юноша тоже не мог уснуть. Перед ним лежала кипа бумаг, которые он изучал при тусклом свете.
Увидев возлюбленную, Ас вздрогнул и тут же подбежал к ней.
— С вами все в порядке, миледи?
— Полностью. Здесь гораздо спокойнее, чем в особняке Розентов. Просто я не могу уснуть — должно быть, из-за шампанского.
Несмотря на небольшие владения виконта, он постарался как мог: удобные комнаты, чистота и мягкая постель. Арья не могла и мечтать о более подходящем месте. К тому же рядом был Ас — человек, в присутствии которого она чувствовала себя спокойно и уверенно.
Единственное, что немного беспокоило девушку, так это то, что она отвлекала его от дел. Но, кажется, он сам искал возможность быть полезным для нее.
— Лицо у вас немного раскраснелось, — заметил Ас, мягко коснувшись щеки девушки ладонью.
Его прохладная от ночного воздуха рука приятно освежила разгоряченную кожу.
— Все же вам лучше вернуться в комнату, — сказал он приглушенным и чуть более строгим, чем обычно, голосом. — Ночью может быть опасно.
Арья вздрогнула от его тона, но тут же сделала вид, что ничего не заметила. Она прекрасно понимала, что под словом «опасность» он подразумевает не внешний мир, а себя самого. Тем не менее желание остаться здесь, остудить пылающие щеки и поговорить с ним еще немного заставило ее ответить с игривой невинностью:
— Почему же? Ведь здесь есть вы, господин Ас.
— …
Что он мог сказать на такой простодушный ответ? Юноша лишь тяжело вздохнул и, не найдя слов, протянул Арье руку, чтобы сопроводить ее к столу, за которым недавно работал.
— Как только вам станет лучше, вы должны вернуться в свою комнату, — строго произнес он, но в его словах уже не чувствовалось былой непреклонности.
Арья улыбнулась и с легким смешком кивнула.
— Хорошо. Но что же вы делаете так поздно? Это все… из-за меня?
— Хм… Можно сказать и так. Я хотел сообщить вам утром, но, пожалуй, лучше сказать сейчас.
— Что случилось?
— Я ненадолго посетил столицу, чтобы разведать обстановку, и выяснилось, что семья Розент обратилась к гвардейцам с жалобой на вас.
— …
Арья замерла, но ее глаза вспыхнули гневом. Она предполагала, что так и будет, но скорость, с которой это произошло, удивила ее. Миэлль явно все подготовила заранее, и, если бы не Ас, Арья уже, возможно, была бы арестована безо всяких доказательств.
Она стиснула кулаки, и юноша тут же накрыл ее руку своей ладонью.
— Похоже, леди Миэлль использовала гостей на своем приеме в качестве свидетелей, — продолжил он. — Однако, по их сведениям, вы до сих пор находитесь в столице, и вас ищут только там. Хорошая новость в том, что слухи пока не распространились.
— Значит, сейчас я — преступница.
— Временно, да. Поэтому нужно как можно скорее пересечь границу.
Они уже оставили свидельства, что Арья не могла находиться в особняке во время покушения, но Ас был прав: лучше создать еще больше доказательств, и за пределами империи это будет сделать куда проще.
«С его магией это ведь несложно», — успокаивала себя Арья.
Но вдруг она вспомнила: способности Аса, как и ее собственные, не давались просто так… За каждое использование он наверняка платил свою цену.
— !..
Сколько раз он уже использовал свои силы за этот день? Арья, не скрывая тревоги, спросила:
— Вы уверены, что с вами все в порядке? Вы ведь несколько раз применяли свои способности…
— Расстояния не так велики. Такое мне под силу.
— Если так, то хорошо…
В отличие от Арьи, которая могла использовать песочные часы лишь один раз в день, Ас мог контролировать свои силы, но цена за их применение, очевидно, была разной. Несмотря на его уверенность, девушка не могла не волноваться. Она разжала кулак и взяла его руку в свою.
— Вам не стоит так беспокоиться, леди Арья. Все в порядке, правда. Лучше возвращайтесь спать. Завтра вам предстоит ранний подъем.
— Хорошо, — тихо согласилась девушка.
Однако, вместо того чтобы сразу уйти, она задержалась еще какое-то время рядом с Асом, наблюдая, как он сосредоточенно перелистывает бумаги. Только когда он закончил, вместе разошлись по своим спальням.
* * *
На следующее утро, когда Арья и Ас покинули поместье, виконт наконец-то позволил себе расслабиться. Но его спокойствие было недолгим — вскоре в его кабинет вбежал один из верных рыцарей, взволнованный и перепуганный.
— М-ми-лорд, позвольте! Слышали ли вы? Леди Арья из семьи Розент, которую еще называют «звездой империи», прошлой ночью пыталась убить своего отца, графа!
От неожиданности виконт резко поднялся из кресла.
— Что ты несешь? Прошлой ночью? Бред какой-то! Леди Арья была здесь, я видел ее собственными глазами!
— Ч-что? Здесь? Но… Погодите… — Рыцарь замер, растерянно моргая. — Так, значит… Та красавица, что приехала с наследным принцем, это леди Арья?
— Разумеется! Я сам видел ее имя в долговом реестре!
— Но это невозможно… Гвардейцы утверждают, что преступление было совершено прошлой ночью. Как она могла так быстро добраться сюда? Это расстояние просто нереально покрыть за одну ночь.
— Ты точно ничего не путаешь? — хмуро спросил виконт.
— Никак нет. Вот документ, полученный из столицы, — ответил рыцарь, протягивая ему запечатанный свиток.
Виконт развернул пергамент, и его глаза вытаращились от удивления. На бумаге стояло официальное заявление с печатью стражи столицы.
— Это какой-то абсурд… — пробормотал он, снова и снова перечитывая текст.
— Неужели… Это ложное обвинение? — предположил рыцарь.
— Иного объяснения нет.
— Не знаю, кто стоит за этой нелепой клеветой, но это просто безумие. Как можно было предположить, что леди Арья, находившаяся здесь в сопровождении наследного принца, могла совершить такое? Половина замка видела ее собственными глазами!
— Хм… У нас есть не только надежные свидетели, но и письменное доказательство в виде реестра с подписями, — пробормотал виконт, разглядывая лежащий перед ним документ.
На мгновение в кабинете воцарилась тишина. Затем, словно приняв окончательное решение, мужчина скомкал официальную бумагу и швырнул ее в корзину для мусора.
— Столичная стража совсем опустилась. Как они собираются выкручиваться из этого? Пф-ф, не стоит тратить время на подобные глупости. Мы займемся своими делами.
— Слушаюсь, милорд.
И словно ничего не произошло, все вернулись к своим обязанностям.
* * *
Когда Арья и Ас покинули владения виконта, девушку по-прежнему беспокоило, что Ас снова решит использовать свои силы. Однако тревоги не подтвердились: возле замка их уже ожидала простая, но вполне добротная карета.
Экипаж выглядел достаточно скромно, чтобы не привлекать внимания разбойников, но и не настолько аскетично, чтобы показаться подозрительным. Увидев его, Арья вздохнула с облегчением, но ее тут же поджидал новый сюрприз.
— Доброе утро, ваше высочество, леди Арья. Готовы к отправлению? — раздался знакомый голос.
Перед ними стоял не кто иной, как Лейн. Его растрепанные волосы и слегка усталое лицо на первый взгляд делали его неузнаваемым. Однако при ближайшем рассмотрении сомнений не оставалось — это был он. Рядом с ним стоял Сорке, верный рыцарь Аса.
Двое выглядели так, словно прибыли сюда прямиком из столицы. Возможно, Ас мог перемещать с собой не только людей, но и целые кареты. Однако, видя их изможденные лица, было очевидно: они ехали сами и не останавливались ни на минуту.
— Сэр Ас…
Арья повернулась к нему с немым вопросом: рядом не было ни кучера, ни слуг. Принц, уловив взгляд девушки, ответил спокойно и уверенно:
— Это необходимо, чтобы оставить следы нашего перемещения.
Она не до конца поняла смысл его слов, но вопросов на публике задавать не стала и молча села в карету. Виконт и жители его владений, стоявшие у ворот, кланялись в знак прощания, пока карета не тронулась.
Как только они отъехали достаточно далеко, Арья снова обратилась к Асу:
— Что значит «оставить следы»? И почему карета без слуг и кучера?
— Это карета для создания доказательств, — спокойно пояснил он. — Она нужна только для того, чтобы нас видели при выезде из поместья и на границе. Все остальное время мы будем передвигаться другим способом.
Так значит, они будут перемещаться в пространстве? Снова с помощью его способностей? Ас уже говорил, что все в порядке, но Арья не могла не беспокоиться. Как и ее песочные часы, сила принца тоже не могла быть бесплатной. Девушка не переставала думать о возможных последствиях, и ее лицо оставалось мрачным.
Заметив это, Ас мягко улыбнулся и вновь попытался успокоить ее:
— Похоже, я зря однажды упомянул про цену за использование моих способностей. Я давно знаю свой предел и никогда не стану превышать его настолько, чтобы упасть от усталости. Можете не волноваться.
— Но… — начала Арья, не находя покоя.
Постоянные перемещения на такие большие расстояния казались ей излишне рискованными. Что, если однажды он случайно превысит свои пределы? Несмотря на его уверения, беспокойство не покидало ее взгляд. Ас, поняв, что девушку не так просто убедить, осторожно взял ее руку в свою.
— К тому же я потомок первого императора, которого называли полубогом. В старинных хрониках говорилось, что те, кто не унаследовал кровь нашего рода, платят высокую цену за использование магии. Но для меня подобные перемещения — сущие пустяки. Успокойтесь, прошу вас.
Его слова звучали так убедительно, что Арье пришлось сдаться. В самом деле, он уже не раз демонстрировал свою силу и каждый раз оставался невредимым. В отличие от нее самой, которая каждый раз после использования песочных часов вынуждена была проводить сутки в глубоком сне.
Однако Арья слишком хорошо знала, что никакая сила не бывает бесконечной и слепая зависимость от нее могла привести к беде.
— Хорошо. Но прошу вас, не переусердствуйте, — тихо добавила она.
Ас кивнул и с нежной улыбкой коснулся губами ее руки:
— Обещаю, леди Арья.
Лишь тогда тревога девушки немного утихла, и она смогла вздохнуть свободнее. Ас тем временем взял шкатулку с ее песочными часами и продолжил:
— Однако сегодня все в порядке. Лучше отправиться в путь сейчас: карета не слишком удобна. Когда найдем более подходящую, продолжим путь на ней.
Арья не стала спорить, зная, что Ас все равно поступит по-своему. Она протянула руку, чтобы вернуть шкатулку. Стоило ей взять ее обратно, как Ас тут же использовал свои силы, и окружающий пейзаж изменился в мгновение ока.
Теперь они находились в уединенном месте на окраине незнакомой деревни. Ас достал откуда-то черный плащ и протянул Арье.
— Наденьте это. Сначала купим вам более скромную одежду.
В платье, которое было на Арье, она слишком сильно привлекала внимание. Поэтому, не говоря ни слова, накинула плащ и полностью укуталась в него. В таком виде она и правда выглядела подозрительно, но они все равно сразу направились в ближайший магазин одежды. Там Арья переоделась в простое платье, которое помогло ей слиться с местными жителями.
— …Честно говоря, лучше бы и волосы полностью скрыть. Возможно, стоит даже закрыть лицо… — пробормотал Ас, нахмурив брови.
Даже простая одежда не могла скрыть природной красоты девушки, и это явно беспокоило его. Он выглядел так, будто готов был спрятать ее ото всех. Арья, улыбнувшись, предложила:
— Может, собрать волосы?
— Нет, это не поможет.
— А если надеть шляпу?
— Тоже нет. Пожалуй… Лучше отправиться туда, где нет людей.
— Где нет людей? — переспросила Арья, удивленно подняв брови.
— Да. Нам стоит остановиться в гостинице.
— …Что?
Арья настолько удивилась, что сделала шаг назад и едва не оступилась. Ас тут же подхватил ее за талию, чтобы она не упала.
«Гостиница? И без людей?» — мысленно повторила Арья, пытаясь осмыслить сказанное. Этот человек, который всякий раз краснел и смущался от одного ее взгляда, вдруг предложил такое?
— К-куда вы сказали? — переспросила она, недоверчиво глядя на него.
— В гостиницу. В уединенном месте.
— …
Арья замерла, чувствуя, как сердце неожиданно начало биться быстрее. Ее лицо побледнело, и только тогда Ас догадался, о чем она подумала, и хитро прищурился.
— Не думал, что вы окажетесь настолько смелой и дерзкой, миледи. Если бы вы сказали об этом раньше…
— Ч-что?! Это совсем не то, что вы подумали! — выпалила Арья, лицо которой теперь было пунцовым как закат.
Ас, глядя на нее, не сдержал искреннего смеха.
В конце концов, гостиницу они действительно сняли, но не одну комнату, а две. И хотя вторая была вовсе не нужна, ведь к закату их должен был нагнать Лейн на карете, Ас, похоже, решил поддразнить Арью и лишний раз понаблюдать за ее смущением.
Однако они все же провели время вместе в одной из них: Ас просматривал бумаги, а Арья сидела с книгой у окна, вдыхая прохладный вечерний воздух.
— Хоть это и не планировалось, но у нас появилась небольшая передышка. Может, есть что-то, чем вы хотели бы заняться? — вдруг спросил Ас, отрываясь от своих бумаг.
Арья задумалась.
«Передышка…»
Когда-то в прошлом она изрядно наслаждалась праздной жизнью и развлечениями, но сейчас даже не могла вспомнить, каково это — отдыхать. Напротив, она находила удовольствие в том, что была занята важными делами, а не впустую тратила время.
— Даже не знаю… — Арья задумалась и слегка покачала головой. — Я никогда об этом не думала. Мне больше нравится чем-то заниматься, чем просто отдыхать. Если ничего не делать, я начинаю чувствовать беспокойство.
— Понимаю, — кивнул Ас, его взгляд на мгновение стал задумчивым, как будто он был не до конца удовлетворен ее ответом.
Заметив это, Арья закрыла книгу и обратилась к нему:
— А вы?
— Я?
— Да. Как бы вы провели свой выходной?
К ее удивлению, Ас ответил почти сразу, как будто давно об этом думал:
— Честно говоря, я хотел бы просто прогуляться с вами по улице. Без каких-либо помех или посторонних глаз.
— Прогуляться по улице? — Арья удивленно распахнула глаза.
Неужели он мечтал о чем-то настолько простом?
— Да. Поскольку вы слишком известны в столице, это невозможно, — пояснил Ас.
— Это правда… — пробормотала Арья, соглашаясь с ним.
Ирония заключалась в том, что она, будучи графской дочерью, была куда более известна, чем наследный принц. Но причина была очевидна: Ас, в отличие от нее, редко появлялся на публике.
— В таком случае закрывайте книгу и пойдемте, — предложил он, протянув руку.
Их простая одежда, выбранная для неприметности, была как нельзя кстати. Прогулка казалась пустяком, и Арья не увидела причин отказывать.
— Хорошо. Прогуляемся ненадолго, — согласилась она.
— Благодарю, миледи. Но, пожалуйста, наденьте капюшон.
— Конечно, — с легкой улыбкой отозвалась Арья.
Поскольку это было желание Аса, она готова была пойти навстречу.
* * *
Стоило им выйти на улицу, как Арья, не скрывая восторга, начала оглядываться по сторонам. Ее глаза блестели от любопытства и удивления, как у ребенка, впервые оказавшегося в большом городе. Казалось странным, что она, выросшая среди простолюдинов, так реагировала на обычные улицы.
— Ас, посмотрите! — воскликнула Арья, указывая на небольшое представление.
В месте, куда она показывала, стоял уличный фокусник, который своими нехитрыми трюками развлекал толпу. Его магия была простой и далекой от той, что девушка могла видеть прежде, но сейчас она была так рада самой прогулке, что восторгалась даже этому.
Арья с искренним восхищением разглядывала каждый прилавок, на что Ас мягко улыбался и взял ее за руку.
— Так вы рискуете потеряться.
Девушка только тогда поняла, насколько была увлечена происходящим. Она тут же покраснела и отвела взгляд.
— Простите. Просто я так редко куда-то выбиралась…
— Даже до того, как попали в дом графа? — поинтересовался Ас, имея в виду ее жизнь до того, как она стала Арьей Розент.
Этот вопрос заставил ее замолчать на мгновение. Затем, поколебавшись, она тихо ответила:
— Тогда… мы были слишком бедны, чтобы выходить на улицу. Снаружи было слишком много красивого и вкусного, а мне всегда хотелось все это купить. К тому же маленькой девочке сложно выходить одной в места, где так много людей. Это опасно.
Она умолчала о худших воспоминаниях: о насмешках и грубостях, с которыми сталкивалась из-за своего происхождения. Как бы ни хотелось, выходить на улицу было слишком опасно. Ас, уловив перемену в ее настроении, больше не стал касаться этой темы.
— Я рад, что уговорил вас прогуляться.
— Я тоже.
Внезапно их внимание привлек громкий крик. Арья остановилась и вместе с Асом повернулась в сторону шума.
— А-а-а! Мои деньги! Моя нога! А-а-а!
На земле, корчась от боли и крича во все горло, лежал мальчишка. Его тонкий палец указывал на мужчину, быстро пробирающегося сквозь толпу. Несмотря на крупное телосложение, тот двигался ловко и очень скоро растворился среди людей.
Мальчик тем временем пытался подняться, но безуспешно. Его маленькая ножка была неестественно вывернута — похоже, что при падении он сломал ее.
— Ай! Моя нога… — продолжал он плакать.
Люди вокруг лишь бросали на ребенка равнодушные взгляды и проходили мимо. Его потрепанная грязная одежда не располагала к сочувствию. Арья невольно нахмурилась, видя в нем отражение себя в прошлом.
— Ты в порядке?! — Ас быстро присел рядом с мальчиком, протягивая руку, чтобы помочь.
Но как только он коснулся ребенка, тот лишь сильнее застонал от боли и снова рухнул на землю. Очевидно, нога была повреждена слишком сильно. Арья прикусила губу, наблюдая за этой сценой. Она колебалась всего мгновение, а затем решительно открыла свою шкатулку с песочными часами.
«Если бы он просто потерял деньги, я бы дала ему немного и ушла. Но если этот ребенок останется калекой, он обречен на смерть».
Арья видела множество таких детей в прошлом и потеряла немало друзей. У них не было особенных планов на сегодня, и Ас был рядом. Даже если она снова потеряет сознание, он сможет ей помочь.
«Надеюсь я успею», — прошептала Арья, переворачивая песочные часы.
— Леди Арья?.. Когда вы успели достать часы? И зачем?.. — удивленно спросил Ас, почувствовав перемены, ведь до этого они держались за руки.
Но у Арьи не было времени на объяснения. Она тут же развернулась, чтобы найти мальчика и того самого мужчину. Вскоре она заметила подозрительного человека, приближающегося к ребенку.
«Это он!..»
Арья отпустила руку Аса и стремглав бросилась вперед. Она схватила мальчика и со всей силы оттолкнула его в сторону.
— А-а-а! — закричал мальчик, кубарем прокатившись по земле.
— Леди Арья?!
«Что это за женщина вообще?» — подобная мысль явно мелькнула у многих в толпе. Все взгляды обратились на Арью, а Ас тут же бросился к ней. Тем временем преступник, ошеломленный ее неожиданным вмешательством, похоже, решил сменить цель и скрылся в толпе.
— Миледи, вы в порядке?
Мальчик, спасенный от столкновения с мужчиной, сердито вскочил на ноги и, не понимая происходящего, закричал:
— Почему вы спрашиваете, все ли с ней в порядке? Меня же толкнули!
К счастью, несмотря на падение, мальчик не получил серьезных повреждений. Убедившись в этом, Арья с облегчением выдохнула.
— Прости меня. Я просто… испугалась жука и случайно толкнула тебя. Мне правда жаль. Вот, прими это в качестве извинения, — спокойно сказала она, снимая с руки один из браслетов.
Это был самое обычное украшение из тех, что у нее были, но его стоимость вполне могла обеспечить ребенка едой на несколько лет вперед.
Мальчик недоверчиво посмотрел на браслет и несколько раз переспросил, правда ли он может его взять. Убедившись, что это не шутка, он схватил украшение и тут же убежал, опасаясь, что его попросят вернуть.
— Прошу прощения. Думаю, нам стоит вернуться в гостиницу, — тихо произнесла Арья, закрывая шкатулку с песочными часами. Она знала, что в идеальном сценарии следовало поймать вора, но физически это было ей не под силу.
Однако Ас вдруг замер, его взгляд стал необычайно серьезным.
— Милорд? Что-то не так?
— Леди Арья… Цвет вашего кольца…
— Кольца? — Арья удивленно опустила взгляд на свои руки. — Что не так с его цветом?
Оно выглядело совершенно обычным. Ас, нахмурившись, некоторое время смотрел на украшение, а затем перевел растерянный взгляд на девушку.
— Милорд?
— Мне показалось, что его цвет изменился… — пробормотал он, но, заметив, что кольцо вновь стало таким же, как и прежде, замолчал и нахмурился еще сильнее.
Его собственное кольцо после использования способности меняло цвет. Однако столь быстрое возвращение к норме было крайне необычным. Ас потерялся в догадках, протер глаза и вновь взглянул на украшение.
«Видимо, я просто переутомился от такого количества перемещений», — подумал он, вздохнув.
— Кажется, мне просто показалось.
— Вы, наверное, устали, — предположила Арья, глядя на него с беспокойством.
— Нет, дело не в этом, — попытался возразить юноша, но, заметив ее взгляд, все же кивнул. — Возможно, вы правы.
Арья и сама выглядела уставшей после путешествия во времени. Она была на грани, и им обоим требовался отдых, поэтому пара решила вернуться в гостиницу.
Они добрались быстро, поскольку не успели уйти далеко. Посмотрев на часы, Арья заметила, что до заката оставалось много времени, но все еще недостаточно, чтобы полностью восстановиться.
— Я постучу, как только придет время отправляться, — сказал Ас, собираясь уйти к себе.
Однако Арья остановила его:
— Милорд… Простите, но не могли бы вы разбудить меня, когда приедет карета?
— Конечно. Так и сделаю.
— Если я не проснусь… Разбудите меня любой ценой. Даже приложив силу, если потребуется.
— Что?.. — Ас широко распахнул глаза от неожиданности.
Поняв, как странно прозвучала ее просьба, Арья тут же попыталась объясниться:
— Просто я очень крепко сплю. Если вы будете звать меня из-за двери, я могу вас не услышать. Поэтому, пожалуйста, войдите и разбудите меня. Даже если придется немного потрясти.
Однако и эта фраза звучала не менее неловко. Ас слегка прищурился, его взгляд вдруг стал изучающим и слегка насмешливым. Точно таким же, как вчера. Юноша пытался понять, была ли ее просьба случайной или умышленной.
— Значит, я могу войти в вашу комнату, пока вы спите? Без вашего разрешения?
— Конечно, — спокойно ответила Арья с невозмутимым видом. — Вы ведь уже несколько раз тайком проникали ко мне. Так что для вас это не проблема.
Теперь настала очередь Аса замереть в легком замешательстве. Несмотря на то что он часто дразнил ее или смущал своими поступками, Арья, прожив куда более долгую и сложную жизнь, умела ловко обернуть ситуацию в свою пользу.
Как и следовало ожидать, юноша сдался. Его выражение лица стало мягким и примиряющим.
— Хорошо. Я разбужу вас. Отдыхайте спокойно.
* * *
Когда Арья уснула, Ас вновь вернулся к своим делам. Мысли о ее кольце на время отошли на второй план — слишком много работы ожидало впереди. Он внимательно изучал бумаги, поскольку все, над чем Ас трудился до сих пор, наконец, приближалось к завершению.
«Совсем скоро…»
Совсем скоро он вернет власть, которую так долго удерживали в своих руках кланы аристократов. Уничтожение остатков дворянской клики виднелось не за горами — это был идеальный момент, который нельзя упустить.
Почти до заката Ас сидел за документами, пока его взгляд не упал на последнее донесение, переданное Лейном утром. Поскольку он был занят, то не успел тогда ознакомиться с ним полностью. Разворачивая свиток, юноша был уверен, что это просто очередной отчет по текущим делам. Но стоило ему прочесть первую строку, как он понял, что ошибался.
«Так быстро? Я отдал приказ всего несколько дней назад».
Ас даже на мгновение усомнился, что это тот документ, о котором он думает. Однако, убедившись, что это именно тот отчет, медленно принялся читать дальше:
Имя: Клой.
На данный момент без фамилии, так как был изгнан из дворца. Возраст: 37 лет.
Старший сын Виолетты, супруги Давида Франца, воспитывался как представитель императорского рода. Однако впоследствии было доказано, что Клой не является родным сыном Давида, а был рожден от внебрачной связи Виолетты. В результате и Виолетта, и Клой были изгнаны из империи семнадцать лет назад.
Предполагаемый биологический отец – маркиз Фиаст из королевства Кроа, бывший возлюбленный Виолетты. Однако маркиз Фиаст тщательно скрывает все сведения, и подтвердить это невозможно. Местонахождение как Виолетты, так и Клоя остается неизвестным. Портреты разыскиваются и будут представлены при первой возможности.

Прочитав отчет до конца, Ас невольно вспомнил одну старую историю.
Говорили, что много лет назад один из принцев воспылал чувствами к знатной женщине из другой страны. Но у нее уже был человек, которому она поклялась в верности. Принц, несмотря на это, не смог отказаться от своей одержимости и насильно женил ее на себе.
Поначалу их жизнь казалась счастливой: у них родилось двое детей. Но спустя годы принц узнал, что один из этих детей был не его кровным наследником, а плодом измены жены. В ярости он изгнал и ее, и ребенка из империи.
«Значит, это была правда. Вот почему отчет пришел так быстро».
Прошло немало времени с тех пор, как это дело взбудоражило весь императорский двор, но из-за его значимости нужная информация нашлась быстро. Принц, который силой женился на женщине, уже связанной обещаниями с другим… Это был не просто позор для императорской семьи, а настоящее пятно на ее репутации.
Клой — внебрачный сын иностранной аристократки, формально рос как представитель правящего рода, но на самом деле не имел к нему никакого отношения. По праву рождения он скорее принадлежал к знатному дому из королевства Кроа, так как оба его родителя происходили именно оттуда.
Давид Франц… Теперь была ясна причина, по которой он провел всю жизнь в пьянстве и умер молодым. Его жизнь разрушил этот сложный и тягостный скандал.
«Но какое все это имеет отношение к леди Арье?»
Зачем старшая дочь Давида и Виолетты, Фрея, использовала одежду младшего брата, чтобы одеть в нее Арью?
Портрет Клоя еще предстояло найти, поэтому говорить с уверенностью о чем-либо было рано. Однако в памяти смутно всплывали старые воспоминания, будто лицо Клоя и Арьи чем-то напоминали друг друга. Может быть, это было простым совпадением? Или же за этим скрывалось нечто большее?
«Пока все не станет ясным, лучше ничего ей не говорить», — подумал Ас.
Он решил не тревожить девушку раньше времени.
Юноша поднял голову и заметил, что за окном стало совсем темно. Карета, которая ехала без пассажиров, прибыла быстрее, чем предполагалось. Пришло время разбудить Арью, чтобы они могли сесть в экипаж и покинуть город.
— Миледи, пора выдвигаться, — позвал он, стоя за дверью.
Ответа не последовало.
— Леди Арья? — повторил Ас, постучав еще раз.
Снова тишина.
«Похоже, она действительно крепко спит, как говорила».
— Раз уж вы сами просили меня войти… я вхожу, — пробормотал он себе под нос, словно оправдываясь, и осторожно открыл дверь.
Хотя юноша и бывал в ее комнате тайком раньше, официальное разрешение на этот раз почему-то смущало его больше. Ас тихо кашлянул, чтобы успокоиться, и шагнул внутрь.
— Миледи…
Арья лежала неподвижно, словно статуя, даже не меняя позы во сне. Ее лицо казалось бледным, как будто она была больна. Ас вдруг вспомнил, как странно она себя вела весь день. Например, тот случай с мальчиком, как она пробормотала что-то про жука и резко оттолкнула ребенка.
«С ней все в порядке?»
Может быть, стоило вызвать врача? Возможно, накопившийся стресс и недавние события слишком сильно на нее повлияли. Все-таки ее оклеветала младшая сестра, и даже если они не были родными друг другу, это не могло не оставить след.
— Леди Арья, — тихо позвал Ас, осторожно убрав волосы с ее лица.
Хотя прическа девушки была почти идеальной, он вдруг почувствовал порыв поправить ее. От этого движения веяло нежеланием будить и тревожить Арью.
Юноша на мгновение задумался, не оставить ли девушку спать. Все необходимые доказательства и свидетели у них уже были, так что особой срочности в их действиях не было. Он отвел взгляд и заметил стоящую на прикроватной тумбочке шкатулку.
«Футляр с песочными часами…»
Ас помнил, что Арья всегда носила его с собой, утверждая, что так она чувствует себя спокойнее. Это было странное и довольно тяжелое для девушки украшение.
Ас аккуратно взял шкатулку в руки — она оказалась тяжелее, чем он думал, особенно учитывая, что Арья никогда не выпускала ее из рук. Этот факт лишь усилил его любопытство. Открыв футляр, он достал песочные часы и, проверив, что Арья по-прежнему крепко спит, взял их в руки.
И тут…
«Что это?»
Как только юноша прикоснулся к часам, его охватило странное чувство. Ас будто ощущал какую-то силу, знакомую и одновременно чужую. Ему показалось, что он уже сталкивался с чем-то подобным, но не мог вспомнить, где именно.
«Что это?»
Он застыл на месте, его сердце забилось быстрее. В голове начали роиться догадки, а его взгляд упал на кольцо на пальце Арьи. Оно, казалось, снова стало нормального цвета, как будто ничего и не происходило.
«Ребенок женщины, что испила священную воду… Женщины, связанной браком с членом императорской семьи… Клой — внебрачный ребенок, изгнанный из империи семнадцать лет назад… И Арья, которой скоро исполнится семнадцать».
Мысли начали складываться в пугающую картину. Руки Аса, сжимающие песочные часы, задрожали.
«Нет, это невозможно…»
Он покачал головой, пытаясь отбросить возникшую догадку. Но странное чувство, исходящее от песочных часов, подсказывало, что его предположения могут быть верны. Тревога и опасение охватывали юношу.
«Нельзя продолжать держать это в руках», — подумал он, пытаясь вернуть часы в шкатулку. Но именно в этот момент кое-что произошло.
— Мои часы!.. — внезапно открыв глаза, Арья схватила Аса за запястье.
Ее взгляд был холодным, пронзительным, словно она смотрела на совершенно постороннего человека. Он на миг растерялся и тут же попытался оправдаться:
— Они лежали на краю стола. Я просто хотел убедиться, что они не упадут.
— На краю стола? — колюче переспросила девушка.
В голосе Арьи слышалось: «Если они лежали на краю, почему вы держите их в руках, а не кладете в шкатулку?» Ас почувствовал себя так, будто его поймали на месте преступления. Неловкость положения заставила быстро вернуть песочные часы в футляр, после чего он признался:
— Вы всегда носите его с собой… Я не удержался и открыл. Простите меня, миледи.
Ас считал свое поведение непростительным и был готов к гневу девушки. Однако Арья лишь холодно посмотрела на него несколько секунд, затем медленно закрыла глаза, будто переосмысливая его слова, и, наконец, кивнула.
— Поняла. Если бы вы попросили, я бы показала вам сама.
Ее лицо, острое и настороженное после пробуждения, смягчилось. Она доверяла Асу.
— Карета уже прибыла?
— Да, нас уже ждут.
— Тогда я переоденусь. Встретимся снаружи.
— Хорошо, — кивнул он, выходя из комнаты.
Перед тем как закрыть дверь, Ас в последний раз бросил взгляд на шкатулку с песочными часами, которая теперь спокойно стояла на своем месте.
* * *
Путешествие прошло гладко, как и планировалось. Они пересекли несколько городов, прежде чем добраться до королевства Кроа. К счастью, скорость их перемещения опередила распространение официальных приказов гвардейцев, и серьезных трудностей удалось избежать.
Когда карета замедлила ход и наконец остановилась, снаружи раздался голос Лейна:
— Господин Астероп!
Ас понял, что пришло время выходить. Хотя он был наследным принцем, их поездка носила неофициальный характер, поэтому формальных процедур избежать было невозможно.
— Миледи, пора выходить, — сказал он, обращаясь к своей спутнице.
Благодаря предварительной подготовке, все произошло быстро. Им оставалось подтвердить свои личности и расписаться в документах.
— Снаружи довольно шумно, — заметила Арья, настороженно прислушиваясь к гулу голосов за пределами экипажа.
— Вероятно, это из-за нашей кареты.
Очередь на границе двигалась по строгим правилам, и появление кареты, которую тут же пропустили в самое начало, естественно, вызвало любопытство. Люди гадали, кто мог быть внутри, чтобы заслужить такое особое отношение.
Если бы карета была украшена гербом империи, то, без сомнения, никто не посмел бы даже взглянуть, не говоря уже о пересудах. Но в этот раз они путешествовали на простом экипаже без опознавательных знаков, что лишь усиливало интерес простых людей.
— Леди Арья, вашу руку, — попросил Ас, спускаясь первым.
Арья изящно приняла его помощь и вышла наружу. Ее появление вызвало настоящий фурор. Люди, изначально просто с интересом наблюдавшие за загадочной каретой, замерли в изумлении.
«Неужели существует кто-то настолько прекрасный?» — такие мысли читались на лицах зевак.
Арья всегда привлекала внимание, даже в обычной одежде, благодаря своей естественной красоте. Но сегодня она выглядела особенно великолепно, и ее образ приковал взгляды всех собравшихся.
Толпа, еще секунду назад гудевшая, замерла, но тишину нарушил звук торопливых шагов. Высокопоставленный человек, судя по одежде явно принадлежавший к знати, пробирался сквозь толпу, чтобы поприветствовать прибывших. Подойдя ближе, он, задыхаясь от спешки, опустился на колени.
— Добро пожаловать в королевство Кроа, ваше высочество, принц Франц Астероп!
Как только он озвучил имя Аса, в толпе вновь поднялся гул. Но в этот раз он быстро сменился напряженной тишиной. Люди поняли, что перед ними не просто путешественник, а наследный принц империи. Осознание того, что они вели себя непростительно в его присутствии, заставило всех склонить головы почти до земли.
Ас, прекрасно видя их смущение, сохранял невозмутимость:
— Благодарю за теплый прием.
— Для нас это честь, ваше высочество. После того как вы распишетесь, можете сразу пройти через ворота, — с почтением ответил встречающий.
Ас молча подписал документ и передал его Арье. Чиновник, все еще не поднимая головы, тихо назвал ее имя, указанное в документах:
— Вы леди Арья из дома Розент, не так ли?
Леди Арья Розент?
Ее имя уже было хорошо известно в Кроа благодаря инвестициям, на которые многие возлагали надежды. Услышав имя, собравшиеся украдкой вновь взглянули на девушку теперь с еще большим удивлением.
Они знали, что инвестором была молодая дворянка. Но ее красота… Девушка выглядела так, словно попала сюда прямо из сказки.
Даже встречающий их человек, хоть и привыкший к блеску аристократии, на мгновение застыл, не в силах отвести глаз от Арьи.
— Где мне поставить подпись? — спросила девушка с легкой улыбкой, взглянув на мужчину, который так и не смог скрыть своего смущения.
— З-здесь, миледи!
Ее спокойный, но уверенный тон напомнил ему о его обязанностях. Мужчина, осознав свою несдержанность, снова низко склонил голову и протянул документы Арье. Она, не выказав ни малейшего раздражения, грациозно подписала их и вернула.
Мужчина несколько раз горячо поблагодарил ее, словно ему была оказана величайшая милость.
— Мы приготовили для вас отличное жилье. Пожалуйста, чувствуйте себя как дома, — с глубоким поклоном добавил он.
Этого оказалось достаточно, чтобы слухи о прибытии наследного принца и «звезды империи» — леди Арьи — разлетелись по всему королевству Кроа.
* * *
— …Выйти прогуляться точно не получится, — заключила Арья, выглянув в окно.
Снаружи собралась огромная толпа. Люди, в основном простолюдины, теснились в надежде хотя бы мельком увидеть ее. Если в империи Арья была известна благодаря своей деятельности, то в Кроа о ней знали лишь по слухам и описаниям.
Арья покачала головой, глядя на оживленную толпу, а Ас, отложив бумаги, тихо рассмеялся:
— Все это потому, что вы удивительная девушка.
— …Не знаю, как на это реагировать, — смущенно пробормотала Арья.
Ас улыбнулся еще шире.
— Мы пересекли границу, и доказательства нашего длительного отсутствия в столице готовы. Сегодня я отправлю карету обратно, чтобы оставить еще один след.
— А мы?
— Завтра отправимся сами. У меня есть одно дело, которое я должен завершить.
— Дело? — переспросила Арья.
Что могло понадобиться принцу в другой стране? У нее промелькнуло в голове, что это было как-то связано с герцогиней Исидой. Но, решив не углубляться в подробности, она просто кивнула. Тем более что после долгого путешествия девушке действительно хотелось просто отдохнуть.
— В Кроа есть один выдающийся повар. Его меню стоит того, чтобы попробовать. Как насчет ужина вместе? — предложил Ас.
— С удовольствием. Буду ждать с нетерпением, — ответила Арья с мягкой улыбкой.
В этот момент в дверь постучал Лейн.
— Господин Ас, местоположение установлено.
Юноша бросил быстрый взгляд на шкатулку с песочными часами, затем накинул черный плащ и встал.
— Похоже, мне пора. Я ненадолго отлучусь. Прошу подождать немного, — бросил Ас на прощание и в спешке покинул комнату.
Судя по всему, дело, ради которого он ушел, было действительно срочным.
Оставшись одна, Арья почувствовала скуку. Делать было совершенно нечего, и, взяв в руки книгу, она начала лениво ее перелистывать. Девушка уже несколько раз перечитала этот роман за время путешествия, но выбора у нее не было: других книг она с собой не прихватила.
Вдруг раздался стук в дверь.
«Неужели Ас так быстро вернулся? Нет, не может быть», — подумала Арья, продолжая сидеть в тишине.
Но, вместо того чтобы уйти, посетитель вдруг заговорил:
— Ас, это я.
Голос был мужским и совершенно незнакомым. Арья насторожилась, прижавшись к спинке кресла. Как этот человек прошел через охрану? Кроме того, он обращался к Асу по имени, словно был с ним близко знаком.
— Почему ты не отвечаешь? Говорю, это я, — настойчиво повторил мужчина.
Арья осторожно потянулась к шкатулке с песочными часами. Она приготовилась в любой момент воспользоваться ими, если что-то пойдет не так.
Убедившись, что шкатулка в ее руках, она громко ответила:
— Господина Аса здесь нет. Ему пришлось отлучиться, так что вам лучше вернуться позже.
— Что? Как это его нет? Ушел, даже не дождавшись меня?
Незнакомец явно удивился, его голос прозвучал раздраженно. Арья на секунду задумалась: а вдруг именно с этим человеком Ас и должен был встретиться? Возможно, они просто разминулись.
— Вы договаривались о встрече?
— Нет, конечно, — быстро ответил мужчина.
Его прямолинейный ответ сбил девушку с толку. В такой ситуации любой солгал бы, чтобы добиться своей цели. Незнакомец же, казалось, вообще не умел обманывать.
— Тогда вам точно стоит прийти позже.
— Я столько сделал для него, а он даже не хочет меня видеть? Какой неблагодарный, — пробормотал мужчина.
Его обиженный тон показался Арье почти комичным, и ее напряжение немного ослабло. Гость за дверью скорее походил на упрямого ребенка, чем на потенциальную угрозу. Однако его следующий вопрос заставил ее напрячься вновь.
— Так вы и есть та самая Арья Розент? Девушка, от которой Ас потерял голову?
Это был крайне бесцеремонный вопрос, но в голосе мужчины звучала некая легкость, словно он даже не осознавал, насколько неуместны его слова.
— А вы кто? — холодно спросила Арья.
— Если покажетесь, то я скажу. Говорят, вы настолько красивы, что сразили Аса наповал. Мне любопытно.
— А мне вот вовсе не любопытно. Пожалуйста, уходите.
— Ха-ха! Интересная девушка! — рассмеялся мужчина, причем так громко, что смех эхом разнесся по коридору. — Ладно, сделаю, как вы сказали. Вернусь позже. Все-таки врываться в комнату к леди было бы некрасиво, — сказал он и, судя по удаляющимся шагам, вскоре ушел.
Арья глубоко вздохнула, чувствуя, как напряжение постепенно спадает. Она снова опустилась в кресло и прикрыла глаза. Мысль о том, чтобы поскорее вернуться в империю, стала казаться ей все более привлекательной.
* * *
Ас вернулся в гостиницу только после захода солнца. Его лицо, освещенное теплым светом ламп, выглядело мрачным. Видимо, дела не задались.
Он какое-то время серьезно обсуждал что-то с Лейном, после чего постарался вернуть себе спокойное выражение лица и пригласил Арью на ужин.
— Как вам еда? — спросил Ас.
— Вы были правы, все замечательно.
— Каждый раз, приезжая в Кроа, я заглядываю сюда.
— Думаю, мне стоит запомнить это место.
В пустом, арендованном для них двоих ресторане раздавались только их голоса. Несмотря на то что еда была превосходной, Арья чувствовала, что принц чем-то встревожен, и это мешало ей полностью насладиться ужином.
Она сделала вид, что ничего не замечает, и продолжила вести беседу. Ас со своей стороны хотел, чтобы этот момент остался в их памяти как приятное воспоминание. Он подозревал, что долгое время не появится возможности провести такой спокойный вечер. После этого пара собиралась посетить только несколько крупных городов, прежде чем вернуться в столицу, и времени, которое они могли провести вместе, оставалось все меньше.
Тихий ужин был прерван, когда двери ресторана внезапно распахнулись.
— Ас! — раздался громкий мужской голос.
— …Рохан?
— Почему ты не навестил меня первым делом?
Арья с недоумением и легким беспокойством посмотрела на Аса, ожидая объяснений. Однако он ничего не ответил и выглядел растерянно.
— Я заглянул к леди Розент и узнал, что вернешься только к ужину. А к тому времени ты уже ушел.
Арья узнала в госте мужчину, который приходил утром. Значит, он действительно был знаком с Асом. Рохан, нисколько не смущаясь, пододвинул к себе стул и сел, начав жаловаться.
Лицо Аса застыло.
— Если бы леди рассказала вам обо мне, я бы избавил вас обоих от этой головной боли, — продолжил Рохан, после чего внезапно перевел взгляд на Арью.
— …
Его реакция была более чем знакома: это было то же самое выражение, которое появлялось у всех, кто впервые видел девушку. Ее красота застигла его врасплох.
Ас тут же понял, что происходит, и резко окликнул его:
— Рохан!
— Я думал, слухи преувеличены, но теперь вижу, что ошибался. Более того, слухи даже не передают всей правды, — медленно протянул мужчина, бесцеремонно разглядывая Арью с ног до головы.
Она нахмурилась, раздраженная поведением незнакомца.
— Вы не просили меня передавать сообщение, — холодно заметила Арья.
— Ах да, моя ошибка, — равнодушно ответил Рохан, не отводя взгляда.
— …
— Не только красивая, но и такая умная, что может свести с ума и империю, и Кроа. Богам явно неведомо чувство справедливости, — добавил он с самодовольной улыбкой.
Его слова и тон были настолько дерзкими, что Арья начала закипать, но, прежде чем она смогла ответить, Ас оборвал его:
— Прекрати, а не то я сброшу тебя с горного утеса.
Голос принца был неожиданно жестким. Это подействовало: Рохан, наконец, отвел взгляд от Арьи, хотя выглядел все еще довольным. Он даже потянулся к бокалу вина Аса, будто ничего не произошло.
— Ты собираешься озвучить причину своего визита? Или хотел испортить нам ужин?
— Да нет никакой особенной причины. Просто услышал, что ты приехал в Кроа и решил повидаться, — пожал плечами Рохан.
— И ради этого ты приехал из столицы?
— Разумеется. Тем более мне было любопытно, что ты делаешь здесь под видом «отпуска» в такие неспокойные времена.
Ас глубоко вздохнул, с трудом сдерживая раздражение. Ему не нравилось, что их ужин прервали, да еще и таким неожиданным образом. Еще больше ему не нравилось, что Рохан так откровенно проявлял интерес к Арье.
— Узнай у Лейна. А теперь уходи.
— Может, расскажешь сам?
— Нет. Ты мешаешь. Исчезни.
На этот раз Ас добавил еще одно предупреждение:
— А не то сброшу тебя в бушующее море.
Рохан, видимо, понял, что спорить бесполезно. Он пожал плечами и встал.
— Хорошо. Все равно мы еще встретимся, даже если ты этого не хочешь, — произнес он, склонившись в прощальном поклоне перед Арьей.
Девушка, следуя этикету, тоже слегка поклонилась, но внезапно Рохан резко схватил ее за руку и, прежде чем кто-либо успел отреагировать, слегка коснулся губами ее руки.
— Рохан! — возмущенно крикнул Ас, но тот уже стремительно покинул ресторан.
Арья от неожиданности опрокинула бокал воды, и принц обеспокоенно подошел к ней:
— Вы в порядке, миледи?
— …А, да, конечно, — ответила Арья, хотя все происходящее оставило ее в легком смятении. Всего один неожиданный гость смог так испортить настроение. Ее раздражение нашло выход: она яростно терла руку, словно пытаясь стереть с нее неприятные ощущения.
Ас, нахмурившись, мягко взял ее ладонь, останавливая движения.
— Так вы только поранитесь.
Он внимательно посмотрел на ее лицо и, к удивлению Арьи, осторожно поднес руку девушки к своим губам, поцеловав то место, которого ранее коснулся Рохан.
Это было естественным для Аса жестом, но Арья почувствовала, как неприятные ощущения на руке немного ослабли, и на душе стало легче.
— Вам лучше отдохнуть. А Роханом я займусь. Если понадобится, избавлюсь от него навсегда, чтобы он больше нам не мешал.
— Хорошо.
Слова Аса и его искреннее беспокойство успокоили девушку.
— Мы отправимся утром после завтрака. Одним прыжком мы до столицы не доберемся, поэтому часть пути придется ехать в карете.
Арья кивнула. Отпуск подходил к концу, и настало время вернуться в империю, чтобы раз и навсегда покончить с интригами Миэлль.
* * *
— …Куда они делись?
Миэлль растерянно огляделась, несколько раз моргнув. Еще мгновение назад Арья и Ас стояли прямо перед ней, но теперь словно испарились.
Ее мысли метались, особенно из-за внезапного появления и исчезновения Аса. Это казалось настолько невозможным, что Миэлль задумалась, не снится ли ей все это. Дрожащими руками она нащупала что-то на полу — это был порванный браслет ее сестры.
— Это… не сон.
Но если это не сон, куда же они делись?
— А-а-а! Что случилось, госпожа?! — послышался встревоженный голос, и комната начала наполняться людьми.
То, что они увидели, вызвало настоящий переполох.
— Ах, Боже мой!
— Милорд!
— Скорее зовите лекаря!
Слуги бросились вниз по лестнице туда, где лежал граф. Послышались крики, и всех охватила паника.
Миэлль, все еще растерянная, наконец, собралась с мыслями и, сжимая в руке браслет, громко выкрикнула:
— Это она! Арья! Она столкнула отца с лестницы, а потом сбежала!
Ее голос дрожал, а глаза были полны слез. Вид ее казался совершенно искренним, и слова вызвали мгновенную реакцию.
— Что? Леди Арья?!
— Я так и знала! Она просто скрывала свою истинную сущность! Всех нас обманывала!
— Где Арья сейчас? Надо немедленно ее найти и задержать!
Растерянно пожимая плечами, Миэлль продолжала играть свою роль.
— Все произошло так быстро, — дрожащим голосом произнесла она, сделав вид, что с трудом сдерживает слезы. — Я плохо все разглядела…
Голос звучал искренне, но некоторые слуги все еще недоверчиво хмурились. Они уже не раз видели, как Миэлль пыталась очернить сестру.
Даже среди ее сторонниц, молодых девушек из других дворянских семей, появились сомнения. Никто из них не решался открыто выразить свои мысли, но недоумение в их взглядах красноречиво говорило само за себя.
Миэлль быстро смекнула, что нужно доказать свои обвинения. Ее взгляд, в котором все еще отражалась скорбь, устремился на двух девушек из числа гостей.
— Леди Медея, леди Венди, вы же все видели? — голос Миэлль стал мягким, но в нем ощущалось что-то угрожающее. — Мне показалось, ваши взгляды пересеклись в тот момент…
Она обратилась к девушкам из ничем непримечательных семейств, у которых не было достаточно влияния, чтобы противостоять ей.
— …Что?!
— !..
Как можно осмелиться сказать «нет» будущей герцогине? Даже не видя всего своими глазами и не находясь на месте происшествия, две юные леди украдкой переглянулись и кивнули в знак согласия.
— Да, да… Мы видели.
— И я тоже… видела, как леди Арья сбегала вниз по лестнице.
— Небеса… Как можно было совершить такое гнусное преступление!..
После их показаний в толпе собравшихся людей снова послышались слова негодования.
— Наверняка это произошло потому, что отец не одобрял встречи сестры с его высочеством…
Когда в истории возник столь убедительный мотив, присутствующие вновь взволнованно зашумели. Воспользовавшись моментом, Миэлль нанесла решающий удар:
— И посмотрите! Вот этот браслет! Когда я пыталась остановить Арью, она его сорвала и убежала!
В руках Миэлль действительно был браслет, который ранее носила Арья. Даже те, кто считал себя ее сторонниками, не могли скрыть своего замешательства. Все шло так, как задумала Миэлль: ловушка сработала идеально. Девушка опустила голову, чтобы скрыть слабую, но довольную улыбку.
— …Миэлль.
Находясь в некотором отдалении, Каин, стиснув зубы, наблюдал за происходящим.
* * *
Граф, упавший с лестницы, был немедленно перенесен в его комнату. Тщательно следя за тем, чтобы не причинить господину еще большего вреда, все собравшиеся оказывали скорую помощь.
В дом графа прибыли как его личный врач, так и известные медики, призванные спасти его жизнь. К счастью, он остался жив, но серьезная травма головы лишила мужчину сознания, и шансы на пробуждение были крайне малы.
— Простите за столь мрачный прогноз, но, возможно, милорд больше никогда не придет в себя…
Услышав слова врача, графиня побледнела и рухнула на пол. Ее охватил шок от того, что мужчина, который всегда защищал ее, теперь был на грани между жизнью и смертью. Но еще страшнее было осознание, что за этим стояла ее собственная дочь Арья.
— О, нет… Отец…
— Миэлль, думаю, тебе лучше уйти.
Каин положил руку на плечо сестры, безутешно плачущей у постели отца. Его слова звучали скорее холодно, чем утешающе.
Брат и сестра покинули комнату и направились в гостевую, где никого не было. Закрыв за собой дверь и осмотревшись, Каин убрал руку, которой поддерживал Миэлль, и приложил ладонь ко лбу.
— Миэлль, как на это ни посмотри, это все-таки…
— Каин, что ты хочешь сказать?
Девушка мгновенно стерла с лица маску горя и холодным взглядом окинула брата. От ее ответа лицо Каина заметно дрогнуло. Он понимал, что, однажды будучи втянутым в ее планы, уже не сможет отступить. Однако вид отца, лежащего без сознания, вызывал в душе смятение.
Миэлль крепко сжала его руку, ласково улыбнулась и начала убеждать его мягкими, но хитрыми речами:
— Каин. Все уже случилось. Теперь ты должен принять на себя роль главы семьи и запереть Арью в поместье. Сделай так, чтобы она ни с кем не могла встретиться. Если ты ясно дашь понять, что не собираешься ее наказывать, суд ничего не сможет сделать.
— …
— Ты позволишь ей быть с наследным принцем?
— Я…
Нет. Каин нахмурился: сестра точно нащупала его слабое место, задевая то, что волновало его больше всего. Теперь ей оставалось только загнать его в ловушку окончательно.
— Поэтому тебе нужно немедленно связаться с гвардейцами. Пока Арья не успела убежать далеко вместе с его высочеством.
— …
— Чем быстрее ее поймают, тем меньше будет ее наказание. Но если все затянется, даже тебе будет сложно что-то сделать. Ты же понимаешь это?
Слова Миэлль звучали убедительно. В итоге Каин вызвал стражу и заявил, что Арья покушалась на жизнь графа.
Обвинение в попытке убийства графа вызвало немедленную мобилизацию поисковых отрядов. Всю ночь город был охвачен суетой: люди искали Арью. Однако, куда бы она ни сбежала, ни одной зацепки найти не удалось. К утру, не обнаружив ни малейшего следа, объявление о ее розыске распространили по всем ближайшим городам.
На этот раз я уверена, что все пройдет идеально. Оскар тоже очень этого ждет.

Держа в руках письмо, полученное ночью от Исиды, Миэлль насвистывала от радости. Все шло по плану. Если граф не придет в сознание, ее путь в герцогский дом будет свободен. Она выйдет замуж за Оскара и станет герцогиней, как и задумала.
«Отец мне все равно не нужен. Без него будет только лучше».
Ее будущее должно быть связано не с графом, а с Оскаром.
Она уже давно перестала доверять отцу, с тех пор как тот взял в жены бывшую куртизанку. И сейчас у нее был шанс раз и навсегда избавиться от него, его жены и их дочери. Это был идеальный план.
— А где мать?
— Она… не выходит из комнаты.
— Вот как? Ей бы надо питаться как следует.
Еще немного, и ее выгонят без гроша в кармане. Снова будет скитаться по улицам, как раньше. Сейчас ей стоило как следует наесться.
«Но почему Арью до сих пор не поймали?»
Гвардейцы изо всех сил пытались найти девушку. Исида тоже отправила своих людей на поиски, и даже Каин согласился привлечь слуг графского дома. Почему же они никак не могут ее обнаружить?
«Неужели это связано с наследным принцем?»
В тот день он внезапно появился, забрал Арью и исчез вместе с ней.
Миэлль сначала не могла поверить своим глазам, но порванный браслет ясно свидетельствовал: все произошло именно так.
«Как она могла исчезнуть так внезапно? Будто растаяла в воздухе, как дым или мираж».
Из-за этого Миэлль не могла упоминать о принце: кто поверит, если она скажет, что наследник империи появился и исчез вместе с Арьей? Он наверняка потом встанет на защиту сестры, но у Миэлль были и порванный браслет, и свидетели. Арье не выбраться из этой ловушки, как бы она ни пыталась.
«К тому же наследный принц все равно станет жертвой Исиды».
Это было странно, но не настолько важно, чтобы об этом стоило беспокоиться.
Новости об Арье дошли до Миэлль только спустя несколько дней.
— Она покинула столицу? Вместе с наследным принцем?
— …Похоже, что так.
Услышав новости от Каина, Миэлль нахмурилась еще сильнее.
Она думала, что сестра просто убежала. Но чтобы та смогла выбраться из столицы? Это казалось невероятным. Они обыскали окрестности, не предполагая, что Арья могла сбежать так далеко.
К тому же ходили слухи, что сестра вместе с кронпринцем путешествовала по городам, словно отправилась в отпуск, а теперь возвращалась через королевство Кроа обратно в столицу.
— Она сошла с ума?
— Да, похоже на то, — ответил Каин.
Он выглядел еще более раздраженным, чем Миэлль. В его взгляде читалась такая ненависть, что казалось, будто юноша готов был разорвать Аса на месте. Вся затея заключалась в том, чтобы держать Арью подальше от него, а вместо этого она несколько дней путешествовала с наследным принцем.
— Она, наверное, думает, что этот «отпуск» докажет ее невиновность. Как глупо.
Свидетели и доказательства у них уже были. Разве можно снять обвинения в попытке убийства с помощью простой поездки? Даже если они уехали из столицы так быстро, все равно это не поможет.
— И что? Их уже схватили?
— Нет, она полностью отрицает обвинения и заявила, что добровольно предстанет перед судом. Поэтому ее не арестовали, а сопровождают в столицу под охраной.
— Какая жалкая и глупая девица…
Миэлль чуть было не поверила слухам, что Арья была действительно умна. Но нет, кровь не обманешь: дитя блудницы не могло быть сообразительным.
Каин, узнав, что Арья была не одна, похоже, намеревался наказать их обоих.
— Я попрошу, чтобы суд организовали сразу после ее возвращения. А ты тщательно подготовь все. Нельзя допустить никаких ошибок.
Его решительные слова заставили Миэлль слегка улыбнуться.
— Конечно. Все готово, так что не беспокойся.
* * *
Через несколько дней Арья вернулась в столицу, окруженная гвардейцами. Поскольку она была с принцем, ее не могли принудительно задержать, и стражники выглядели крайне неуверенно.
Когда карета Арьи подъехала к поместью графа, Миэлль, которая ждала у ворот, бросилась к ней в слезах.
— Как ты могла?! Как ты могла так поступить с отцом?!
Она так мастерски исполняла свою роль, что Арья едва сдержала смех и с напускным страхом на лице отступила на несколько шагов назад.
— Это… Это не ложь? Отец — правда?!.
Ее вопрос звучал наивно и искренне, в нем не было ни тени преступного умысла. Девушка выглядела растерянной.
— Я… Я думала, что вы все это просто придумали, чтобы заставить меня вернуться. Поэтому, боясь наказания, поспешила домой…
Ее хрупкие и беззащитные плечи мелко дрожали. Принц протянул руку, чтобы обнять и успокоить возлюбленную.
— Это странно. Леди Арья никак не может быть виновной, — заметил он.
Девушка, напуганная, как показалось окружающим, до глубины души, прижалась к нему еще крепче. Только что она, как казалось Асу, хотела разорвать Миэлль на куски, но теперь демонстрировала совсем иную сторону.
Многие могли бы осудить ее за такую двойственность. Но только не он. Ему даже нравилась ее способность использовать мнение общества в свою пользу. А теперь, когда она еще и нашла убежище в его объятиях, юноша не мог быть недоволен.
— Что бы ни говорил его высочество, есть доказательства и свидетели. Я и сама не хочу в это верить… но видела все собственными глазами.
Несмотря на потрясающую игру Арьи, упоминание свидетелей и доказательств заставило ее вздрогнуть. Ас поднял глаза на девушку, но увидел не испуг, а хитрую улыбку, проскользнувшую на губах.
Даже если у них действительно были свидетели, Арья уже подготовила неопровержимые доказательства. А если ее обвинители пользовались ложными свидетелями, то их усилия обречены на неудачу. Казалось, многие из присутствующих уже склонялись на ее сторону.
«Они угодили в собственную ловушку», — подумал Ас, наблюдая за этим фарсом. Он покачал головой, словно не находя иного выхода.
— Тогда лучше всего разобраться в этом на суде, — предложил он.
— Если его высочество так настаивает, что ж, пусть будет так, — с печальной миной произнесла Миэлль.
Словно уговаривая сестру сознаться в преступлении, Миэлль изобразила глубочайшее сострадание. Затем, заметив, что Каин, все это время сверливший Аса взглядом, вот-вот взорвется, спросила его.
— Бедный отец… Когда состоится суд?
Брат и сестра вдвоем рыли яму, ожидая, пока жертва попадет в нее. Ас лишь усмехнулся и показательно положил руку на плечо Арьи, поглаживая ее волосы. Это заставило лицо Каина залиться краской от ярости. Он стиснул зубы и ответил:
— …Раз обвиняемая здесь, то пусть суд начнется прямо сейчас.
Настало время покарать того, кто совершил этот гнусный поступок.

Глава семнадцатая. Ложь против лжи

Суд начался сразу, как того потребовал Каин.
Обвинения, поддержанные свидетельскими показаниями, не оставляли сомнений в необходимости разбирательства. Несмотря на то что Арья долгое время скрывалась, ее не усадили на скамью подсудимых, как это было с Эммой. Она заняла место в центре зала, что больше подходило для ее статуса.
Такое отношение объяснялось несколькими причинами: Арья сама явилась на суд, решительно отрицала свою вину и утверждала, что у нее есть доказательства невиновности. Конечно, главный фактор — ее близкие отношения с наследным принцем, что значительно влияло на общественное мнение.
— Арья… — тихо произнесла графиня, сидевшая слева от нее.
Ее голос дрожал, выдавая сильное волнение. Девушка повернулась к матери и встретилась с ней взглядом.
Как же несчастна она должна была быть, боясь, что ее дочь будет объявлена убийцей. Сколько бессонных ночей она провела в этом страхе? Арья, накрыв холодные руки матери своими ладонями, твердо заявила:
— Мама, не волнуйтесь. Я правда не совершала этого преступления.
— …Ты уверена? Мне можно тебе верить?
— Конечно. Зачем бы мне толкать отца с лестницы? Что бы я получила, кроме того, что оказалась бы здесь? — Она сжала руки матери крепче и добавила: — У меня есть достаточно доказательств моей невиновности. Не переживайте. Наказание понесу не я, а…
Арья резко оборвала фразу и перевела взгляд на другую сторону зала.
Там, напротив, сидела Миэлль. Рядом с ней находился мужчина, которого она видела впервые. Скорее всего, это был представитель, отвечающий за ее защиту. Рядом с ними расположился Каин, лицо которого, как и у Миэлль, выражало абсолютную уверенность в победе. Они, похоже, даже не рассматривали возможность поражения, настолько высокомерно и самоуверенно оба смотрели на всех вокруг.
«Какие наивные!»
— Леди Арья невиновна. Я могу за это поручиться, — вмешался Ас, сидевший справа от нее.
— Как я рада это слышать… — прошептала графиня, и в ее глазах появился проблеск надежды.
Кто, если не наследный принц, мог развеять все страхи? Его слово было способно не только спасти от наказания, но и обеспечить защиту от любых обвинений.
Тем временем зал суда начал заполняться людьми. Слухи о появлении Арьи в окрестностях столицы распространились еще несколько дней назад, а известие о судебном заседании быстро охватило весь город. Зрители стекались со всех уголков, чтобы увидеть развязку этой истории.
Арья же, сидя на своем месте, неожиданно заметила среди собравшихся знакомое лицо. Девушка, которая могла сыграть решающую роль в ее судьбе.
— Боже мой, леди Арья, это ведь неправда? Это сделали не вы? И… вы в порядке? Только посмотрите на ваше лицо, вы так похудели…
Перед началом заседания в зал, едва сдерживая слезы, ворвалась Сара. Судя по ее бледному и изможденному виду, она с момента объявления Арьи в розыск не находила себе места. Вместе с ней вошел маркиз Винсент, державший Сару за руку. Лицо мужчины выражало сомнение в правдивости обвинений.
Арья кивнула и спокойно ответила:
— Все в порядке, Сара. Я действительно невиновна, поэтому не беспокойтесь. Я докажу, что тут не мое преступление.
— Конечно, я вам верю, леди Арья.
— Я желаю вам удачи, — добавил маркиз.
Помимо них, на суде присутствовали барон Бёрбум, Энни, Джесси и другие сторонники Арьи. Однако среди зрителей было немало тех, кто поддерживал Миэлль, в том числе юные леди из ее окружения. А на заднем ряду восседала Исида, явившаяся, чтобы лично наблюдать за падением Арьи.
Герцогиня, не скрывая своей ненависти, испепеляюще смотрела на девушку, сидевшую рядом с принцем. Затем, словно поздравляя Миэлль с успехом, она похлопала ту по плечу. Возможно, Исида хвалила ее за блестящую ловушку, которая, как она надеялась, уничтожит «грязную дочь блудницы».
«Как они глупы…»
Они хвалились своими хитрыми уловками и фальшивыми союзами, даже не подозревая, с каким лицом выйдут отсюда через несколько часов.
Ас, словно чтобы поддержать ее, взял Арью за руку. В этот момент в зал вошла судья, и процесс начался.
— Судебное разбирательство объявляю открытым.
Судьей оказалась Фрей, которая часто вела дела, касающиеся дворян. Ее назначение было ожидаемым. Арья, конечно, не сомневалась в своей победе, но задалась вопросом, станет ли присутствие Фрей в суде преимуществом или помехой. Увидев ее, Ас, напротив, заметно расслабился.
— Леди Арья Розент, вас обвиняют в том, что вы столкнули графа Розента с лестницы. Это правда?
Фрей, как и в суде над Эммой, сразу перешла к сути дела.
Арья уверенно покачала головой:
— Нет, это неправда. Я не сталкивала отца. Более того, меня даже не было на месте происшествия.
— Понятно, — коротко ответила Фрей, чуть заметно кивнув.
Ее манера ведения дела была куда более мягкой, чем во время разбирательства с Эммой. Однако на лице читалось легкое сомнение.
— Леди Миэлль Розент утверждает, что леди Арья Розент столкнула графа с лестницы, а затем скрылась с места происшествия. Это так?
— Да! Я видела это своими глазами, и еще двое свидетелей тоже это подтверждают. Мы видели, как она убегала вниз по лестнице! Не так ли, леди Медея, леди Венди?
— …Да? Да, конечно!..
— Да, да. Мы точно видели это…
Медея и Венди, чувствуя на себе взгляд Миэлль, подтвердили ее слова. Однако их замешательство и робкие ответы выдавали сомнения. Возможно, их мучила совесть: ложные показания в таком серьезном деле могли иметь тяжелые последствия. Особенно если Арья предоставит неопровержимые доказательства своей невиновности — тогда они в один миг могли превратиться из свидетелей в обвиняемых.
Когда утверждения Миэлль, Медеи и Венди прозвучали в унисон, присяжные начали перешептываться. В это время Фрей, изучая переданные ей обвинительный акт и показания Миэлль, пыталась собрать картину воедино. Графиня, сжимая руку Арьи, заметно нервничала. Ее ладонь становилась все холоднее.
— Хорошо. Свидетелей достаточно, и, судя по их показаниям, вина леди Арьи Розент кажется очевидной. Есть ли у вас что возразить?
Настала ее очередь. Девушка уверенно поднялась с места и заявила:
— Разумеется, я невиновна.
Решительный тон подсудимой заставил Фрей выпрямиться, а ее напряженное выражение лица слегка смягчилось. Она жестом велела девушке продолжать.
— В момент происшествия меня не было в особняке. Я покинула столицу вместе с его высочеством, наследным принцем, который сейчас находится рядом со мной.
— Это довольно сложно доказать, — заметила Фрей.
— Не так уж и сложно. Похоже, даже небеса решили помочь мне, предоставив доказательства моей невиновности.
Миэлль, услышав эти слова, резко повысила голос:
— Этого не может быть! Я своими глазами видела, как ты толкнула отца! Как ты можешь так нагло лгать?!
Ирония ее слов могла бы вызвать смех, если бы ситуация не была столь серьезной. Девушка, которая пыталась убить родного отца, по-настоящему воплощала образец дерзости и лицемерия.
— Кто бы ни толкнул отца, это была не я.
— Хватит врать! — взвизгнула сестра.
— Миэлль, у тебя все еще есть шанс признать правду и отозвать свои ложные показания.
— Ты во всем виновата!
— Довольно! — Фрей повысила голос, останавливая их спор. — Это суд, ведите себя соответствующе.
Арье не нужно было вступать в перепалку. Если она докажет свою невиновность, то ложь Миэлль и ее сообщников станет очевидной.
— У меня есть доказательства, что в момент происшествия я находилась не в особняке, — спокойно продолжила Арья.
— Ложь! Все видели тебя там! — Миэлль в панике оглядела своих спутниц, требуя от них поддержки. — Ведь так? Вы же тоже видели ее, правда?
— Да, мы действительно видели ее…
— Верно, я столкнулась с ней, когда она вернулась в особняк.
— Я даже успела немного поговорить с ней.
На этот раз их свидетельства звучали увереннее. Ведь это было правдой: они действительно видели Арью в тот момент, когда она прибыла в поместье после поездки в Академию. Однако их уверенные лица не поколебали Арью. Напротив, она одарила их спокойной улыбкой.
— Верно. Я действительно заходила внутрь. Но скажите, кто-нибудь видел меня после этого?
— !..
— …
— Нет? Это неудивительно, ведь я сразу же уехала.
Несмотря на симпатию к Миэлль, никто из свидетелей не хотел идти против закона или давать ложные показания. Большинство из них искренне верили в версию сестры, но явно не ожидали столь уверенной защиты Арьи.
— Это странно, правда?
Голос Арьи, искренне наполненный недоумением, разнесся по залу.
— Если две леди на самом деле видели меня на лестнице, то почему они молчат?
Они ведь заявляли, что видели, как Арья толкает графа и убегает с места преступления. Но сейчас девушки сидели тихо. Почему?
— Н-ну!..
— А точно, мы видели ее! Да, видели…
Ответ, выдавленный после напоминания, прозвучал неубедительно и вызвал у собравшихся в суде сомнения в правдивости их слов.
Арья, продолжая методично опровергать обвинения, спокойно ждала следующего вопроса от судьи. Фрей снова обратилась к ней:
— Спросим еще раз. Есть ли лица, кто видел, как вы покидали особняк?
— Нет, к сожалению, таких людей нет. Но и тех, кто видел бы меня в доме, тоже нет, кроме леди Миэлль, леди Медеи и леди Венди. — Она на мгновение сделала паузу, а затем добавила: — Ах да, еще мои горничные, Джесси и Энни.
Арья указала на двух девушек, которые с явным беспокойством смотрели на нее.
— Да, правильно. Леди Арья приказала мне заняться уборкой. Я закончила и вышла из комнаты, — подтвердила Джесси.
— А я только мельком видела госпожу. Она сказала, что хочет почитать, и я оставила ее одну, — добавила Энни.
Однако никто из них не мог подтвердить, что видел Арью после этого.
Обстановка в зале начала меняться не в пользу Миэлль. Ее сторона теряла инициативу, и когда напряжение стало невыносимым, защитник сестры поднялся с места.
— Я представляю интересы леди Миэлль Розент. Учитывая, что моя клиентка все еще пребывает в состоянии сильного шока, позвольте мне выступить вместо нее.
— Хорошо, — согласилась Фрей, позволив мужчине продолжить.
Тот незамедлительно начал указывать на предполагаемые бреши в доводах Арьи:
— Леди продолжает утверждать, что ее не было в особняке, однако доказательств этому она не предоставляет. В то же время три свидетеля, включая леди Миэлль, заявляют, что видели, как она столкнула графа с лестницы.
— Это верно, — кивнула Фрей.
— Таким образом, свидетельства леди Миэлль заслуживают большего доверия. К сожалению, у леди Арьи нет ни доказательств, ни свидетелей в свою защиту.
Собравшиеся явно соглашались с этим доводом. Подтвержденные свидетельские показания укрепляли позицию Миэлль.
— Я могу быть свидетелем, — внезапно вмешался Ас, до этого момента молча наблюдавший за процессом. — Как вы все знаете, леди Арья была со мной. Мы вместе покинули столицу и вернулись только сегодня.
Представитель Миэлль замер на мгновение, раздумывая, стоит ли спорить с наследным принцем. Но, собравшись с духом, он откашлялся и все-таки попытался возразить:
— Это… вполне возможно даже после совершения преступления.
— У меня есть доказательства, подтверждающие, что леди Арья в тот момент находилась за пределами особняка.
— Доказательства?
— Да, доказательства. Мы как раз по пути обратно оплатили счет, и у меня есть соответствующая квитанция. Кажется, сама судьба решила помочь леди Арье восстановить справедливость.
Ас достал из своего плаща документы и передал их судье.
— Это… долговая расписка? — удивилась Фрей, просматривая бумагу.
— Да. Мы с леди Арьей покинули столицу так спешно, что не успели прихватить с собой достаточно денег. Поэтому нам пришлось взять в долг в соседнем городе, а возвращаясь, мы его оплатили.
Толпа в зале зашепталась. От наследного принца такой довод прозвучал неожиданно. Лицо Миэлль перекосилось от желания выкрикнуть очередное обвинение, но она сдержалась.
— Взгляните на дату и время, указанные в документе, — добавил Ас, уверенно обращаясь к Фрей.
Она внимательно изучила расписку и объявила:
— Согласно документу, это произошло около одиннадцати часов вечера в день происшествия.
— Верно. Если бы леди Арья действительно столкнула графа с лестницы, а затем бежала, она никак не смогла бы добраться до соседнего города к этому времени. На это требуется полдня езды верхом.
Доказательство выглядело неопровержимым. Выражение лица Фрей стало заметно мягче, а в зале суда повисла напряженная тишина. Представитель Миэлль, понимая, что позиции его подопечной ослабевают, воскликнул:
— Ваша честь, такую бумагу легко подделать!
— Хорошо. Я немедленно отправлю людей для проверки, — ответила Фрей.
Она быстро написала распоряжение и передала его одному из слуг, который сразу покинул зал. Атмосфера в суде накалилась до предела. На фоне напряженного молчания раздался чистый голос Арьи:
— Ваша честь, я также захватила с собой разрешения на проезд между городами. Могу я их предоставить?
— Конечно. Это еще одно важное доказательство, которое поможет подтвердить время ваших перемещений.
Фрей внимательно изучила документы. Ее серьезное выражение лица не изменилось, но она не попросила Арью еще предоставить дополнительные доказательства: похоже было, что судья уже склонялась к мнению о невиновности девушки.
— Хорошо. Обе стороны высказались? Если так, то я объявляю перерыв для проверки подлинности бумаг, представленных его высочеством.
Если его показания подтвердятся, то положение сторон изменится кардинально. Более того, сестра окажется на месте Эммы, чья судьба закончилась на плахе. Ее ждало столь же тяжелое наказание.
— Миледи!.. — воскликнул ее представитель, встревоженно глядя на девушку.
Исида, сидевшая позади, заметно побледнела. Ее тело дрожало. Она готова была в любую минуту броситься вон из зала. Каин сжал кулаки так сильно, что ногти вонзились в ладони.
Миэлль была взволнована не меньше, но сумела взять себя в руки. Она помнила, что Арья действительно находилась в особняке в момент происшествия. Все это не могло быть правдой. Доказательства явно подделали — лишь трюк, чтобы затянуть время и запугать ее.
И тогда Миэлль осознала, что у нее есть еще одна карта в рукаве — доказательство того, что сестра действительно была в особняке в момент покушения.
— Подождите! У меня есть еще одна улика! — неожиданно выкрикнула она, резко вставая с места.
В ее руках что-то блеснуло. Арья, глядя на Миэлль, загадочно улыбнулась.
— Еще одна улика? И что же это? — холодно спросила Фрей.
Ее тон ясно давал понять, что она уже почти не сомневается в невиновности Арьи. Все представленные доказательства были убедительными и не оставляли сомнений.
— Это браслет моей сестры!
Миэлль достала из своих вещей порванный браслет и подняла его над головой, чтобы все могли его рассмотреть. Когда собравшиеся посмотрели на нее с недоумением, она поспешила объяснить:
— Это браслет, который моя сестра всегда носила на запястье. Когда она столкнула отца с лестницы, он порвался. Я нашла его на месте происшествия.
Украшение действительно было необычной формы и совершенно не подходило для молодой леди. Многие из присутствующих узнали его.
— О да, я тоже видела этот браслет! Мы обсуждали его, когда леди Арья вернулась домой. Он привлек мое внимание своей странной формой и узором.
— И я была там. Разве это не браслет, который его высочество подарил вам? Я отчетливо видела на вашем запястье.
Эти слова прозвучали от тех, кто ранее насмехался над украшением Арьи. Теперь, когда Миэлль держала его в руках, у всех в голове промелькнули одни и те же вопросы. Если девушка утверждала, что сразу покинула особняк, то как браслет оказался у Миэлль? Как она могла не заметить пропажу, особенно если это был подарок наследного принца?
Все ждали, как обвиняемая объяснит это, когда Ас, глядя на девушку с легкой обидой, тихо спросил:
— Леди Арья, неужели вы потеряли браслет, который я вам подарил?
Его тон звучал так искренне, что на мгновение в зале повисло напряжение. Однако Арья, не растерявшись, подняла руку.
— Потеряла? Конечно, нет! Миэлль, я не понимаю, о чем ты говоришь… Это не мой браслет.
— Как это не твой? Это очень редкое украшение и столько людей видели его на тебе! Ты уронила его в коридоре! Хватит лжи! — голос Миэлль становился все громче.
Но Арья обиженно подняла руку еще выше, чтобы все могли ее видеть.
— О чем ты говоришь, Миэлль? Вот браслет, который мне подарил его высочество. Он на моем запястье!
И действительно, на тонком запястье Арьи красовалось украшение, идентичное тому, что держала Миэлль. Это был еще один браслет, который Ас предусмотрительно дал ей перед заседанием.
Сестра широко распахнула глаза. Как это было возможно? Как браслет мог снова оказаться на руке Арьи?
— Я не знаю, откуда у тебя этот браслет, Миэлль, но подарок его высочества никогда не покидал моей руки, — спокойно ответила девушка без малейшего признака волнения.
Ас с легкой усмешкой добавил:
— Я так и думал. Очень странно, что вы пытаетесь представить это как доказательство, особенно когда речь идет о браслете, который был изготовлен на заказ и существует в единственном экземпляре. Интересно, откуда он у вас, леди Розент?
Юноша намекал на то, что Миэлль могла подделать украшение, и его слова заставили ту побледнеть и замереть на месте.
«Это точно был ее браслет!» — мысленно кричала она.
Девушка была уверена, что держала то самое украшение, которое Арья потеряла, убегая вместе с наследным принцем. Миэлль хотела снова повторить свои обвинения, но даже Фрей, казалось, поддерживала сестру, и настаивать дальше было подозрительно.
— Понятно. Похоже, леди Арья не теряла своего браслета и до сих пор носит его. Тем не менее обе версии будут рассмотрены, и я приму решение на основе предоставленных доказательств, — спокойно произнесла судья.
Ее тон был холодным. Миэлль, побледнев, села на место, едва держась на ногах. Ее растерянность и отчаяние стали очевидны всем присутствующим.
Исида не выдержала зрелища унижения подруги и, не сказав ни слова, покинула зал. Каин, напротив, остался неподвижен, стиснув зубы от злости и глядя на сестру.
В зале повисла неловкая тишина. Присутствующие молча наблюдали за тем, как Миэлль, наконец, заметила несостыковки в своих показаниях.
«Неужели у нее действительно было два браслета?!»
Мысль о том, что Арья могла иметь два одинаковых украшения, внезапно показалась ей очень правдоподобной.
«Может быть, этот браслет был вовсе не уникальным… Возможно, он продавался где-то за границей и Арья просто купила еще один! А принц солгал о том, что он единственный в своем роде!»
Тут Миэлль сделала то, что в нормальном состоянии никогда бы не осмелилась сделать: обратилась напрямую к Асу.
— Возможно… Возможно, Арья потеряла браслет и вы просто дали ей другой? Или у вас был запасной и вы его ей передали?..
— Какое дерзкое предположение, — холодно ответил Ас, нахмурившись.
Слова Миэлль прозвучали как прямое обвинение в адрес наследного принца. Зрители начали переглядываться, понимая, что она зашла слишком далеко. Ее сторонницы начали сожалеть о том, что поддержали ее.
— Вы хотите сказать, что я сфабриковал доказательства, чтобы защитить свою возлюбленную? Без каких-либо оснований? — Ас говорил медленно, его голос был полон презрения. — Даже если бы я действительно подарил ей другой браслет, как вы собираетесь это доказать? Можете ли вы взять ответственность за свои слова?
— Я… я…
Усмехнувшись, Ас заставил Миэлль замолчать. В его взгляде читался немой упрек: «Разве не ты все это устроила?» Девушка была уверена, что все спланировала идеально: у нее были свидетели и подтверждение преступления сестры. Но как же все обернулось таким образом? На этот раз ее план должен был быть безупречным!
Арья действительно находилась в особняке в момент падения графа, но неожиданно обзавелась неопровержимыми доказательствами своей невиновности. Пусть она и не толкала его, но все равно была в то время дома.
Глаза Миэлль наполнились слезами. Те, кто прежде поддерживал и верил ее словам, теперь отвернулись. Она практически задыхалась от такого предательства. Это Арья должна была испытать такую боль, почему все обернулось против нее?
— Я… я говорю правду! Это была она! Вы же все видели… Это Арья стояла у края лестницы и толкнула отца!
Миэлль, несмотря на растущее недоверие окружающих, продолжала повторять свои обвинения. Голос ее дрожал, губы сжимались в бессильной ярости, но она не отступала, вновь и вновь обвиняя сестру.
Однако слова девушки уже не имели веса. Присутствующие лишь с сожалением смотрели на леди, чьи бледные, словно мел, щеки выдавали нарастающую панику. Люди стали сочувствовать Арье.
«Почему? Почему вы все так смотрите на меня?!»
Миэлль с ужасом наблюдала за тем, как в одночасье, словно поменявшись с сестрой местами, злодейка стала жертвой. Арья ждала этого момента все время после возвращения в прошлое.
— Миэлль… Что же ты говоришь? Как я могла толкнуть отца с лестницы? Что я могла бы получить, совершив такое?
Слезы на глазах Арьи стали последним штрихом в ее игре. Ее дрожащий голос и кажущаяся искренность заставили всех еще больше проникнуться к ней. Даже графиня, сидевшая рядом, не выдержала и, укрыв лицо платком, разрыдалась. Но в отличие от Арьи, ее слезы были настоящими, искренними — это были слезы женщины, пережившей тяжелую утрату и предательство.
Ас, словно защитник, утешал мать и дочь, а собравшиеся наблюдали за происходящим с тяжелым сердцем. Все их внимание было приковано к страданиям Арьи и графини, тогда как обвинения Миэлль стали казаться жалкими и лишенными смысла. Теперь злодейкой в глазах всех была не Арья, а ее сестра.
— На этом все? — прозвучал холодный голос Фрей.
Но это было скорее утверждение, чем вопрос: всем стало ясно, что слушать Миэлль дальше бессмысленно.
Под тяжестью осуждающих взглядов сестра стала тяжело дышать. Неужели все закончится так? Ее обвинят, запишут злодейкой и жестоко накажут? Такое будущее, как ей казалось, подходило Арье — низкой, грязной, лживой девчонке!
«Кто-нибудь… Пожалуйста, кто-нибудь спасите меня!»
Миэлль умоляюще взглянула на брата, сидящего рядом, но тот, опустив голову, избегал ее взгляда. Он уже понял, что надежды на спасение больше нет.
Едва ли Каин был заинтересован в помощи сестре. После того как граф впал в кому, он стал обладателем всей полноты власти главы семейства. Теперь ему, вероятно, было выгоднее смириться с наказанием Миэлль, чем рисковать положением ради ее защиты. Особенно когда в его сердце уже давно поселилась Арья.
Даже юрист, который представлял ее интересы, лишь нервно вытирал пот со лба, не находя ничего, что могло бы спасти его подзащитную. Возможно, он уже пожалел, что взялся за это дело. Очевидно, что теперь он не собирался активно защищать Миэлль.
Те, кто когда-то поддерживал ее сладкими речами, тоже отвернулись. В том числе леди Медея и леди Венди, которые выступали свидетелями, избегали ее взгляда. Они больше не хотели иметь с ней ничего общего.
— Н-но… — попыталась что-то сказать Миэлль, но голос ее дрожал, а руки бессильно тряслись.
Ее ярко-зеленые глаза наполнились слезами. Дрожащие губы будто искали слова оправдания, но в голову ничего не приходило. Обернувшись в поисках поддержки, она встретила лишь холод пустующего места Исиды. Ее уход означал, что даже Оскар, возможно, решил оставить ее.
«Теперь, когда отца нет рядом, кто сможет меня защитить? Что же делать?!»
Миэлль, казалось, потеряла почву под ногами. Ее взгляд скользнул в противоположную сторону зала, где Ас, Арья и графиня слаженно играли на публику. Эта сцена вызывала у нее отчаяние: лицо вспыхнуло от обиды и злости.
Она знала, кто был причиной всех ее бед. Все началось с того момента, когда появился кронпринц. Он возник внезапно, словно мираж, и исчез вместе с Арьей, оставив ее в одиночестве.
Однако втягивать его в эту историю было опасно. Миэлль это понимала. И все же ее губы будто сами собой произнесли:
— Я… Я видела его высочество в особняке!
— …Меня?
— Да, ваше высочество! Вы появились словно из ниоткуда, схватили мою сестру и исчезли! Это было так неожиданно!
— Ха… Теперь вы просто несете чушь, — холодно усмехнулся Ас.
Но Миэлль, словно утопающий, который пытается ухватиться за последнюю соломинку, обратилась к своим бывшим союзницам.
— Вы ведь тоже видели, леди Медея, леди Венди! Скажите?!
Ее голос дрожал, а лицо уже заливали слезы. Но ответа не последовало. Никто больше не собирался поддерживать девушку. Возвращаться на тонущий корабль было бы безумием.
«Кронпринц появился, словно мираж?»
Это звучало слишком нелепо, чтобы быть правдой. Леди, которые еще недавно помогали сестре, лишь покачали головами, окончательно отвергая ее.
И тогда Миэлль разрыдалась. Ее тело бессильно сползло с кресла, упав прямо на пол, но никто не попытался прийти девушке на помощь. Все опасались, что любое проявление сочувствия может повлечь за собой гнев кронпринца.
— Почему… Почему… Почему вы мне не верите?! Я правда его видела… Прошу, кто-нибудь…
В зале суда раздался пронзительный плач Миэлль, от которого Ас лишь раздраженно цокнул языком. Обернувшись к Фрей, он произнес:
— Думаю, стоит назначить ей психиатрическую экспертизу.
— Психиатрическую экспертизу? — переспросила судья, подняв голову от записей.
— Да. Она явно обезумела. Иначе как еще объяснить весь этот бред? Посмотрите на ее состояние.
Фрей слегка нахмурилась и, медленно кивнув, ответила:
— Действительно, что-то тут не так.
В этот момент Арья со слезами на глазах мягко добавила:
— Думаю, экспертиза потребуется не только Миэлль, но и другим девушкам, которые находились в особняке. Они утверждают, что видели меня на лестнице, хотя меня там не было. О, постойте…
Ее голос затих, и глаза внезапно расширились, будто она вспомнила что-то важное.
— Возможно… Возможно, это было не простое чаепитие, а какое-то другое мероприятие? Иначе почему у них всех такие странные воспоминания? Насколько я знаю, они оставались в особняке до поздней ночи. Разве это нормально для таких юных девушек?
Ее слова, наполненные вежливой осторожностью, прозвучали, как скрытый упрек. Ас, внимательно наблюдавший за Арьей, медленно произнес:
— Могли их чем-то опоить?
Эта мысль будто громом ударила по присутствующим. Дурманящие средства действительно были в ходу среди определенной части знати. Хотя их применение строго каралось, из-за слабости императорской власти эти законы практически не соблюдались.
Но сейчас ситуация изменилась. С Арьей за спиной Ас восстановил авторитет короны и мог спокойно отдать приказ о расследовании.
— Как только суд закончится, нужно будет заняться этим делом, — спокойно заявил он.
Лица многих леди в зале заметно побледнели. Одни нервно сглотнули, кто-то уронил веер, а другие старались сдержать потрясение.
— Ваше высочество! Это не я! Если кто и применял дурман, то это, вероятно, были леди Медея и леди Венди!
— Да, да! Я вообще никак не причастна! Я видела леди Арью, только когда она возвращалась в особняк! Это правда!
Медея и Венди, внезапно оказавшиеся под ударом, в панике начали оправдываться.
— Я… Я, наверное, ошиблась! Теперь, хорошо подумав, я ее вовсе не видела!
— И я тоже! Просто мельком заметила светлые волосы и, должно быть, перепутала. Я подумала, что это была леди Арья! Но если ее там не было, то, вероятно, это был кто-то другой!
Ас прищурился.
— Вы перепутали из-за цвета волос?
— Да, да! Это было недоразумение!
Принц холодно смотрел на Венди, которая отчаянно кивала, словно стараясь убедить в своих словах даже саму себя.
— Если в особняке был кто-то с такими волосами, это могла быть только одна-единственная особа. Вы уверены, что видели девушку со светлыми волосами?
Только тогда до Венди дошло, кого она невольно выдала, пытаясь спастись. Резко прикрыв рот ладонью, она охнула. Плач Миэлль, который только что заполнял все пространство зала суда, внезапно стих. В тишине Арья едва заметно улыбнулась, уголки ее губ дрогнули. Ситуация складывалась даже лучше, чем она могла себе представить.
— Вы хотите сказать, что кто-то с золотыми волосами толкнул моего отца? — удивленно переспросила Арья. Голос девушки дрожал от волнения. Ее покрасневшие глаза казались такими искренними, что взгляд каждого присутствующего отражал сострадание.
— Я… ну… — Венди, осознав, как ее слова могли быть истолкованы, замялась и начала нервно оглядываться. Ей следовало сразу сказать, что она ошиблась, но упоминание золотых волос только привлекло внимание к показаниям.
— Леди Венди, — строго произнес Ас. — Расскажите все, что вам известно.
— Я… ну… — девушка долго колебалась, но, не найдя другого выхода, неохотно кивнула.
Все взгляды тут же устремились на Миэлль.
— Это… Это нелепость! Почему вы все смотрите на меня?! — вспылила она, ее лицо перекосилось от возмущения.
Такой реакции Миэлль никогда раньше не видели. Хотя ни один не произнес имени девушки вслух, атмосфера в зале свидетельствовала о том, что все уже решили, кто виноват.
Среди присутствующих было много девушек с золотыми волосами, но в тот день, когда граф упал с лестницы, на третьем этаже находилась только одна такая особа — Миэлль.
— Не говорите чепухи! Вы же все видели!
— Миэлль… — тихо произнес Каин, опустив голову и закрыв глаза.
Он знал правду и понимал, что все улики указывали на его сестру. Ему оставалось только молчать — любые попытки оправдать ее могли лишь усугубить ситуацию. Тем более что он явно видел, как Ас намеренно загоняет ее в угол.
— Вы видели лицо? — внезапно спросила Фрей, переводя взгляд на Венди.
Та, едва удерживаясь от слез, покачала головой. Лгать дальше не имело смысла — правда уже была очевидна.
— Понятно, — кивнула Фрей. — Значит, вы обвинили леди Арью, опираясь только на цвет волос и силуэт. Хотя изначально вы утверждали, что отчетливо видели, как она спускалась по лестнице.
— Я…
Ложные показания считались тяжким преступлением, особенно если они сделаны сознательно. Если это не была ошибка, то наказанием могла стать тюрьма. Ведь свидетели играли решающую роль в суде.
Даже в простых делах обман в зале суда считался тяжким преступлением. Что уж говорить о случае, который мог сломать жизнь человека, как это произошло с Арьей, обвиняемой в покушении на убийство? Несмотря на последующее признание ошибки, намерение Венди было очевидно злонамеренным, и избежать сурового наказания ей не удастся.
Если бы ложь была вынужденной или вызванной обстоятельствами, это еще могли рассмотреть иначе. Но когда рядом с Венди, вся дрожащая от страха, поднялась Медея, зловещая правда начала вскрываться.
— На самом деле… Я… Я говорила это не по своей воле! — выпалила она. Ее голос дрожал, а глаза метались по залу, словно она искала, куда сбежать.
Лицо Миэлль мгновенно побледнело и застыло в ледяной маске. Ее взгляд ясно читалось: «Скажи хоть слово, и тебе не поздоровится».
Когда Фрей посмотрела на Медею с немым вопросом, та украдкой бросила взгляд на Миэлль, а затем, собравшись с духом, продолжила:
— Это… Это леди Миэлль велела мне так сказать… Я просто не могла отказаться…
— Что ты несешь?! — вскрикнула обвиняемая, вскочив на ноги. Ее лицо исказилось от ярости.
Медея сжалась от страха, а Венди, дрожа, начала тихо всхлипывать, подтверждая услышанное.
Такого поворота не ожидал никто. Арья, прикрыв рот ладонью, изобразила шок, словно не верила своим ушам. Графиня, сидевшая рядом, побледнела — казалось, она была готова потерять сознание.
Кто бы мог подумать, что такое возможно?
Поверить в происходящее было трудно. Миэлль, смастерившая ловушку и втянувшая в нее сообщников, теперь сама оказалась в центре обвинений. Собственные действия обратились против нее, а подельники один за другим начали выдавать девушку.
Ирония ситуации была очевидна. Она попыталась уничтожить Арью, создав образ злодейки, но в результате сама оказалась в этой роли. Ее настоящая сущность, теперь явленная миру, выглядела до того отвратительно, что сдерживать смех становилось все сложнее.
— Когда это я просила вас говорить подобное?! Я всего лишь спросила, видели ли вы что-то, и вы сказали, что видели! Другие леди при этом присутствовали, не так ли?! — Миэлль в отчаянии перевела взгляд на присутствующих.
И действительно, некоторые девушки, которые изначально поддерживали ее, машинально кивнули. Но, поняв, что это может обернуться против них, они поспешили потупить взгляд, боясь оказаться вовлеченными.
«Пожалуй, это слишком жестоко… Как же жалко Миэлль».
Она, должно быть, считала себя самой изысканной и влиятельной леди империи. Однако те, кого она называла своими союзницами, оказались лишь их жалким подобием. Они были рядом только из страха и корысти.
Глядя на эту сцену, Арья едва заметно усмехнулась. Все интриги Миэлль, ее тщательно выстроенные отношения и статус «будущей герцогини» теперь рассыпались в прах.
В другом конце зала она заметила Сару, которая наблюдала за происходящим с таким же волнением. Обнимая ее, маркиз Винсент, казалось, сам был шокирован разворачивающейся трагедией.
«Интересно, если бы я действительно совершила что-то подобное, Сара все равно осталась бы на моей стороне?»
Эта мысль вдруг мелькнула в голове Арьи, когда их взгляды пересеклись. Бывшая гувернантка смотрела на нее с беспокойством, но в этом взгляде было что-то еще — настоящая преданность.
«Да, Сара не предаст меня. Каким бы ужасным ни был мой поступок, она всегда поддержит меня. Она и Ас — самые ценные сокровища, которые я обрела, вернувшись в прошлое».
— Леди Медея! Почему вы солгали?! Если вы ничего не видели, почему просто не сказали этого?
— Это… Это потому, что вы так настойчиво спрашивали меня… — пробормотала Медея.
— Вы называете это оправданием?! Ваша честь, это несправедливо! Я никогда не давала им таких указаний! Они сами сказали, что видели мою сестру! И… и правда в том, что она действительно была на месте происшествия!
Голос Миэлль дрожал от ярости. Казалось, что ее рассудок начал сдавать под давлением. Судебный зал превратился в хаос, и Фрей, надавив пальцами на виски, хмуро объявила:
— Тишина в зале! Это больше похоже на балаган, чем на суд.
Слова женщины встретили молчаливое согласие. Никто больше не мог воспринимать этих «утонченных» аристократок как образцы благородства. Их поведение напоминало грязную схватку, и зрители только с изумлением наблюдали за их падением.
Фрей, казалось, собиралась с мыслями, держа в руках доказательства, представленные Арьей.
— Итак, основные моменты ясны. Во-первых, леди Арья доказала, что ее не было в особняке в момент падения графа. Это подтверждено представленными документами.
Она подняла бумаги, демонстрируя всем доказательства.
— Во-вторых, леди Медея и леди Венди признались, что не могут вспомнить, кого именно видели, и в конце концов изменили свои показания. Это ставит под сомнение, были ли они свидетелями вообще.
Девушки съежились под пристальными взглядами, их лица выражали смущение и страх.
— Наконец леди Миэлль заявила, что была свидетельницей падения графа и знает, кто виноват. Зачем тогда спорить? Все предельно просто.
Эти слова повисли в воздухе, словно молоток судьи уже поставил точку в приговоре. Все в зале осознали, кто настоящий виновник.
Миэлль, поняв, что ее прижимают к стенке, посмотрела на Фрей с ненавистью и, дрожа, выдавила:
— Виновна… Виновна действительно моя сестра…
Фрей, сохраняя невозмутимость, спокойно ответила:
— Ваши показания уже учтены. Теперь мы проверим представленные леди Арьей доказательства. Если они подтвердятся, то истинный виновник будет установлен.
Произнеся свои слова, судья встала с места. Ее взгляд, устремленный на Миэлль, был холоден.
— Окончательное решение будет оглашено завтра в это же время в этом же зале. Прошу понять, что до тех пор я вынуждена распорядиться о размещении охраны для всех леди. Это временная мера, связанная с неопределенностью в установлении виновного. Надеюсь на ваше понимание.
После этого Фрей направилась к выходу, но перед дверью обернулась. Ее взгляд упал на Арью, которая, сжимая руку графини, утешала ее.
И тут…
— Миэлль?! — раздался громкий крик.
Девушка, которая то рыдала, то кричала от злости, внезапно потеряла сознание и упала на пол. Каин быстро подхватил ее и попросил позвать врача.
Однако на этот раз никто не отреагировал на его призыв. Люди предпочли не замечать произошедшего. В итоге слуги графа подхватили Миэлль и на руках вынесли ее к карете. Следом за ними двинулись пять гвардейцев, но они не заботились о ее состоянии, а просто намеревались не упустить возможную виновницу из виду.
После окончания суда Сара стремительно подбежала к Арье.
— Арья!
— Сара…
Та, не сдерживаясь, обняла ее и разрыдалась. Хоть внешне Сара всегда казалась взрослой и сильной, внутри она все же оставалась молодой девушкой, а потому произошедшее, несомненно, стало для нее потрясением.
Арья, немного растерявшись, положила голову на ее плечо. Это движение произошло естественно, будто она снова стала той наивной девочкой, которой была в день их первой встречи. Сара долго не могла унять слезы, а Арья, хоть и не привыкла к такому, позволила себе ненадолго забыться.
В прошлом она бы лишь с презрением усмехнулась подобной сцене. Ей было трудно поверить, что кто-то способен так искренне заботиться о ней. Даже ее мать не проявляла к ней подобной любви. Ее жизнь сводилась к поиску удовольствий, восхищению своей красотой и окружению себя бездумными поклонниками.
Но теперь все изменилось. Появление людей, которые беспокоились о ней больше, чем о себе, принесло ей спокойствие и ощущение чего-то нового. Арья начала замечать, что сама стала думать о них так же, как они думали о ней.
— Не волнуйтесь, Сара. Со мной все в порядке. Я не виновата, и правда обязательно откроется.
— Все знают, что вы невиновны, леди Арья. Я просто хочу, чтобы это поскорее закончилось и вы смогли доказать свою правоту.
Когда остальные покинули зал суда, Сара еще долго не отходила от бывшей ученицы, продолжая ее утешать. Однако очень скоро, так и не избавившись от тревоги, ей пришлось уйти.
Как и ее сестра, Арья теперь находилась под наблюдением пятерых гвардейцев. Она покинула здание суда уже в сопровождении Аса, который проводил ее до самого дома.
— Миледи, как вы исхудали… просто не узнать! — вскрикнула служанка, всплеснув руками.
— Может, вы сначала примете ванну? Долгая дорога, суд, а вы даже не успели отдохнуть… — добавила другая, глядя на госпожу с беспокойством.
Арья ожидала, что, вернувшись в дом, она столкнется с недоверчивыми и холодными взглядами, ведь суд все еще не закончился, а обвинения пока не были сняты. Но слуги встретили ее с искренней заботой. Даже те, кто, возможно, подозревал ее, не показывали этого и выражали свое беспокойство.
«Как странно… Обычно в таких ситуациях люди отворачиваются, а я вдруг оказалась окружена заботой. Даже те, кого я пленила лишь мелкими подарками и фальшивыми улыбками, теперь искренне переживают за меня».
Ее мысли неожиданно прервались, и, впервые позволив себе быть честной, она тихо произнесла:
— Спасибо вам… всем.
— Миледи… — хором произнесли слуги, а кто-то из них даже прослезился.
Оставив позади расчувствовавшихся слуг, Арья направилась в комнату графа. Он все еще был без сознания. Лицо его, похудевшее и изможденное, казалось бледным, как у мертвеца.
«Если бы он очнулся и вспомнил, что это Миэлль толкнула его… Какая это была бы сцена. Наверное, он бы обезумел. Да и дом Розентов ждало бы окончательное падение, — размышляла Арья, сжимая безжизненную руку графа. — Вот зачем вы так щедро одаривали Миэлль своей любовью, отец? Ребенка, который в ответ толкнул вас с лестницы? Ту, которая думает только о себе?»
Граф видел в Арье лишь инструмент, который можно использовать в своих целях. Если бы он хоть немного изменил свое отношение, проявил к ней искреннюю заботу, Арья, возможно, даже пожертвовала бы всем ради него. Пусть ей пришлось бы остаться одной в глухом лесу или вновь окунуться в хаос времени, она бы повернула песочные часы, чтобы спасти его. Она бы действительно беспокоилась о нем.
Но теперь такие мысли даже не приходили девушке в голову. Для нее это была естественная расплата графа за его ошибки.
Он сам обрек себя на такую судьбу, вырастив Миэлль — эгоистичную и высокомерную девушку, которая никогда не думала ни о ком, кроме себя. Он воспитал ее такой, что дочь, не моргнув, толкнула собственного отца с высоты.
* * *
Миэлль, потерявшая сознание в суде, так и не появилась в поместье. По слухам, она отдыхала в больнице, но Арья подозревала, что сестра просто не смогла набраться смелости, чтобы вернуться домой.
Каина тоже не было. Его отсутствие позволило Арье спокойно провести вечер, утешая графиню, а затем насладиться отдыхом перед следующим днем суда.
Но утро принесло неожиданный сюрприз.
Когда Арья вышла из дома, перед ней стояла карета принца.
— Ас? — удивилась она, увидев юношу в саду, где он расслабленно пил чай. — Что вы здесь делаете?
Ас, заметив ее смятение, мягко улыбнулся:
— Я приехал вас проводить.
Служанка, стоявшая неподалеку, побледнела, едва сдерживая дрожь.
Наследный принц приехал ради такого дела? И как он может так спокойно пить чай, словно ничего особенного не происходит?
Ас, вероятно, заранее попросил слуг не сообщать Арье о своем прибытии. Иначе она бы узнала о его визите еще до того, как собралась выходить.
— А как же ваши дела?
— Сейчас ничего срочного нет, — ответил он легко, поднимаясь с места. Протянув девушке руку, добавил: — Пойдемте?
Его спокойствие, даже некоторая непринужденность, казались совершенно неуместными в свете предстоящего суда. Однако Арья невольно улыбнулась, и эта улыбка сразу согрела сердца слуг, которые всю ночь волновались за госпожу.
Ас проводил девушку, словно нарочно, к поражавшей своей роскошью карете. Огромная, украшенная гербом императорской семьи, она сверкала золотыми узорами, привлекая взгляды всех, кто оказывался рядом. Охрана следовала за экипажем на почтительном расстоянии.
Проезжая по улицам, Арья замечала, как люди замирают, опуская головы. Еще бы, всем было очевидно, что такая карета могла принадлежать только принцу, а это означало, что внутри находился кто-то особенный.
— Вы специально это устроили? — неожиданно спросила она, глядя на Аса с прищуром.
Он уже проделывал такой фокус, когда приезжал знакомиться с ее родителями.
— Простите? Что именно? — Ас слегка наклонил голову. В его голосе звучала искреннее непонимание.
— Ничего… Просто мысли вслух.
Принц казался Арье невероятно милым. Его безупречное лицо, заботливые руки и взгляд, в котором читалось искреннее любопытство, — все это делало его очень трогательным. Девушка вновь взглянула на него и вдруг почувствовала странное тепло. В этой ситуации в человеке, который находился перед ней, она прочитала нечто необычайно искреннее. Он не просто не скрывал свою связь с ней — он гордо выставлял ее напоказ.
Ее сердце забилось чуть быстрее, и она, сама того не осознавая, прикоснулась к груди.
— Вы плохо себя чувствуете? — Ас тут же заметил жест возлюбленной. Лицо юноши стало напряженным.
Арья задумалась, как ответить, и, не удержавшись, решила немного подшутить:
— Возможно. Иногда, когда я разговариваю с вами, мое сердце начинает вести себя странно.
Ас замер. Его рука уже собиралась коснуться стены кареты, чтобы отдать приказ остановиться. Но вдруг он понял смысл ее слов. Его глаза расширились, губы на миг дрогнули, прежде чем юноша прикрыл рот ладонью, пытаясь скрыть смущение. Уши мгновенно залились румянцем.
Он продолжал смотреть на Арью, даже несмотря на явную робость. Девушка ответила ему таким же спокойным, внимательным взглядом. Глаза Аса совсем не были похожи на глаза мужчин из ее прошлой жизни — они не были затуманены вином и дурманом. Принц смотрел доверчиво, несмотря на волнение, которое все же выдавало его мысли и чувства.
После долгой, почти изматывающей паузы Ас глубоко вздохнул и, покачав головой и словно смирившись, произнес:
— Леди Арья, вы всегда находите способ застать меня врасплох.
— Я вовсе не хотела вас смущать.
Хотя, конечно, она предвидела его реакцию. Ас, как и всегда, покраснеет, слегка растеряется и вновь начнет волноваться. Это было одновременно мило и напоминало ей, как он переживает за нее.
Но дело было не только в этом. Девушке нравилось наблюдать за тем, как Ас, даже не понимая до конца, насколько расчетлива она, реагировал на каждое ее слово, смотрел только на нее, словно все остальное в мире переставало существовать.
— Вот поэтому мне с вами так трудно, — тихо добавил он, проводя рукой по лицу.
Юноша будто убеждал себя, что не мог позволить себе даже подумать о чем-то неподобающем в отношении еще юной Арьи. Хотя истинной хитростью обладала именно она. Если бы Ас только знал, какой большой интриганкой была его возлюбленная!
— Не понимаю, почему вам так трудно. Я ведь ничего плохого не делаю, верно? — с наивной улыбкой спросила она, глядя на него ясными, почти невинными глазами.
Ас замер, на мгновение остановив на ней взгляд, а затем поспешно отвел его. Он крепко сжал руку в кулак, будто пытаясь совладать с собой, а затем разжал ее. Неловкие движения только подчеркивали его смущение. Арья с трудом сдерживала улыбку, наблюдая за ним.
В это время карета подъехала к зданию суда. Выглянув в окно, девушка заметила толпу людей, собравшуюся у входа. Многие лица показались ей знакомыми — это были торговцы, получившие от нее инвестиции, и их супруги.
Она настолько привыкла к проклятиям и злословию в свой адрес. Теперь же люди приходили, чтобы выразить поддержку, и это казалось почти невероятным.
— Леди Арья… — раздались сочувствующие голоса.
— Спасибо, что пришли, — вежливо ответила она, слегка кивнув в их сторону.
Ас подал ей руку, и они вместе вошли в здание суда.
— Удивительно, но они приехали заранее, — заметила Арья, бросив взгляд в зал.
Каин и Миэлль уже сидели на своих местах. Окружавшая их ранее толпа девушек исчезла, и брат и сестра теперь выглядели очень одиноко. На их лицах застыло напряжение, а в глазах читалась злоба.
— Возможно, их поторопили гвардейцы. Я же предпочел лично заехать за вами, — с легкой усмешкой ответил Ас.
— Понятно…
Каин, на чьем плече отдыхала ослабевшая Миэлль, мрачно смотрел в сторону Арьи и Аса. Его брови были нахмурены, взгляд полон раздражения.
Миэлль тоже подняла глаза, выражение лица ее было пренебрежительным. Она явно думала: «Как сумело это ничтожество захомутать наследного принца?»
Ас, кажется, тоже почувствовал раздражение, и его шаг замедлился. Арья, веселясь от глупости Каина, решила еще больше испытать его терпение. Она незаметно придвинулась ближе к Асу и положила голову на его плечо. Это движение оказалось настолько неожиданным, что юноша даже вздрогнул.
Однако Каин не отвел глаз. Его сжатая челюсть и напряженный взгляд напоминали о том, что он — старший сын дома Розентов, привыкший скрывать свои эмоции. Его родная сестра вот-вот может быть приговорена к суровому наказанию, а он не может отвести глаз от другой женщины? В этом он ничем не отличался от своего отца.
Было ясно, что его мысли сейчас далеки от Миэлль. Возможно, он уже решил, что будущее дома Розентов зависит только от него, и его внимание теперь было сосредоточено на другом. Может быть, он даже обдумывал, как использовать Арью для достижения своих целей.
«Или… Каин нашел другой способ спасти свою сестру?»
Когда они заняли свои места, Арья продолжила свои мелкие провокации: она касалась руки Аса, поправляла его одежду, даже стряхивая невидимые пылинки с волос принца. Наконец юноша, не выдержав, резко схватил ее за руку.
— Достаточно.
В его голосе звучало подавленное раздражение. Только тогда Арья поняла, что зашла слишком далеко, и поспешно выпрямилась.
«Что я творю? — подумала она, чувствуя, как ее лицо заливает жар. — Я ведь всегда так делала, почему теперь мне стыдно? Ах да… Потому что это Ас».
Девушка упустила момент, чтобы извиниться, и теперь лишь украдкой посматривала на принца, не зная, как себя вести. Он же, встретив ее смущенный взгляд, тихо цокнул языком и тяжело вздохнул. Судя по всему, Ас решил, что поведение девушки всего лишь невинный жест, порожденный простодушием, и в этом не было никакого умысла.
Между ними воцарилось странное, едва уловимое напряжение, которое, похоже, заметила Фрей. Она на мгновение остановилась, бросив на них загадочный взгляд. Уголки ее губ дрогнули в легкой улыбке. Затем, нарушив повисшее молчание, она спокойно заговорила.
— Думаю, вы все устали от двухдневного суда. Как и я, впрочем. Поэтому перейдем сразу к оглашению приговора.
Она разложила перед собой несколько документов, внимательно их изучила, а затем подняла взгляд.
— Для начала… Суд признает леди Арью Розент… невиновной.
Это все было благодаря Асу. Если бы не он, что бы с ней стало? Арья, забыв на мгновение о смущении, взглянула на него. Ас тоже смотрел на нее. Его лицо озаряла мягкая, едва заметная улыбка.
Но разделить этот момент радости они не успели — Фрей вновь заговорила.
— Проверив доказательства, суд установил, что все документы, представленные леди Арьей, соответствуют истине. Кроме того, множество свидетелей подтвердили, что видели ее и его высочество в другое время и в другом месте, что делает совершение преступления невозможным.
Она сделала паузу, а затем продолжила:
— Таким образом, леди Миэлль, леди Медея и леди Венди обвиняются в даче ложных показаний.
Тут же в тишине зала раздался громкий плач. Это была Медея. Осознав, что теперь ее считают преступницей, она зарыдала. Слезы потоком лились по ее лицу. Казалось, она не могла поверить в случившееся.
— Ваша честь! Это правда? Вы уверены, что свидетельские показания не были подделаны?! — голос Миэлль, ранее изображавшей слабость, неожиданно заполнил зал.
Она обвиняла сестру в том, что сама же делала — в попытке подкупить свидетелей.
— Все доказательства и показания были тщательно проверены. Если вы сомневаетесь, вы можете подать официальную апелляцию позже, — холодно ответила Фрей. — На этом суд выносит свое решение, но три леди также будут привлечены к отдельному расследованию по делу о применении дурмана.
Услышав это, Венди, только сейчас осознавшая, во что ввязалась, тоже не сдержалась и разрыдалась. Похоже, она, наконец, поняла, что значит оказаться в роли обвиняемой. Но, как часто бывает, осознание приходит слишком поздно.
— А наказание за применение дурмана… — тихо произнесла Арья.
— За это отвечаю я, — с легкой улыбкой ответил Ас, будто ждал этого вопроса.
Как бы ни старались аристократы избежать ответственности, передав ответственность за расследование подобных дел наследному принцу, они даже представить не могли, что он использует это для их же разрушения. Если Ас взялся за расследование, его окончание обещало быть крайне неприятным.
Тем временем Фрей перешла к самому ожидаемому моменту:
— Итак, последнее обвинение касается леди Миэлль из дома Розент.
Сестра, побледневшая как полотно, нервно всматривалась в лицо судьи. Она выглядела так, словно готова была потерять сознание в любую минуту.
— На основании того, что в момент падения графа леди Миэлль находилась одна на месте происшествия, а также учитывая показания свидетелей, утверждающих, что они видели там девушку с золотыми волосами…
Фрей сделала паузу, ее взгляд стал холодным и острым как лезвие. Миэлль невольно сглотнула, а Арья, затаив дыхание, крепче сжала руку Аса, надеясь, что наказание будет суровым.
— Суд признает леди Миэлль виновной в попытке убийства графа Розента и приговаривает ее к двадцати годам лишения свободы.
Двадцать лет! Для знатной леди это был беспрецедентно строгий приговор.
Услышав его, сестра резко вскочила на ноги. Она тряслась от ярости и, сорвавшись, бросилась к Фрей, но ее тут же остановили гвардейцы, которые заранее заняли позиции вокруг.
— Нет! Это не я! Это она, это Арья! Не верьте этой лжи! — кричала она, яростно вырываясь из цепких рук стражников.
Но ее слова никого не впечатлили. Фрей, будто ожидая такой реакции, уже подготовила больше десятка гвардейцев, окруживших Миэлль и не оставляющих ей ни одного шанса на побег.
— Ваша честь, прошу! Дом Розентов хотел бы отозвать обвинение! — неожиданно вмешался Каин, наконец придя в себя от шока.
Но Фрей лишь покачала головой.
— Приговор вступает в силу с сегодняшнего дня. Если вы хотите оспорить его, то сделайте это позже. Заседание объявляется закрытым.
Ее голос был холоден и тверд, в нем не чувствовалось ни тени сочувствия. Она направилась к выходу — настоящее воплощение беспристрастности и справедливости.
Как и ожидалось, новость о том, что Миэлль пыталась убить своего отца, быстро разнеслась по всей империи.
* * *
— Вы действительно собираетесь вернуться в особняк? — с тревогой спросил Ас.
— Конечно. Сейчас это мой дом, — спокойно кивнула Арья.
Юноша был явно обеспокоен. Несмотря на то что Миэлль вынесли приговор, в поместье все еще оставался Каин, и его присутствие внушало опасения. Особенно после того, как он провожал Арью взглядом, исполненным ненависти, словно готов был убить и ее, и Аса.
Принц, не отпуская руки девушки, сделал попытку переубедить ее.
— Может быть, вам лучше отправиться в мой загородный дом? У меня есть еще один особняк в столице, он куда более удобен. Если хотите, я найду для вас другое место, которое идеально подойдет.
Его предложение звучало разумно. После того как Арья уже однажды стала жертвой обвинений Миэлль, оставаться в особняке действительно могло быть опасно.
Но…
— Нет, — мягко возразила Арья, слегка улыбнувшись. — Мама все еще остается в поместье, и я думаю, слуги тоже будут волноваться.
Ас открыл было рот, чтобы возразить, но, взглянув на ее лицо, так и не смог найти слов.
Его забота была трогательной, но у Арьи были свои причины остаться. В действительности дело было не в графине или слугах. Она понимала, что Миэлль еще не сломлена полностью. Чтобы окончательно избавиться от нее, нужно было оставаться в особняке, следить за ее сторонниками и искать новые способы воздействия.
Двадцать лет заключения? Для простолюдина это было бы приемлемым наказанием, но для знатной девушки, да еще и юной, такой срок выглядел явно чрезмерным. Это был приговор, рассчитанный на обжалование. Каин даже заявил о намерении отозвать обвинение, а для аристократов это не представляло сложности. Арья знала, что они попытаются любыми способами вытащить Миэлль.
Кроме того, уход из дома без веской причины был бы слишком подозрительным для девушки ее положения.
Ас, видимо, понял ее доводы без слов. Скрывая легкое разочарование, он произнес:
— Как бы я хотел, чтобы вы скорее стали совершеннолетней.
Совершеннолетие не сулило ничего хорошего, Арья знала это по собственному опыту. Но тепло руки юноши, сжимающей ее ладонь, говорило о другом. Ас искренне хотел, чтобы они могли быть вместе.
— Тогда я мог бы держать вас рядом и защищать. И гордиться тем, что вы моя.
— Разве вы не делаете это уже сейчас? — заметила Арья с усмешкой, вспоминая их триумфальный проезд по городу в роскошной карете.
Ас тихо рассмеялся.
— Трудно спорить. Но я хотел бы, чтобы у нас была возможность быть вместе официально. Чтобы вам не приходилось… совершать странные поступки.
Арья внезапно вспомнила, как при всех позволила себе лишнего в общении с Асом, и ее глаза широко раскрылись. Лицо залилось легким румянцем, а слова застряли в горле. Девушку охватила робость.
«Зачем он напоминает об этом? Просто чтобы снова меня смутить?»
Если бы на месте Аса был кто-то другой, она смогла бы легко парировать. Но когда дело касалось Аса, ее уверенность куда-то исчезала.
Поэтому она упрямо сказала:
— …Я больше так не буду.
— Нет, все в порядке. Но если вы будете делать это, то лучше, чтобы никто не видел, — ответил он, мягко улыбнувшись.
— Не буду.
— Пожалуйста, делайте, как вам нравится.
— Я не буду! И вообще, я теперь и разговаривать с вами не буду!
— Простите. Делайте так, как вам удобно, даже если вокруг есть люди, — примирительно добавил Ас, все так же улыбаясь.
Его спокойный и теплый тон в итоге смягчил ее раздражение. Арья тоже слегка улыбнулась, на этот раз искренне. В улыбке девушки отражалась не только радость от этого момента, но и чувство, что ее усилия и желания наконец-то приносят плоды.
* * *
— Это дело закрыто, отменить решение невозможно.
— Тогда я подам апелляцию, — быстро отреагировал Каин. — Заплачу залог, только освободите Миэлль.
Каин, который никак не ожидал столь сурового приговора, выглядел растерянным.
«Как они могут так жестоко отказывать? Это же всего лишь суд!» — думал он.
Возможно, все было бы проще, если бы граф пришел в сознание. Но он, как потерпевший, не мог повлиять на ход дела, а Каин, хоть и недавно окончил Академию, был еще неопытным и не знал, как действовать в таких ситуациях.
К тому же на его пути встала не только судья Фрей, но и сам наследный принц. Это лишь усугубило ситуацию.
Каин сжал зубы и потребовал свидания с сестрой.
— Миэлль никогда не жила в таких условиях. Я должен убедиться, что с ней все в порядке. Она ведь еще совсем молода.
— Хорошо. Но вам нужно заполнить необходимые документы. Пройдемте.
Заполнив сложную форму, Каин, наконец, получил разрешение на встречу.
Тюрьма для аристократов выглядела вполне прилично. Просторной ее назвать было нельзя, но других серьезных недостатков не наблюдалось.
— Каин!.. — девушка вскочила со слезами на глазах, как только увидела брата.
— Миэлль… — отозвался он, подойдя ближе.
Ее глаза покраснели и опухли от слез. Она, похоже, плакала с тех самых пор, как закончился суд. Каин поспешно протянул ей свой носовой платок.
— Я… Что же мне теперь делать?
— Я вытащу тебя отсюда. Не переживай, — ответил Каин, стараясь говорить уверенно.
Но в ответ на его слова Миэлль разрыдалась еще громче. Ее слезам, казалось, не было конца. Сестра была на грани нервного срыва. Охранник, стоявший неподалеку, мельком заглянул внутрь, будто пытаясь понять, не вызвано ли ее поведение воздействием дурмана.
Между тем Миэлль, немного успокоившись, вновь начала проклинать Арью.
— Эта отвратительная девчонка разрушила мою жизнь! Что теперь обо мне будут думать? Как я смогу показаться людям на глаза? Это ужасно… А Оскар! Что он подумает? Если помолвка будет разорвана — что мне тогда делать?!
Миэлль, гневно перечисляя все, что потеряла, cчитала виновной исключительно Арью. Очевидно, она считала, что за все ее несчастья ответственна только сестра.
— Она ведь была в особняке! Как она могла оказаться в соседнем городе?! Ты ведь сам видел ее, верно?
— Да… Я видел, — кивнул он, вспомнив, как по обыкновению поднимал глаза на окно ее комнаты после возвращения. Свет в ней горел, и ему казалось, что он видел силуэт девушки. Каин был уверен, что Арья не могла незаметно покинуть поместье.
Поэтому он верил словам Миэлль, что Арья стояла рядом в момент падения графа. Сестра находилась на его стороне, и ей незачем было лгать, особенно тогда. Если бы она действительно оказалась в такой ситуации одна, то сразу пришла бы к нему за помощью. Так было всегда.
«Именно поэтому я никогда не сомневался в ее словах и не вмешивался…»
Каин был уверен, что Миэлль справится сама. Ведь ее всегда хвалили за ум и сообразительность. Несмотря на то что он проводил с ней мало времени из-за учебы в Академии, сестра всегда была той, кем гордились в их доме.
Однако, учитывая вмешательство наследного принца, он не стал рисковать. Любая неосторожность могла обернуться обвинением против него самого.
Видя нынешнее состояние сестры, Каин был рад, что не вмешался раньше. Он действительно думал использовать обвинение против Арьи, чтобы показать себя ее спасителем и таким образом заработать очки. Но это было лишь побочным планом. Его настоящая цель заключалась в том, чтобы получить контроль над домом Розентов.
Миэлль, услышав, что брат действительно видел Арью в тот вечер, внезапно оживилась. Ее глаза, наполненные отчаянием, вдруг загорелись надеждой.
— Может быть, ты все же скажешь, что видел ее? Прямо сейчас?
— Миэлль, я уже говорил тебе: если мы оба будем утверждать, что видели Арью в одно и то же время, это вызовет подозрения. Люди сразу зададутся вопросом, почему мы все вдруг собрались возле ее комнаты, — спокойно ответил Каин.
— Скажем, что это было семейное собрание!
— Почему оно должно было проходить именно у ее комнаты? Да и странно заявлять о семейном собрании, которого у нас никогда не было. К тому же объяснить отсутствие матери будет еще сложнее.
На ее настойчивые попытки убедить его Каин лишь повторил свои прежние доводы. Услышав их в очередной раз, Миэлль не выдержала и снова разрыдалась.
— Я внимательно изучу все доказательства и подам заявку на пересмотр дела и залог. Просто немного потерпи.
— Хорошо. И еще одна просьба. Можешь попросить леди Исиду посетить меня? Мне нужно с ней поговорить.
— Понял. Я передам ей.
Покинув тюрьму, Каин направился в суд, чтобы изучить доказательства, представленные Арьей. Его сопровождали двое гвардейцев — как будто они подозревали, что он испортит документы.
Однако, к его разочарованию, все было в порядке.
«Никаких несостыковок…»
Доказательства включали документы из разных городов, а также удостоверение о пересечении границы, выданное Королевством Кроа. Каин знал, что подделать документы такого уровня практически невозможно.
Более того, судя по времени, указанному в бумагах, Арья и наследный принц должны были двигаться почти без остановок. Для мужчины это, возможно, и было выполнимо, но не для Арьи, которая явно не привыкла к таким долгим и изнурительным поездкам.
«Это неопровержимо… Все идеально продумано, чтобы не оставить ни малейшей лазейки для возражений».
Нет, это были доказательства, подготовленные настолько тщательно, что возразить было невозможно. Однако путешествие, заявленное как отпуск, по времени пребывания в городах казалось подозрительно коротким.
Каин, изучив бумаги вдоль и поперек, наконец, закрыл папку с документами.
— Вы все просмотрели? Может быть, у вас есть вопросы?
— Нет, вопросов нет. Я подам апелляцию и заявку на залог.
— Хорошо. Но вам придется немного подождать: документы должны пройти через судью. Следуйте за мной.
Каин заполнил необходимые формы, внес залог и передал заявку. Однако ответ от Фрей был категоричным. На следующий же день пришло уведомление с отказом.
Несмотря на юный возраст, характер преступления слишком тяжелый и есть вероятность повторного нарушения. Заявка на выпуск под залог отклонена. Дата апелляции будет назначена позднее.

Каин, прочитав это, с яростью скомкал документы и швырнул их на пол. Отказать в залоге! В империи, где даже убийцы выходили, стоило лишь заплатить, это казалось вопиющей несправедливостью. Очевидно, в это дело вмешался наследный принц.
Что еще хуже, Исида заявила, что не намерена встречаться с Миэлль. Она сослалась на дела и предстоящую поездку в Королевство Кроа, но на деле, похоже, просто больше не желала иметь ничего общего с Миэлль — или с домом Розентов вообще.
«Если бы отец был в сознании!»
Будь он в порядке, то мог бы попытаться убедить герцога и как-то вытащить Миэлль на свободу. Но теперь, когда граф лежал в коме, погруженный в бесконечную тьму, все остальные аристократы отвернулись от его детей.
Их запятнал настоящий позор. Каин был не в силах использовать власть, которую он обрел.
«Еще и Арья смотрит на меня с презрением!»
Что с ней случилось? Слуги в особняке вдруг начали обращаться с ней, как с хозяйкой, оберегая, словно хрупкое стекло. Казалось, она теперь — настоящая сила в доме Розентов.
Каин продолжал терзаться этим. Он хотел, чтобы виновницей всего этого стала Арья, но теперь никак не мог обвинить ее. Напротив, его сводная сестра получила сочувствие и поддержку всей империи. Несмотря на низкое происхождение, ее ум и характер начали воспринимать достойными для супруги наследного принца. Даже аристократы больше не осмеливались возражать.
Каин, не решаясь сообщить все это Миэлль, нервно ходил взад-вперед по коридору у комнаты отца. И в этот момент раздался громкий крик.
— Врач! Врача немедленно!
Это была графиня. Она испуганно кричала, и ее крики эхом разносились по всему особняку. Видимо, что-то происходило с графом: либо он умер, либо вдруг пришел в сознание.
«Неужели…»
Он еще не успел ничего сделать, и вот теперь…
От страха и мысли о возможных последствиях Каин не переставал дрожать. Однако, несмотря на все, он знал, что должен был проверить отца. Напряжение нарастало, и, сдерживая страх, он осторожно подошел к двери.
— ?!..
Каин широко раскрыл глаза. Он слышал, что вероятность пробуждения отца была крайне мала. Но теперь граф спокойно смотрел в его сторону.
Сердце Каина сжалось от ужаса. Он чувствовал, что если отец заговорит, то разорвет его на части. Но тот лишь молча смотрел, не произнося ни слова.
Каин, все еще дрожа от страха, наконец, медленно подошел ближе. Слабым, едва слышным голосом он обратился к графу:
— Отец…
Ответа не последовало. Мужчина неподвижно лежал и пристально смотрел на сына, словно пытался что-то сказать или передать взглядом. Эта картина казалась настолько странной и неестественной, что Каин почувствовал озноб.
Внезапно ему пришла в голову мысль.
— Вы не можете говорить?
Граф один раз моргнул, подтверждая слова сына.
— А двигаться? Вы не можете двигаться?
Он моргнул снова. Похоже, предел его возможностей — держать глаза открытыми. Каин почувствовал, как невольный вздох облегчения вырвался из груди.
— …В любом случае хорошо, что вы очнулись. У вас ничего не болит?
Даже его неловкие слова не вызвали у графа раздражения. Он снова моргнул, показывая, что все в порядке. Это значило, что граф, к счастью, не питал к Каину обид и подозрений. Вероятно, его тяжелый взгляд был просто следствием долгого сна, из-за чего он выглядел таким суровым.
Набравшись смелости, Каин задал следующий вопрос:
— Что вы помните? Вы помните… что случилось?
Глаза графа дрогнули, но спустя несколько секунд он медленно моргнул. У Каина пересохло в горле, он судорожно сглотнул. Лучше бы он не помнил…
— Вы помните, кто виноват?
Граф моргнул один раз.
— Это была… Арья?
На этот раз граф моргнул дважды, решительно отвергая обвинение.
— Тогда… это была Миэлль?
Граф на мгновение застыл, а затем закрыл глаза, словно не хотел отвечать. Похоже, это было слишком болезненное воспоминание.
Каин облегченно вздохнул. Судя по всему, граф не догадывался о его роли в этом заговоре. Взгляд отца не выражал ни гнева, ни подозрения.
«Настоящее чудо. Боги действительно помогли мне! В таком состоянии он всего лишь бесполезная марионетка».
Без возможности говорить или двигаться, граф не представлял никакой угрозы. Теперь Каин мог спокойно унаследовать титул. Его больше не будет мучить страх, что граф внезапно очнется и разрушит его планы.
— Полежите немного. Врач скоро придет.
Громкий крик графини наверняка поднял всех на ноги, и кто-то уже отправился за помощью.
— Хотите воды?
— …
Граф моргнул, и Каин собирался выйти из комнаты за водой, но у двери уже ждал слуга. Видимо, тот видел, как внутрь заходил молодой господин, и теперь колебался, не осмеливаясь войти.
— Воды.
— …Да, конечно, милорд!
Слуга поспешно подал стакан, и граф смог утолить жажду. Вскоре в комнату вернулась графиня. Она сразу же подбежала к мужу и крепко взяла его за руку. Следом за ней вбежал и лечащий врач.
— Каково состояние отца? — спросил Каин.
Графиня бросила холодный взгляд на пасынка. Доктор, обследовавший графа, выглядел ошеломленным.
— Сложно в это поверить, но теперь его состояние стабильно.
— О, небеса! — воскликнула графиня, и слезы потекли по ее щекам, когда она прижалась губами к руке супруга.
Кто знает, что она на самом деле чувствовала, но внешне казалось, будто графиня вне себя от счастья. Каин нахмурился, но все же задал интересующий его вопрос:
— Когда он сможет двигаться?
— Что касается движений… пока что никакой реакции нет. Я не могу гарантировать ничего.
— А говорить? Он даже головой пошевелить не может.
— …И этого я тоже не могу обещать.
Выходило, что граф, хоть и очнулся, мог остаться в таком состоянии навсегда. Возможно, лучше бы он вовсе не приходил в себя.
— Боже мой, дорогой… Что же нам теперь делать! — воскликнула графиня, зарыдав в полный голос. Она уткнулась лицом в постель графа, словно ее мир рухнул.
Каин тоже прикрыл рот рукой, изобразив на лице сильное переживание. Хотя в душе он чувствовал радость, которой не смог бы поделиться ни с кем.
В комнате раздавались только скорбные всхлипывания графини.
— …Что здесь происходит?
Арья, вернувшаяся после встречи с предпринимателями, сразу же направилась в комнату графа. Толпа слуг, заполнившая коридор перед дверью, удивила ее. Обычно в комнату отца заходили только по необходимости, и подобное скопление людей выглядело странно.
— Миледи… Скорее войдите внутрь! — закричали слуги и начали торопить ее. Их лица выражали беспокойство.
Арья мгновенно ощутила недоброе предчувствие. Она поспешила в комнату графа и увидела, что тот… смотрит прямо на нее.
— …Отец?!
Девушка подбежала к кровати графа. Она и не надеялась, что он очнется, — скорее, она предполагала худшее.
— Боже мой… Когда он пришел в себя?! — взволнованно спросила она.
На ее вопрос врач начал объяснять ситуацию, включая неутешительные прогнозы. В течение всего рассказа лицо Арьи становилось все мрачнее. Отец пробудился, но его тело оставалось беспомощным — это было равносильно тому, чтобы объявить его живым мертвецом. Что изменилось? Разве это лучше, чем вечный сон?
— Похоже, сильное повреждение позвоночника после падения сыграло ключевую роль…
Вечная неподвижность. Эти слова звучали как приговор. Арья краем глаза взглянула на Каина — тот стоял, нахмурившись и прикрывая рот ладонью. Неужели так он пытался скрыть улыбку?
Арья задала врачу новый вопрос:
— Что нужно сделать, чтобы отец пошел на поправку?
— …Простите?
— Что нужно, чтобы он хотя бы немного мог двигаться? Мы ведь не можем просто сидеть сложа руки, — ее голос прозвучал твердо.
Врач выглядел растерянным, и его молчание говорило само за себя — он не видел способов изменить ситуацию. Однако графиня сдавленным, полным слез голосом быстро вмешалась:
— Конечно, должен быть какой-то способ! Когда он очнулся, его палец немного шевельнулся!
Ее слова заставили врача округлить глаза.
— Вы уверены?
— Вы думаете, я бы стала лгать о подобном?
— Нет, конечно, нет! Если это правда, значит, у него есть шанс на восстановление! Все зависит от приложенных усилий, и вполне возможно, что его состояние улучшится!
Мужчина ободряюще улыбнулся, а вслед за ним лица графини и Арьи озарила радость. Пока эти «поддельные» члены семьи изображали счастье ради графа, «настоящий» сын Каин сохранял гнетущее молчание.
Арья, конечно, не упустила момент, чтобы подметить это.
— Разве ты не рад, братец? Ведь отец очнулся, а врач говорит, что есть шанс на выздоровление.
— …Конечно, рад. Просто трудно в это поверить, — ответил Каин не сразу.
Арья лишь презрительно усмехнулась. Она знала, что за этой внешней сдержанностью скрывалось куда большее. Ему и Миэлль пришлось приложить немало усилий, чтобы все шло по их плану.
— Разумеется… В конце концов, отец должен как можно скорее поправиться, чтобы наш дом снова обрел былую славу. Да и с делом Миэлль станет проще… Я, к примеру, никогда не верила, что она могла толкнуть отца.
Упоминание сестры вызвало неожиданную реакцию. Граф, до этого неподвижно лежавший, вдруг пошевелил пальцем. В его затуманенном взгляде на миг мелькнула искра.
— Он… он действительно двигается! — воскликнул врач, который как раз проводил повторный осмотр.
Доктор, ошеломленный этим небольшим прогрессом, тут же оживился и начал подробно рассказывать, как помочь графу восстановиться.
— Для начала можно начать массировать его тело, это поможет стимулировать мышцы. Со временем, когда он сумеет хотя бы стоять, слуги могут…
На фоне его радостных объяснений Каин едва слышно продолжал оправдываться:
— Н-нет, нет, конечно. Я… я тоже очень рад. Просто немного удивлен.
— Конечно, — с мягкой улыбкой ответила Арья обманчиво-доброжелательным голосом. — Я же знаю, как сильно ты переживаешь за отца. Хочется, чтобы он поскорее восстановился и сам назвал имя виновника всего произошедшего.
Каин ответил вымученной улыбкой. Она была настолько натянутой, что казалось, будто он вот-вот расплачется. Улыбка девушки же стала только шире.
* * *
Слуги, последовав советам врача, по нескольку раз в день массировали тело графа, пытаясь хоть немного улучшить его состояние.
Тем временем Арья и графиня решили немного отдохнуть в саду. Вопреки сценам радости и слез, разыгранным перед графом, графиня выглядела расслабленной, наслаждаясь чашкой чая.
— Хорошо, что отец пришел в себя, — заметила Арья с легкой улыбкой.
— Да, верно, — ответила графиня, но на ее лице не было ни следа радости. Напротив, она выглядела уставшей, будто разыгранное перед графом представление отняло у нее все силы.
Заметив это, Арья сделала знак служанкам, чтобы те оставили их одних, и обратилась напрямую:
— Вы не выглядите счастливой, матушка.
— Ты ведь тоже не светишься от радости. Так что на самом деле тебя интересует?
Граф был, безусловно, ключевой фигурой в судьбе Арьи и ее матери, но положение женщин всегда оставалось шатким. Он их видел скорее украшением, нежели частью семьи. Неудивительно, что искренних чувств по отношению к нему в этом доме почти не осталось.
Арья слегка усмехнулась, наблюдая за равнодушием графини, и сказала:
— Простите, матушка, но, несмотря на то что отец очнулся, я не собираюсь оставлять Миэлль в покое. И Каина тоже. Пусть даже это разрушит наш дом.
— За что же тут извиняться? — с усмешкой ответила графиня. — Это правильное решение. Нельзя оставлять живой змею, которая сжимает твое горло. Я помогу тебе.
Казалось, в этот момент мать вспомнила все несправедливости, которые ей пришлось пережить из-за Миэлль, и стиснула зубы. Прежде она жила в страхе, не покидая своей комнаты, но теперь все изменилось.
У Арьи были союзники, влияние и даже поддержка наследного принца. С таким положением они могли позволить себе не бояться. Для графини было куда выгоднее полагаться на свою повзрослевшую дочь и ее могущественного жениха, чем терпеть графа, который никогда не видел в ней ничего, кроме красивой безделушки.
Пока Арья и графиня наслаждались тихой беседой в саду, Каин отправился в комнату графа. Войдя внутрь, он тут же велел слугам покинуть помещение.
— Но ведь врач сказал…
— У меня есть разговор с отцом. Продолжите позже, — холодно перебил он.
Разговор? Разве граф был в состоянии разговаривать? Недоуменные слуги медлили, но в конце концов подчинились и вышли.
Оставшись наедине с графом, Каин сел у изголовья кровати. Мужчина продолжал молча смотреть на него, лишь иногда моргая.
— Отец…
Граф моргнул, реагируя на голос сына. Его лицо оставалось непроницаемым, но в глазах читался немой вопрос: «Зачем ты пришел?»
Каин на мгновение замешкался, но затем решился заговорить снова.
— Миэлль… сейчас в тюрьме.
Эти слова вызвали новую волну эмоций в глазах графа. Он ожидал, что дочь получит наказание за свое преступление, но даже представить себе не мог, что она окажется в тюрьме.
Граф ничего не знал о том, что произошло, пока он был без сознания. Да, поступок Миэлль был ужасным и недопустимым, но он надеялся, что этот инцидент можно будет скрыть, считая его семейным позором. Однако тюрьма… Кто же это допустил?
Увидев, как лицо графа побледнело, Каин продолжил говорить:
— Она обвиняется в попытке убийства. Даже после ходатайства о залоге ей не разрешили выйти. Все усложняется тем, что в это дело замешан наследный принц.
Упоминание принца вызвало еще большее потрясение. Граф забегал глазами из стороны в сторону, словно спрашивая: «Как это связано с наследником?»
— Дело в том, что сначала обвинение выдвинули против Арьи. Тогда-то наследный принц и вмешался, — объяснил Каин, стараясь не упоминать о своих собственных грехах.
Граф закрыл глаза. Он уже догадывался, что Миэлль намеренно привела его к комнате Арьи в тот день. Ему не нужно было ничего объяснять.
Поняв, что продолжение разговора может только усугубить ситуацию, Каин поспешил сменить тему:
— В любом случае, Миэлль говорит, что это была ошибка. Она сожалеет о случившемся и сильно переживает за вас. Каждый день плачет и кается. Отец, я прошу вас, помогите ей.
Слова сына заставили глаза графа потускнеть. Ошибка? Он прекрасно помнил выражение лица дочери в тот злополучный вечер. Это было лицо человека, действующего осознанно. Никакой ошибки там не было.
Каин продолжал настаивать на своем, пока лицо графа не выразило явной усталости. Наконец, он сдался:
— Простите, отец. Кажется, я слишком много говорю. Вы наверняка переутомились сегодня. Отдохните.
Оставаться дольше было опасно: Каин боялся, что разговор мог обернуться против него. Подобрав момент, юноша покинул комнату.
Оставшись в одиночестве, граф долго смотрел в потолок, а затем закрыл глаза. Слезы, которые он сдерживал все это время, начали литься беспрестанно. Все, что он создал, оказалось разрушенным. Те, кого он считал своими детьми, оказались холодны и жестоки. В то же время женщина и ее дочь, которых он и за семью не считал, проявили к нему искреннюю заботу.
Но больше всего ранила мысль о Миэлль. Та, кого он любил больше всех на свете, пыталась убить его. Каин называл это ошибкой, но граф ясно помнил ее глаза. Это было не сожаление и не колебание. Это была решимость.
Осознание того, как низко он пал в глазах своих детей, лишь усугубляло горечь. Его слезы не останавливались. Все это было его собственной кармой, его выбором, его виной. Лишь теперь, будучи прикованным к постели, не способный пошевелить даже пальцем, граф осознал необратимость своих поступков.
Пока он, обливаясь слезами сожаления и обиды, переосмысливал свою жизнь, в комнату вошла графиня. Она только что вернулась из сада, где пила чай с Арьей. На ее лице не осталось и следа прежнего спокойствия — теперь оно выражало глубокую тревогу.
— Дорогой, почему ты здесь один? Где слуги? Тебе не стало хуже? Может, хочешь воды? Или мне тебя немного помассировать? Боже мой… Ты плачешь? Тебе больно?
Услышав ее переполненный беспокойством голос и глядя на ее искреннюю суету, граф не смог сдержаться — слезы полились с новой силой. Эта женщина могла происходить из низшего сословия, но ее сердце было чище и добрее, чем у многих знатных дам.
Однако мужчина не мог поблагодарить ее за эту доброту, и это лишь усиливало его внутреннюю боль. Графиня, как будто ничего не замечая, ободряюще улыбнулась и взяла его за руку.
— Врач говорит, что ты поправишься. Я сделаю все возможное, чтобы помочь тебе.
В лице жены граф увидел проблеск надежды. Его глаза слегка заблестели — он поверил ее словам.
* * *
Благодаря усилиям графини, лечению врача и стараниям всего дома, граф начал понемногу восстанавливаться. Как и говорил доктор, травма позвоночника оставила его нижнюю часть тела полностью парализованной, но он смог немного двигать руками и пальцами.
Без посторонней помощи граф по-прежнему не мог ни поднять, ни повернуть тело, однако научился произносить короткие фразы.
— Хочешь воды? — спросила графиня.
— Да, — коротко ответил он.
Трудно было сказать почему, но на вопросы графини он отвечал охотнее, чем на чьи-либо еще.
— Кстати, сегодня ведь день суда над Миэлль. Может быть, мне стоит сходить?
— …Не нужно.
Несмотря на все старания Каина, граф не предпринял ничего, чтобы помочь дочери. Каин часто приносил весточки о ее жалком состоянии, но это не поколебало решения мужчины. И заслуга в этом принадлежала его жене. Она твердо удерживала его от сомнений, заботясь о том, чтобы он не поддался эмоциям.
— Может, стоит проявить милосердие к Миэлль? Арья ведь сказала, что не возражает… Она могла бы получить шанс раскаяться. Она еще так юна…
Граф слабо покачал головой. Это было едва заметное движение, которое посторонний мог бы не заметить, но графиня тут же поняла его. Она кивнула в знак согласия и больше не стала поднимать эту тему.
— Она умная девочка и скоро поймет, почему вы приняли такое решение, — сказала графиня, оправдывая холодность графа к дочери, и нежно сжала его руку.
— Кстати, врач рекомендовал для восстановления смену обстановки. Как насчет того, чтобы купить загородный дом? Спокойное место, где вы могли бы отдохнуть. Я все устрою, чтобы вас не беспокоить.
— …Хорошо.
Каким бы ни было его состояние, вернуться к полноценной жизни и делам он уже не мог. Поместье неминуемо должно было перейти в руки Каина. Но графиня, вспомнив, сколько унижений ей пришлось вынести за все эти годы, решила, что пришло время взять свое. Получив возможность медленно завладеть богатством графа, она улыбнулась мужу с еще большей теплотой.
* * *
— Учитывая пробуждение графа, суд приговаривает леди Миэлль Розент к домашнему аресту сроком на пять лет.
Слова Фрей заставили девушку рухнуть на колени.
Домашний арест? Как это было возможно, если отец даже не умер? Почему она должна быть наказана? И почему отец не вступился за нее?
— Миэлль, тебе просто нужно показать, что ты раскаиваешься. Убедить отца в своей искренности, и он наверняка скоро простит тебя. Лучше всего будет сразу поговорить с ним, как только ты вернешься в особняк, — тихо прошептал ей Каин.
Для дворян домашний арест был мягким приговором. Он означал лишь невозможность покидать пределы поместья. В остальном Миэлль обрела свободу: она могла принимать гостей, проводить чаепития в саду и заниматься своими делами. К тому же срок был значительно сокращен — с двадцати лет до пяти. С ходатайством о помиловании ее могли освободить даже раньше.
Слова Каина немного успокоили Миэлль, и она неуверенно кивнула.
— Хорошо. А что насчет леди Исиды? Она ответила?
— Ну… — Каин замялся, не зная, что сказать.
Его колебания были красноречивее любых слов, и Миэлль поняла, что молодая герцогиня отказалась поддерживать ее. Ее охватило разочарование, но, прежде чем она успела осознать, насколько тяжелым был удар, судья Фрей добавила к приговору особое условие:
— Однако, учитывая, что леди Миэлль будет проживать в одном доме с пострадавшими, ее передвижение ограничивается только одной комнатой.
— …Что это значит?
— Это значит, что вы не сможете покидать свою комнату, — ответила Фрей. — К тому же имперский двор запросил особый надзор. Вы так и не прошли допрос по делу об использовании дурмана, поэтому потребуется специальное расследование.
Что за абсурдный приговор?
Миэлль едва справлялась с нахлынувшими эмоциями. Значит, ей придется пройти через это унижение прямо в доме, на глазах слуг и гостей? Ее будут допрашивать о столь возмутительных вещах, которых она даже в глаза не видела, а эта мерзкая Арья будет злорадно смеяться над ней? Ее комната превратится в клетку, куда постоянно будут заходить стражники и следователи, а служанки бросать на нее насмешливые взгляды?
Миэлль не выдержала — у нее закружилась голова, и она упала на пол. Горячие слезы текли по ее щекам. Унижение и позор, которые она должна была теперь терпеть, казались хуже самой смерти.
«Это все из-за Арьи… Я этого просто так не оставлю!»
Сразу после вынесения приговора Миэлль отправили обратно в поместье Розентов. Она ехала в старой скрипучей карете, окруженная шестью гвардейцами. Люди, наблюдавшие за этим, шептались, гадая, кто же находится внутри.
— Говорят, был подан апелляционный иск, но, похоже, суд оставил приговор в силе, — переговаривались они.
— Вот так новость. Как можно держать преступницу и пострадавших в одном доме?
— Слышал, что ее не просто отправляют под домашний арест. Ее запрут в комнате!
— В комнате? Это даже хуже, чем я думал…
— Да еще и обвинение в использовании дурмана! Они собираются провести расследование прямо там, в доме.
— Боже мой… Какой позор. Никогда бы не подумал, что эта благородная леди окажется такой.
— Все слухи оказались ложными. Эта история прямо как из романа: настоящая злодейка — Миэлль, а Арья оказалась ангелом. Теперь все стало ясно.
Слова, произнесенные за пределами кареты, отчетливо доносились до девушки. Она сжимала кулаки так сильно, что ногти впивались в ладони, оставляя кровавые следы.
«Да как они смеют!..»
Но даже после прибытия в поместье ее положение не улучшилось.
— Я должна увидеть отца! Позвольте мне поговорить с ним! — со слезами на глазах закричала Миэлль, надеясь вымолить прощение у графа.
Однако вместо этого она услышала холодный ответ графини:
— К сожалению, твой отец не горит желанием увидеть тебя.
— …Что вы сказали? Я сама поговорю с ним, это не вам решать! — выпалила Миэлль. Казалось, девушка готова была броситься на графиню.
Но, прежде чем она смогла что-то сделать, рядом вдруг появилась Арья. Она изобразила испуг и отступила назад.
— Боже мой, как страшно. Матушка, лучше держитесь подальше, — заметила Арья, прячась за графиню.
— Ты… ты! Как ты смеешь! — закричала Миэлль, поглядев на сестру так, будто хотела испепелить ее одним взглядом.
Но крики преступницы быстро прекратились, когда гвардейцы, прибывшие вместе с ней, подбежали и, не раздумывая, зажали девушке рот и обездвижили ее.
— Дурман — страшная вещь, — с деланным сочувствием заметила Арья. — Он может так сильно влиять на людей людей. Нужно скорее провести расследование и оказать помощь, правда, брат?
Арья обратилась к Каину, который стоял неподалеку. Обычно она держалась от него на расстоянии, но сейчас подошла почти вплотную, чем вызвала у него явное замешательство. Каин, несмотря на то что хотел помочь родной сестре, лишь смущенно опустил взгляд и промолчал, не желая вмешиваться.
Миэлль, охваченная яростью и унижением, чувствовала, как кровавая пелена застилает ее глаза. Она замечала презрительные взгляды слуг, которые теперь смотрели на нее, как на преступницу. Девушку почти волоком затащили в комнату и закрыли там под замок.
— Скоро начнется расследование, так что лучше не пытайтесь делать глупостей, миледи, — произнес один из стражников ледяным тоном, прежде чем за дверью послышался лязг цепей.
Судя по отсутствию шагов, стражники остались охранять дверь снаружи.
Почему?! Почему?! Миэлль пыталась восстановить справедливость, вернуть все на свои места и ускорить получение того, что ей причиталось по праву. Но теперь она оказалась в ловушке, потеряла все, что имела, и стала изгоем.
Те, на кого она надеялась, отвернулись от нее. Исида не отвечала на письма, Каин хранил молчание.
В комнате убрали все, что могло представлять опасность, а сама Миэлль кричала и плакала до тех пор, пока не охрипла.
Но внезапно ей в голову пришла мысль. Девушка быстро направилась к секретному укрытию в своей комнате. Как и у Арьи, у нее тоже было тайное пространство, куда можно было спрятаться.
Миэлль вытащила оттуда большой ящик и, утерев слезы, открыла его. Внутри лежало нечто, что, как она верила, могло стать ее спасением.
* * *
— Леди Исида, вам письмо.
— Да? От кого?
— Это… — слуга запнулся, явно не желая произносить имя отправителя.
Исида вздохнула, догадавшись, от кого письмо. Она давно сбросила Миэлль со счетов, но та упорно продолжала искать ее помощи.
Слухи о леди Розент и так были достаточно мрачными, и любое упоминание о ее связи с герцогиней могло навредить последней. Особенно сейчас, когда Исида готовилась к поездке в королевство Кроа и старалась держаться как можно дальше от всех сплетен и скандалов. Однако постоянный поток писем от девушки начинал раздражать все сильнее.
— Может, вам стоит наконец ответить, чтобы прекратить это? — осторожно предложил дворецкий.
Исида, до этого увлеченная чтением документов, отложила бумаги. Она поняла, что легче будет раз и навсегда отказать Миэлль, чем продолжать ее игнорировать.
— Хорошо. Прочти письмо и вкратце изложи суть.
— Слушаюсь.
Пока дворецкий разворачивал послание, Исида снова сосредоточилась на документах, полученных из королевства Кроа. Она тщательно изучала их, стремясь избежать любых ошибок или недочетов. Женщина прекрасно понимала, что, несмотря на общий интерес — свергнуть наследного принца, — ее союзник был королем другой страны. Она не могла позволить себе быть небрежной.
Однако вскоре ее сосредоточенность нарушил встревоженный голос дворецкого.
— Миледи… Вы должны прочесть это сами!
Исида подняла взгляд, удивленная его тоном. Мужчина, обычно сдержанный и невозмутимый, выглядел растерянным и даже напуганным.
— Что там? Что написано? — нахмурилась она.
Но дворецкий медлил с ответом, его руки слегка дрожали. В конце концов, не выдержав, Исида выхватила письмо у него из рук и начала читать.
Леди Исида, я прекрасно понимаю, что вы решили меня бросить. Да, я признаю, что совершила большую ошибку.
Но не забывайте, что я не действовала в одиночку. У меня есть письма, которыми мы с вами обменивались.
Те самые письма, где упоминаются эта мерзкая девчонка и его высочество наследный принц. И где говорится о ваших дальнейших намерениях.
Если вы снова не ответите на мое письмо… то приготовьтесь к тому, что я могу рассказать.

— Ха! — вырвалось у Исиды.
Какая наглость!
Ее руки задрожали от ярости. Леди смяла письмо и со всей силы бросила его на пол. Кто она такая, чтобы угрожать ей?
Исида едва сдержалась, чтобы немедленно не отправиться в особняк Розентов и не задушить эту наглую девчонку собственными руками. Ее сердце бешено колотилось, а руки все еще слегка дрожали, пока она одним глотком опустошила чашку горячего чая, пытаясь успокоиться.
Дворецкий заранее предугадал раздражение Исиды и поспешил подать ей стакан холодной воды. Исида выпила его, а затем громко рассмеялась.
— Как бы мне убить ее?
— Миледи…
Женщина тяжело вздохнула. Проблема заключалась в ее собственной беспечности: она была уверена, что Миэлль никогда не предаст, и позволила себе слишком откровенные письма. Если бы она знала, на что способна эта девчонка, то никогда бы не допустила такого. Возможно, она недооценила Арью и потому не позаботилась уничтожить все улики.
Исида прекрасно помнила, какие намеки содержались в тех письмах. Прямых указаний там не было, но двусмысленные выражения могли истолковать как достаточно весомое основание для обвинения. Если Миэлль раскроет содержание этих писем, то последствия для Исиды могли быть катастрофическими.
Она устало закрыла глаза, расслабившись на мягком диване.
«Стоит ли ломать голову, если выхода нет?»
Она знала, что ввязалась в рискованную игру с самого начала. Никто не мог предсказать, что однажды все обернется против нее из-за обычной дочери блудницы и глупого принца.
Взяв себя в руки, Исида выпрямилась, решив, что нужно хотя бы временно исполнить требования Миэлль.
— Бумагу и перо, — приказала она.
— Как прикажете, — кивнул дворецкий и подал все необходимое.
Исида быстро написала письмо и передала его дворецкому, почти не глядя. Она потерла виски, размышляя о том, как избавиться от этой наглой крысы, которая посмела ей угрожать.
* * *
Как я могу вас бросить, дорогая? Я просто была немного занята подготовкой к отъезду в Кроа. Скоро я свяжусь с вами снова.

Миэлль прочитала долгожданный ответ и, наконец, почувствовала облегчение. Ее глаза наполнились слезами. Как же жалко, что пришлось прибегать к угрозам, чтобы добиться ее внимания.
С самого начала она понимала, что их переписка могла стать козырем. Хотя Исида просила уничтожить послания, Миэлль сохранила их на случай непредвиденных обстоятельств.
«Если укрыть письма в тайном месте, никто никогда их не найдет».
Она доверила свой секрет только Каину, попросив, чтобы он использовал эти послания против Исиды, если с ней самой что-то случится. Брат, конечно, был поглощен мыслями о дочери блудницы, что вызывало беспокойство, но другого человека, которому она могла бы довериться, просто не было.
Просить помощи у отца не имело смысла: он даже не пытался ее поддержать. Граф физически не мог передвигаться, но Миэлль не могла простить, что он ни разу не попытался ее навестить.
Она плакала от горя, но вместе с тем ее переполняли ярость и обида. Разве она не заслуживала большего? Разве не ради него она пыталась вернуть все на свои места?
«Отец первым отказался от меня. Если бы я знала, что так будет, столкнула бы его с более высокой лестницы».
Скрипя зубами, Миэлль предавалась своим мрачным фантазиям. Теперь ее последней надеждой оставался Каин. Несмотря на то что он был ослеплен любовью к дочери блудницы, она не верила, что он сможет бросить родную сестру.
Проводя унылые дни в ожидании ответа от Исиды, девушка вдруг услышала шум снаружи. Окна ее комнаты были наглухо закрыты и укреплены решетками, но она все же подошла поближе и попыталась разглядеть, что происходит. Ее взгляд привлек роскошный экипаж, который трудно было не заметить. На его боку был герб, который Миэлль сразу узнала.
«Не может быть!..»
Из экипажа вышел не кто иной, как наследный принц. Миэлль сжала зубы сильнее, увидев, как Арья и графиня направились его встречать. Сестра, которая заранее знала о приезде Аса, отменила все свои дела и теперь радостно улыбалась. Графиня стояла рядом.
Хотя расстояние было слишком велико, чтобы разглядеть все детали, Миэлль заметила еще двух рыцарей в полном обмундировании, стоявших позади наследного принца. С ним был и изысканно одетый дворянин. Очевидно, он прибыл не просто ради встречи с Арьей.
Ее подозрения усилились, когда Ас после недолгого разговора с Арьей вдруг поднял голову и посмотрел прямо в ее сторону. Миэлль почувствовала, как сердце болезненно сжалось. Она инстинктивно поняла, что он пришел сюда ради нее.
— Если у вас сегодня нет никаких дел, не могли бы вы прогуляться со мной? — раздался снаружи голос Аса.
— Дела у меня есть. Как только вы уедете, я собиралась отправиться в Академию. Сара сегодня проводит занятие, и я хотела его посетить.
— …Кажется, я выбрал неудачный день. Мне следовало уточнить заранее, — с легким разочарованием сказал Ас.
Голоса становились все ближе, и Миэлль не могла сдержать охватившего ее страха. Она на мгновение забыла о расследовании по столь постыдному делу, в котором ее обвиняют, но теперь ясно осознала, что Ас пришел именно из-за него. Девушка сжала кулаки, чувствуя, как все тело сковало напряжение.
— Если вы действительно хотите, я могу выделить немного времени, — предложила Арья.
— Если не получится, я могу сопроводить вас в Академию.
— Там никто не ожидает вашего приезда.
— Это даже лучше. Чем больше будут знать, что я с вами, тем меньше людей осмелятся вас преследовать. Я всегда беспокоюсь.
— Вы слишком переживаете, милорд. Не стоит так волноваться.
— Как же не волноваться? Вы разве не чувствуете взгляды окружающих? Если бы я мог, я бы избавился от каждого, кто на вас смотрит…
Голос Аса, прозвучавший мрачно, словно предупреждение, заставил воздух в коридоре застыть. Однако Арья, едва заметно улыбнувшись, перебила его мягким тоном, будто успокаивая капризного ребенка:
— Хорошо, давайте поговорим после того, как вы закончите свои дела. Мне тоже нужно подготовиться. Может быть, я даже воспользуюсь вашей каретой для поездки.
Когда их разговор подошел к концу, Миэлль в панике отпрянула к самой дальней стене комнаты. Ее предчувствия не обманули: вскоре послышался звон цепей, которыми была наглухо заперта ее дверь. Звуки были громкими. Это длилось долго, словно замки специально укрепляли.
Через некоторое время дверь открылась, и Миэлль увидела наследного принца, двух рыцарей и незнакомого ей дворянина. Рядом с ними стояла Арья со своей служанкой. Ас указал на Миэлль, и его холодный взгляд был полон презрения, как если бы он смотрел на ненужный груз.
— Выведите ее.
По его команде двое рыцарей вошли в комнату и схватили Миэлль за руки. Они действовали грубо, и было очевидно, что они действительно намерены вытащить ее из комнаты, как мешок.
— К-куда вы меня ведете?! — в панике воскликнула девушка.
Но никто не ответил. Ее руки сжали еще сильнее и буквально вытолкали из комнаты.
— Я сама могу выйти… пожалуйста!
— У преступницы нет такого выбора, — ответил с издевкой незнакомый дворянин.
Слезы заструились по щекам девушки, а в душе разгоралась ярость. Она не знала, куда ее ведут, но чувствовала, что ее опозорят перед всеми.
— Я думала, ты будешь измучена, но выглядишь вполне прилично. Значит, тебе еще мало страданий, — бросила Арья ей на ухо, словно между делом.
Эти слова, казалось, пронзили Миэлль насквозь, и ее гнев достиг апогея. Точно так же в прошлой жизни она сама глумилась над сестрой, готовя ту к казни.
— Все из-за тебя! Если бы не ты! Если бы только тебя не было! — закричала Миэлль, вырываясь из рук рыцарей.
Арья притворно вздрогнула и отступила, словно она была невинной жертвой, подвергшейся нападению. Ее безупречная актерская игра вызывала сочувствие у окружающих.
Разъяренная и униженная, Миэлль начала сопротивляться еще сильнее, но лишь добилась того, что хватка рыцарей усилилась. В этот момент Арья слегка приподняла уголки губ так, чтобы это увидела только Миэлль.
— Ты!.. — сестра попыталась броситься на нее, но в этот момент прозвучал резкий звук.
Хлоп!
Ее голова резко повернулась, и к лицу хлынула волна боли. Пространство перед глазами на мгновение смазалось, а шум в коридоре внезапно прекратился.
Когда она медленно повернула голову обратно, чтобы понять, что произошло, ее взгляд встретился с Арьей. Та, прикрыв ладонью рот, смотрела на нее широко раскрытыми глазами, изображая шок, как будто искренне удивлялась случившемуся.
— Если ты продолжишь буянить, я отправлю тебя в темницу, — холодным голосом произнес Ас, давая последнее предупреждение. Он отряхнул руки, как если бы дотронулся до чего-то грязного, и направился вперед с непреклонным видом.
— Боже, только взгляните на ее распухшую щеку! — усмехнулась Энни.
Ее слова остались позади, а сама Миэлль, растерянная и обессиленная, позволила себя увести. Впервые в жизни столкнувшись с такой грубой силой, она была ошеломлена, напугана и раздавлена одновременно.
Судя по всему, допрос собирались проводить в гостиной: пока ее вели через коридоры и вниз по лестнице, Миэлль несколько раз встречалась с удивленными взглядами слуг. Они украдкой посматривали на ее покрасневшую и распухшую щеку, а холодный твердый шаг наследного принца только усиливал их любопытство.
Когда процессия дошла до гостиной, Миэлль заметила, что перед дверью стоял Каин. Его лицо напряглось, когда он увидел ее. Несколько мгновений он молча смотрел на красную щеку сестры, не в силах подобрать слова.
Ас, напротив, говорил с легкой улыбкой, объясняя произошедшее:
— Она подняла шум и отказалась подчиняться. Более того, осмелилась броситься на пострадавшую леди Арью. Очевидно, она до сих пор не осознает, что является преступницей. Домашний арест, похоже, слишком мягкая мера.
Каин отвел взгляд от Миэлль, явно подавленный и сбитый с толку.
— Прошу, проходите, — сказал он с заметной неохотой.
Его лицо выражало сложные эмоции: гнев, разочарование и невозможность действовать так, как он хотел бы. Ас, на мгновение окинув его взглядом, быстро отвернулся и вошел в гостиную.
— Каин!.. — умоляюще произнесла Миэлль.
Но тот не ответил.
В гостиной за закрытыми дверями остались только Ас, двое рыцарей, незнакомый дворянин и Миэлль. На столе стояли заранее приготовленные закуски, которые слуги подали по приказу Каина. Ас поднял одну из них и с явным раздражением на лице начал просматривать бумаги, которые передал ему дворянин.
— Довольно удивительно, что несовершеннолетние дамы позволяют себе такую вольность, как использование дурмана, — бросил Ас, не поднимая взгляда от документов.
— Я… я никогда!.. — начала было Миэлль, но рыцарь, державший ее за руку, сжал сильнее, ясно давая понять, что она должна молчать, пока наследный принц не разрешит говорить.
Миэлль хотела крикнуть, что это ложь, что она ни в чем не виновата, но ей не позволили произнести ни слова. В ее глазах заблестели слезы отчаяния и гнева.
— Сколько еще людей помимо вас, были под действием дурмана? — спросил Ас, словно даже не допускал мысли, что это неправда.
Миэлль начала яростно мотать головой, отрицая все.
— Мы не пользовались ничем подобным!
— Правда? Никто? — переспросил Ас, его голос и выражение лица были равнодушными, будто происходящее его мало интересовало.
Рядом с ним незнакомый дворянин также не выражал ни малейшего интереса к словам Миэлль.
— Но ведь у тебя нет доказательств, чтобы это подтвердить, верно?
— У вас тоже нет доказательств, что это было! — с отчаянием выпалила Миэлль.
Однако ее возражение было быстро пресечено.
— Есть, — спокойно ответил Ас.
— Ч-что за бессмыслица?!. — растерянно пролепетала Миэлль.
Ас, словно объясняя очевидное, начал перечислять ее «грехи»:
— Ты утверждала, что видела Арью, которая в тот момент была за пределами поместья. Такое даже придумать невозможно, будь в здравом рассудке. К тому же именно ты столкнула графа с лестницы.
Незнакомый дворянин кивнул и добавил:
— Скорее всего, она все еще не до конца пришла в себя. Возможно, она спрятала дурман в комнате и продолжала им пользоваться.
— Логично, — согласился Ас. — Отметь это.
— Да, господин Астероп.
Дворянин начал что-то записывать, вероятно, фиксируя, что рассудок Миэлль все еще находится в помутненном состоянии.
Осознав, что ее продолжают обвинять безо всяких доказательств, девушка начала вырываться, ее голос сорвался от отчаяния:
— Прекратите! Я говорю вам, я никогда не использовала дурман! Это все только догадки! Почему вы не хотите выслушать меня? Почему никто мне не верит?!
Ее протесты, полные слез и отчаяния, действительно выглядели искренними. Если бы допрос вел кто-то другой, возможно, он бы почувствовал ее боль и попытался разобраться в словах обвиняемой.
Но Ас лишь вздохнул и серьезно сказал:
— Хорошо. Если ты будешь говорить только правду, я прощу тебя. Ты утверждаешь, что обвинения беспочвенны. Так скажи: действительно ли ты видела Арью в тот день?
Его взгляд был предельно серьезным, словно он действительно готов дать последний шанс. Однако вопрос показался ей странным. Почему из множества вопросов он выбрал именно этот?
В душу закрались сомнения: Ас, как возлюбленный Арьи, вряд ли собирался помогать Миэлль. И все же сейчас он выглядел так, словно готов был выслушать и поддержать.
Девушка нерешительно посмотрела по сторонам. Если Ас позже попытается отвергнуть ее слова, рыцари и незнакомый дворянин, присутствующие в комнате, могли стать свидетелями слов Миэлль.
Будь она в здравом уме, девушка бы поняла, что те, кто был приведен Асом, вряд ли встанут на ее сторону. Но сознание Миэлль было затуманено страхом и отчаянием, и она не могла трезво рассуждать.
Решив поверить принцу, девушка начала говорить откровенно:
— К-конечно! Я действительно видела ее. Сестра была в своей комнате, и я позвала ее. Отец тоже был с нами.
— Тогда как ты объяснишь то, что видела меня?
— Ну… — Миэлль замялась, вспоминая, что кричала об этом в суде. Наконец она кивнула, уверенная, что откровенность приведет к прощению, как и обещал Ас.
— …Я видела, как вы внезапно появились, а затем исчезли вместе с сестрой.
— Исчез как призрак?
— Да… — дрожащим голосом ответила Миэлль.
— Все это выглядело как магия? Я появился в самый важный момент, забрал Арью и исчез?
— Боже мой, д-действительно! Совсем как магия! Вы исчезли так неожиданно, что я даже подумала, что могла ошибиться. Но теперь ясно, что вы действительно были там!
Ас описывал события так детально, будто был их очевидцем. Миэлль, полностью уверовав в его слова, оживленно закивала. Она начала строить теории, что принц владел магией, способной перенести его в нужное место.
Если это правда, то ее обвинения будут опровергнуты, а доказательства утратят силу. Она снова станет святой, а Арья вернется в образ злодейки. От этих мыслей на лице Миэлль появилась довольная улыбка.
Ас, наблюдая за ее наивной радостью, на мгновение сделал вид, что остается серьезным. Но затем уголки его губ поползли вверх, и он широко усмехнулся.
Миэлль оцепенела. Только что юноша казался таким строгим и уверенным, а теперь выражение лица резко изменилось.
— Похоже, это все-таки эффект от использования дурмана, — равнодушно заявил дворянин, стоявший рядом.
Рыцари, державшие Миэлль, тяжело вздохнули, словно происходящее их разочаровало.
— Да, я думаю, вы правы, — согласился Ас. — В прошлый раз она говорила то же самое. Теперь она утверждает, что это была магия. Ты хоть сама понимаешь, насколько это нелепо звучит? Должно быть, она потеряла трезвость ума уже давно. «Магия»… какая чушь.
— Ужасно, что такая юная девушка замешана в деле об использовании дурмана. Не могу даже представить, сколько еще аристократов придется допросить, — добавил дворянин.
— Начните с тех, кто был на том приеме, — распорядился Ас. — Похоже, факт влияния дурмана подтвержден. Мне больше не нужно присутствовать при допросах. Продолжайте расследование и найдите источник вещества.
— Да, господин Астероп. Я сделаю все, чтобы искоренить эту проблему.
Несмотря на то что Миэлль находилась в одной комнате со всеми, ее слова, казалось, растворились в воздухе. На нее никто не обращал внимания, будто девушки не существовало. Ее взгляд начал метаться, как лодка на штормовых волнах, когда Миэлль почувствовала нарастающую панику.
«Но я же сказала правду… Почему же все заканчивается так, словно я призналась во всех грехах?»
Ас говорил так уверенно, словно он знал истину и соглашался с ее словами о магии. Теперь все это обернулось против нее.
Осознав, что где-то пошло не так, Миэлль, запинаясь, спросила:
— Вы… вы же сказали: если я буду честной, то вы меня простите… Я ведь действительно сказала правду! Что все это значит?!
Ас бросил на нее ледяной взгляд и ответил:
— Простить? Да, я сказал, что прощу. Но я не говорил, что это избавит тебя от юридической ответственности. К тому же нет никаких доказательств, что твои слова правдивы. Разве не так?
— Верно, — подхватил дворянин. — Единственное, что мы знаем наверняка, это то, что вы виновны.
Миэлль наконец поняла, что попалась в ловушку. Ее лицо побледнело. Она осела на пол, потрясенная.
— На сегодня все, — сказал Ас, равнодушно поднимаясь. — Как вы знаете, у меня есть дела поважнее, чем тратить время на подобные пустяки.
— Да, конечно. Простите, что отвлекли вас.
Принц поднялся и вышел из гостиной так поспешно, словно, наконец, разделался с неприятным заданием. Дворянин записал что-то еще, убрал бумаги в папку, а рыцари подняли Миэлль с пола.
«Результаты были предрешены с самого начала».
— Пожалуйста, подождите! Это неправда! Я клянусь, это неправда! — кричала Миэлль, но ее никто не слушал.
Когда все вышли из гостиной, в коридоре их встретила Арья, уже полностью готовая к поездке. Правда, ее внешний вид почти не изменился. Возможно, она не так уж и готовилась, а просто хотела узнать результат или увидеть лицо заплаканной Миэлль.
— Вы уже закончили? — спросила она, изобразив удивление.
— Да, — коротко ответил Ас. — Все оказалось так очевидно. Не было нужды проводить долгий допрос.
На лицах слуг, стоявших неподалеку, отразился шок от услышанного. Они не смогли скрыть своего удивления и едва сдерживали желание немедленно обсудить случившееся. Их губы подрагивали, словно они вот-вот готовы были начать перешептываться.
Попыталась убить отца и к тому же пользовалась дурманом… Какой повод для сплетен! Каждый из них, вероятно, уже додумывал детали этой истории, строил собственные версии произошедшего и того, насколько ужасной могла быть Миэлль.
Неписаное правило о запрете обсуждения происходящего в особняке за его пределами не касалось этого инцидента. Ведь прощение уже было гарантировано как со стороны наследного принца, так и со стороны леди Арьи.
— Вот как… Я все же надеялась, что это окажется неправдой… — взгляд девушки, направленный на Миэлль, которую держали за руки, был полон сострадания.
Чтобы утешить ее, Ас предложил сменить обстановку. Еще недавно его холодный взгляд выражал недовольство необходимостью заниматься столь утомительными делами, но теперь он смотрел на Арью с нежностью, словно перед ней стоял совершенно другой человек.
— Допрос завершен, и вы, миледи, уже готовы. Как насчет прогулки? Или, может быть, выпьем по чашке чая? — предложил он.
— Но… Я волнуюсь за Миэлль… Как я могу позволить себе такую роскошь, зная, что с ней происходит?
— Не переживайте. Никто не станет наказывать ее за то, чего она не совершала. А вот вы можете слечь от перенапряжения, если не дадите себе отдыха.
Девушка кивнула, поддавшись его уговорам, несмотря на то что ее взгляд все еще возвращался к Миэлль. В глазах сестры Арья выглядела просто омерзительно. Кто же, как не она, была виновной в этой ужасной ситуации? И почему те, кто должны были быть наказаны, могут наслаждаться отдыхом и развлечениями?
Единственный, кто мог бы ей помочь, это Каин, который изредка исподтишка бросал на Аса сердитые взгляды, но этим все и ограничивалось. Его прежние обещания о том, что он возьмет управление особняком в свои руки и остановит Арью, будто испарились.
Он едва справлялся с обязанностями, которые обычно исполнял граф, и, похоже, был слишком занят, чтобы вмешаться, несмотря на близость Арьи к наследному принцу. Все это было жалким. Все вокруг казались ей глупцами. Та, кто действительно заслуживала наказания, счастливо улыбалась, а ей, девушке, призванной сиять, оставалась лишь темнота. Поглощенная чувством утраты и несправедливости, Миэлль едва сдерживала слезы.
И вдруг она заметила, что в особняк кто-то вошел.
— !..
Это был знакомый человек — дворецкий из дома герцога, которого она так долго ждала. В его руках была одна-единственная записка. И то, что ее принес сам слуга дома Фредерик, а не посыльный, значило, что письмо содержало нечто крайне важное.
Дворецкий на мгновение растерялся, увидев, как Миэлль держат рыцари, но затем быстро передал письмо Каину, пояснив, что это для него. После этого слуга тут же удалился.
— Что это за письмо? — спросил Ас.
Миэлль напряженно сглотнула, ожидая ответа, но Каин с серьезным видом покачал головой.
— Это личное. Ваше высочество, смею заверить: сообщение не требует вашего внимания.
До сих пор брат ни разу не осмеливался возразить принцу, и, казалось, это его тяготило. Ответ Каина прозвучал довольно грубо, хотя речь шла всего лишь о письме. Ас, заметив эту резкость, снова насмешливо улыбнулся.
— А-а, вот оно как. Поскольку письмо от герцога, я подумал, что его адресатом могла быть леди Миэлль. Похоже, я ошибся, — сказал он, хотя его лицо выражало лишь недоверие.
Становилось понятно, что он отлично знал, кому предназначалось послание. Так думала и Арья. Ее взгляд, недавно полный беспокойства, теперь был прикован к конверту.
Испуганная Миэлль, боясь, что послание, которое должно было ее спасти, попадет в руки к демонам, наконец заговорила. Ее голос дрожал, как и все тело.
— Д-до… Дознание закончено? Я хочу вернуться в свою комнату…
Ее вид, одновременно несчастный и полный желания выжить, вызывал сожаление. На мгновение Миэлль напомнила ту святую, какой ее называли раньше.
— Ее состояние действительно вызывает беспокойство. Думаю, ей стоит отдохнуть, — мягко произнесла Арья, проявив добросердечность.
Ас, недовольно поморщившись, согласился, и преступнице разрешили вернуться в комнату, где она могла восстановить силы.
Через некоторое время к ней явился Каин, держа письмо в руках. Судя по его серьезному виду, брат уже успел ознакомиться с содержанием.
— Ты правда собираешься это принять?
— А есть ли другой выход? В случае восстания все мои грехи будут забыты. У меня нет другого выбора, — ответила Миэлль, сжав губы.
Каин нахмурился и прикусил губу, явно терзаемый сомнениями.
— Может, лучше подождать и после восстания предстать перед судом вновь? Это было бы разумнее…
— Нет. Я не смогу выдержать до того времени. Все, что мне нужно, — это твоя помощь, чтобы сбежать. Кроме того… Мне нужно обязательно передать послание леди Исиде.
После допроса Аса девушка приняла окончательное решение. Она должна обязательно рассказать о том, что видела в тот день, будучи полностью в здравом рассудке и не находясь под действием никакого дурмана. Выражение лица Миэлль стало предельно серьезным.

Глава восемнадцатая. Необратимый выбор

Я пришлю служанку, чтобы вы могли незаметно выбраться. Карета будет ждать у ворот. У вас есть только один шанс.

Когда Миэлль прочитала письмо так много раз, что выучила наизусть, в комнату вошла служанка с подносом. На лице у нее были веснушки, но больше всего привлекали внимание золотистые волосы и зеленые глаза. Эту служанку Миэлль никогда прежде не видела, что заставило ее быстро вскочить с места, с радостью приветствуя девушку.
— Ваш ужин, миледи.
— …Хорошо, — ответила Миэлль и тут же начала есть.
Чтобы не вызвать подозрений у тех, кто мог подслушивать за дверью, она специально громко звенела столовыми приборами. В это же время служанка, усевшись напротив, вынула из складок одежды косметические принадлежности и начала рисовать веснушки на лице Миэлль. Затем она сняла свое платье и помогла госпоже переодеться в него.
Хотя их черты лица сильно отличались, веснушки на лице служанки, ее схожий с Миэлль рост и телосложение сделали маскировку достаточно правдоподобной, чтобы обмануть мимолетный взгляд.
Сразу же выходите на улицу. У входа вас ждет карета.

Миэлль прочитала слова, написанные на ладони служанки, и, подавляя переполнявшую ее радость, начала собирать посуду. Мысль о том, что она наконец-то покинет этот адский особняк, чуть не заставила разрыдаться.
Собравшись с духом, девушка опустила голову, чтобы избежать лишнего внимания, и направилась к выходу. Она уже представляла, как присоединится к леди Исиде, отправится в Кроа и организует восстание. Миэлль поклялась, что избавится от этого глупого наследного принца и дочери блудницы. Но едва она вышла из комнаты, ее окликнул стоявший у двери гвардеец:
— Постойте.
Сердце девушки замерло, а тело охватил ледяной ужас. Она застыла на месте, обливаясь холодным потом, думая, что ее раскрыли. Стражник сделал паузу, прежде чем спросить:
— Сегодня ужин раньше, чем обычно?
— …М-м, правда? Мне просто велели принести поднос… — Миэлль постаралась скрыть истинный голос, сделав его еще тоньше и выше, чем обычно. Он стал почти детским.
Поняв, что это могло выдать ее, она прикусила губу, стараясь не показать нервозность. Но стражник, поразмыслив немного, кивнул:
— Правда? Тогда иди. Заодно захвати таз с водой.
— Д-да, конечно!..
Получив разрешение, она стремглав бросилась на первый этаж. В холле у входа ее уже поджидал Каин, нервно переминаясь с ноги на ногу. Оставив поднос с тарелками на ближайшем столе, Миэлль бросилась к брату.
— Каи… то есть, м-молодой господин.
Она чуть не назвала брата по имени, но, заметив его напряженный взгляд, поправила себя. Хотя вокруг никого не было, ей не следовало рисковать.
— Ты пришла! Карета герцога уже ждет, — сказал Каин, с тревогой смотря на сестру.
Он схватил ее за руки, сжимая их так крепко, будто пытался передать свою решимость. Хотя брат и согласился помочь Миэлль, зная, что другого выхода нет, ему было нелегко отпускать младшую сестру.
— Я кое-что подготовил на случай непредвиденных обстоятельств. Возьми это и используй, если возникнет опасность.
Он передал ей мешочек, наполненный драгоценными камнями. Хотя она надавила на Исиду и была уверена, что побег удастся, этот жест немного успокоил Миэлль, давая ей ощущение надежности.
— Каин… — прошептала она, глядя на брата с неожиданной теплотой.
Она всегда считала, что от него мало толку, но в этот момент не могла не почувствовать благодарность. Прижавшись в коротком, но теплом объятии, Миэлль, не оглядываясь, поднялась в приготовленный экипаж и покинула особняк.
Экипаж, посланный Исидой, сперва направился к герцогскому дому, а затем свернул на менее заметную дорогу и привез Миэлль в отдаленный район недалеко от столицы. Оказавшись на месте, она с опаской вышла из него по указанию кучера и заметила две другие кареты, ожидавшие неподалеку.
Одна из них предназначалась для Исиды, а другая была нагружена багажом и сопровождалась служанками. Герцогиня, выйдя из своего экипажа, радушно встретила Миэлль.
— Леди Исида, вы!..
— Леди Миэлль. Я так долго ждала вас. Вы, должно быть, сильно устали?
— Что вы, о какой усталости может идти речь! Вы ведь так много сделали для меня!
Улыбки девушек, однако, были совсем не искренними. Каждая из них понимала, что может уничтожить другую, но пока обе предпочитали придерживаться показной вежливости.
Исида мягко приобняла Миэлль за плечи и проводила к своей карете.
— Мы как раз собирались выезжать. Поскольку официального объявления о моей помолвке еще не было, нужно действовать тихо. Вы же понимаете?
— Конечно, — ответила Миэлль, которая уже не раз обсуждала с Исидой детали их плана.
Поднявшись в новый экипаж, она заметила, что внутри все было устроено для ее комфорта: вокруг было множество мягких подушек. Утомление, накопившееся за день, наконец-то дало о себе знать, и сон начал одолевать ее.
Наблюдая за этим, Исида нарочито мягко спросила:
— Письма… Вы случайно не взяли их с собой?
— Нет, конечно. Разве я могла взять с собой настолько важные вещи? Я спрятала их, чтобы никто не смог найти. Брат пообещал, что позаботится об этом, — ответила Миэлль тоном, который не оставлял сомнений: добраться до писем герцогине будет невозможно.
Внутри кареты на мгновение повисла тишина. Для нее эти послания были не просто спасением, но и гарантией будущей безопасности. Ей и в голову не пришло бы раскрывать их местоположение. Вопрос Исиды показался глупым.
Конечно, после восстания письма могли бы потерять свою ценность, но до тех пор они оставались ее щитом и средством контроля.
«Так что нужно как можно скорее выйти замуж за господина Оскара и обрести новую защиту», — подумала она, позволив себе улыбнуться.
Исида в ответ тоже натянула на лицо маску дружелюбия.
— Отлично. Вы поступили правильно. Постарайтесь быть предельно осторожной, чтобы они не попали на глаза никому.
Так Миэлль, наконец-то обретя долгожданную свободу, отправилась с Исидой из империи в королевство Кроа. Хотя в карете находились две женщины, их путешествие не было приятным: они почти не останавливались, кроме как для смены лошадей и короткого перекуса, и продолжали двигаться к цели.
— С этого момента вы будете моей служанкой по имени Эль, — строго сказала Исида, как только они пересекли границу Кроа.
Миэлль кивнула, принимая новую личность вместе с предоставленным удостоверением. Очевидно, что ее настоящее имя, а также обвинения в преступлениях, совершенных на родине, следовало оставить позади.
К этому моменту слухи о побеге Миэлль уже распространились далеко за пределы империи. Пока они передвигались в карете Исиды, их не останавливали для досмотра, но впереди ждали долгие недели осторожности и бдительности.
— Ах да, чуть не забыла вам сказать, — начала Миэлль, на этот раз с серьезным видом.
Исида, уловив изменение в тоне девушки, приподняла бровь, ожидая продолжения.
— Вы, должно быть, тоже это знаете. Та женщина действительно находилась там, когда отец упал с лестницы. В тот день я была в здравом рассудке, и уж точно не сошла с ума. Это был слишком важный момент, чтобы не запомнить его.
Исида молча кивнула, соглашаясь. В ее глазах не было сомнений: Миэлль не могла бы испортить единственную возможность заключить брак с Оскаром, используя ложь или ухищрения.
Обретя уверенность в поддержке герцогини, Миэлль, наконец, решилась поделиться тем, что до сих пор держала при себе.
— В тот день… Его высочество действительно появился в поместье. Он возник внезапно, как будто переместился в пространстве. И сразу после этого исчез вместе с той женщиной прямо у меня на глазах. Это снова было похоже на… телепортацию.
— …Что вы говорите? Телепортацию?
Исида, внимательно слушая осторожное признание Миэлль, слегка нахмурила брови и переспросила:
— То есть вы хотите сказать, что его высочество использует магию?
— …
Миэлль продолжала говорить так, будто делилась величайшим секретом, но лицо герцогини с каждой секундой становилось все более скептическим. Наконец она усмехнулась — тихо, едва заметно, но с явным недоверием.
— Теперь я понимаю, почему ваши слова ставят под сомнения, — сухо заметила она.
— Это правда! Если предположить, что его высочество может перемещаться в пространстве с помощью магии, все становится на свои места!
— …Ясно.
На лице Исиды отразилось глубокое недоверие, и Миэлль поняла, что ее слова не произвели ожидаемого эффекта. Она еще несколько раз повторила свои доводы, уверяя, что странные способности Аса действительно существуют. Она не прекращала попыток вплоть до прибытия их кареты в столицу Кроа.
Наконец, устав от ее настойчивости, Исида холодно, но твердо сказала:
— Хорошо. Я понимаю, что вы хотите сказать. Возможно, у его высочества действительно есть какие-то необычные способности.
— Леди Исида!.. — обрадовалась Миэлль, но как оказалось, преждевременно.
— Однако, если вы хотите сохранить свое положение, я настоятельно советую вам воздержаться от подобных заявлений без доказательств. Если не хотите, чтобы вас снова обвинили в использовании дурмана. Вам должно быть ясно, что такие слова без подтверждений не принесут никакой пользы.
— !..
Холодный тон герцогини заставил Миэлль замереть. Ее слова были правдой, но без доказательств они звучали как плод воображения.
— Но это правда… — прошептала она.
Если они действительно намерены поднять восстание, эта информация была необычайно важна. Как можно бороться с тем, кто способен перемещаться в пространстве? Эта тайна касалась не только Исиды, но и всей дворянской клики, в том числе самой Миэлль.
Однако, столкнувшись с ледяным взглядом герцогини, девушка решила промолчать.
Карета замедлила ход, а затем остановилась.
— Мы прибыли, — послышался голос кучера.
Миэлль подняла занавеску на окне и осторожно выглянула наружу. Перед ее глазами предстало величественное сооружение.
«Неужели это королевский замок?..»
Она предполагала, что они остановятся на ночлег где-то по пути и прибудут в столицу утром. Вместо этого их привезли прямо в замок. Однако это было ожидаемо: Исида должна была стать королевой Кроа.
Миэлль осторожно спустилась с кареты и оказалась прямо перед поражающим воображение строением. Ее шаги были неуверенными — возможно, из-за того, что в огромном королевском замке было удивительно тихо. Притворяясь служанкой, она следовала за Исидой, лишь изредка поднимая взгляд. На входе их встретила группа людей, явно ожидавшая прибытия гостей.
— Его королевское величество, Рохан Кроа.
Даже на расстоянии, не видя лица мужчины, Исида сразу поняла, что перед ними король. Следом за ней поклонились рыцари и слуги, и Миэлль поспешно сделала то же самое.
— Вы проделали долгий путь. Добро пожаловать в Кроа, миледи, — мягким и доброжелательным голосом поприветствовал он, подойдя ближе.
Миэлль была ошеломлена. Она никак не ожидала, что встреча с его величеством состоится так быстро и просто. Теперь она в полной мере осознала статус Исиды. Приподняв голову, чтобы взглянуть на правителя, она невольно замерла от удивления.
«Как он молод!»
Рохан был, вероятно, ровесником наследного принца империи. Миэлль представляла, что монарх будет зрелым мужчиной, но перед ней оказался красивый молодой человек с точеными чертами лица.
«Похоже, слухи о том, что предыдущий король Кроа умер от внезапной болезни, были правдой…»
Она вспомнила, что Рохан унаследовал трон сразу после достижения совершеннолетия. Более того, он оказался необычайно привлекательным, хотя в его облике и было что-то настораживающее. Эта загадочная аура только усиливала его обаяние.
Видимо, почувствовав, что за ним наблюдают, Рохан, беседовавший с Исидой, бросил взгляд на Миэлль. Веснушки уже стерлись, и ее лицо предстало перед ним во всей своей юной чистоте.
Девушка вздрогнула, встретившись с его взглядом, и поспешно опустила голову. Ее реакция показалась Рохану забавной, и он заметил:
— В Кроа такие золотые волосы встречаются крайне редко. Каждый раз, когда я вижу их, невольно удивляюсь. А ее глаза цвета молодой листвы мне кого-то напоминают… Она похожа на фею, не правда ли?
— В империи они тоже редкость, хотя встречаются чаще, чем в Кроа. Такие черты бывают даже у простолюдинов, — с ноткой беспокойства в голосе ответила Исида, желая отвлечь внимание от Миэлль.
Однако Рохан продолжил смотреть на девушку с интересом и задал вопрос:
— Как твое имя?
— Э… Эль, — запинаясь, ответила Миэлль.
— Эль? Такое простое имя не подходит столь прекрасной девушке.
— Сп-спасибо… — пробормотала она, краснея от его слов.
Рохан смотрел на девушку со смесью интереса и любопытства, будто пытался запечатлеть ее образ в памяти.
«Может быть… Может быть, король Кроа поверит моим словам?»
Эта мысль заставила Миэлль набраться смелости. Она, привыкшая к доброжелательному отношению, осмелилась первой обратиться к королю. В ее представлении ни один человек, тем более такой, как Рохан, не мог не прислушаться к ее словам, особенно если речь шла о жизни и смерти.
— Э-э… Ваше величество, король Рохан!.. У меня есть важное сообщение. Это то, что вы обязаны знать, — произнесла она, смело подняв голову.
Слова Миэлль заставили всех присутствующих замереть. Служанка, посмевшая сама заговорить с королем? Какая неслыханная дерзость! Особенно шокированной выглядела Исида. С трудом справляясь с эмоциями, она резко одернула Миэлль:
— Эль?! Что это значит?! Закрой рот немедленно!
Герцогиня едва ли не дрожала от злости, тогда как она, съежившись, зажмурила глаза, словно испуганный котенок. Обе выглядели нелепо, стоя перед королем, однако это, видимо, позабавило Рохана. Он смотрел на них взглядом, полным загадочного любопытства.
— Хорошо. Ты привлекла мое внимание. Сегодня уже поздно, но завтра я пошлю за тобой. Мне действительно интересно, о чем ты хочешь рассказать, — произнес он с легкой улыбкой.
Исида побледнела, а лицо Миэлль, напротив, озарила счастливая улыбка. Она была уверена: если она расскажет правду о способностях наследного принца и ее слова подтвердятся, то это принесет пользу. Ей не придется больше зависеть от Исиды.
* * *
— Как вы могли сказать такое? — закричала Исида, едва они вошли в комнату.
Она велела слугам немедленно уйти и осталась наедине с Миэлль. Ее лицо было пунцовым от гнева. Все время в пути она предупреждала не упоминать наследного принца, но та все же решилась заговорить об этом с Роханом.
— Как вы могли! Вы понимаете, что натворили? Неужели вы думаете, что он поверит вам? Это же абсурд!
Но Миэлль, казалось, совсем не понимала серьезности ситуации. Ее голос дрожал, но она все же ответила:
— Но… он должен знать. Что если все, что вы создали, будет разрушено из-за того, что он не будет готов?
— Миэлль!
— Возможно, он сначала удивится, но потом поверит мне! Ведь я говорю правду! Если он не примет мои слова всерьез, то обязательно об этом пожалеет!
Слова Миэлль звучали так настойчиво, что герцогиня в конце концов устало вздохнула, опустив плечи. Несмотря на гнев, ситуация уже зашла слишком далеко. Рохан собирался выслушать девушку, и отменить это было невозможно.
Если бы она была просто служанкой, ее можно было бы выгнать, как сумасшедшую. Но Миэлль была не просто обузой — она угроза, которая держала в руках письма, способные уничтожить все.
— Если вдруг с вами что-то случится!.. — воскликнула Исида, наконец открывая истинные переживания.
Услышав ее слова, Миэлль поняла, что именно тревожило ее спутницу, и постаралась успокоить:
— Ах, как же я невнимательна! Не волнуйтесь, всю ответственность за это дело я беру на себя. Обещаю.
Лицо Исиды изменилось. Если Миэлль добровольно взвалит все на себя и в конечном итоге пострадает, то у Каина не останется причин обнародовать письма. Более того, если она подчеркнет, что из-за Миэлль чуть не провалила важное дело, ему, возможно, придется всю жизнь испытывать чувство вины. А раз уж герцогиня давно задумывалась, как бы избавиться от графской дочки, то это могло стать идеальным поводом.
— В таком случае стоит закрепить это письменно, — холодно произнесла она, доставая перо и чернила. — Одну копию мы отправим в поместье Розентов.
— Конечно, — с готовностью кивнула Миэлль. Она действительно верила, что молодой король Кроа поверит ее словам. Наивность девушки, как всегда, была поражающей.
— Прекрасно.
Кто бы мог подумать всего год назад, что их отношения, которые могли стать семейными, превратятся в скрытую борьбу.
— В самом конце вам нужно будет поставить подпись, — уточнила Исида. — Причем обе копии следует подписать вместе, чтобы у нас было доказательство, что ничего не подделано.
— Я понимаю.
Когда она передала письма Исиде, та, наконец, позволила себе расслабиться. Ее лицо прояснилось, а в глазах появилась уверенность: Миэлль, столь глупая и наивная, ни за что не сможет убедить Рохана своими байками.
Так, с разными мыслями и целями, обе женщины встретили новый день.
— Его величество ждет вас, — объявил слуга.
Миэлль, которая была напряжена с самого утра, вскочила с места. Она так сильно волновалась, что даже не смогла прикоснуться к изысканному завтраку, который был ей подан.
«Надеюсь, король окажется достаточно разумным, чтобы поверить мне».
В глубине души она была уверена, что то, что она видела, было правдой, и что Рохан, будучи умным человеком, непременно ее выслушает.
Они подошли к рабочему кабинету короля, который находился на значительном расстоянии от ее покоев. Миэлль остановилась перед огромной дверью, чтобы перевести дыхание, как вдруг та резко распахнулась.
Она вздрогнула от неожиданности и поспешно опустила голову, чтобы выразить почтение королю.
— Я… Я приветствую ваше величество.
— Не нужно таких формальностей. Подойди ближе.
Миэлль подняла голову и, следуя его указанию, медленно приблизилась. Свет, струящийся из окна, отражался в его серебристых волосах, придавая им почти магическое сияние. Этот цвет волос был редкостью в империи. Его золотые глаза, подобные солнцу, были восхитительно красивы и отличались от холодной красоты Оскара.
— Я хотел бы продолжить наш вчерашний разговор, — сказал он, переходя прямо к делу.
Миэлль, на мгновение забывшись, слегка растерялась и покраснела. Ее смутило, что вместо того, чтобы сосредоточиться на важной теме, она позволила себе отвлечься на лицо короля. Собравшись с мыслями, она сглотнула и осторожно заговорила:
— Да, ваше величество… Возможно, вы уже знаете, но у наследного принца империи есть одна… особенная способность. Я считаю, что вы должны о ней знать, так как это может стать серьезным препятствием для ваших планов.
— Вот как? Это может мне помешать? Тогда это действительно важное дело. Какая же это способность? — спросил Рохан с интересом, побуждая ее продолжать.
Его любопытство, вызванное словами Миэлль, напомнило ей о его вчерашнем поведении.
«Действительно, молодой король очень проницателен», — подумала она, расслабившись.
— Он может внезапно появляться и исчезать, свободно перемещаясь в пространстве, — призналась она.
Рохан прищурился, обдумывая ее слова. Телепортация? Утверждение девушки звучало фантастически, но король, похоже, воспринял его всерьез. Лицо мужчины стало задумчивым, а прежняя легкость исчезла.
Такая перемена заставила Миэлль нервно теребить пальцы, ожидая ответа.
— Хм… Не понимаю, как это возможно. Даже для наследного принца империи это звучит слишком нереально. Разве человек способен на такое? — наконец произнес он.
В его тоне не было упрека, лишь неподдельное недоумение.
Миэлль оживилась и, повысив голос, настойчиво заявила:
— Я видела это собственными глазами!
— Ты видела, как наследный принц перемещается в пространстве? Где и как это произошло? — уточнил Рохан, приподняв бровь.
— В доме графа Розента. Я работала там некоторое время и все видела… Когда граф упал с лестницы, наследный принц внезапно появился, а затем исчез, словно мираж.
Ложь, смешанная с крупицей правды, всегда звучит убедительнее. Упомянув конкретный случай, Миэлль придала рассказу вес.
Рохан нахмурился, казалось, вспомнив этот инцидент.
— Граф Розент? Ах, ты говоришь о том ужасном происшествии, когда родная дочь пыталась убить отца?
Похоже, слухи о падении графа с лестницы распространились даже за пределами империи. Однако обвинение, что это сделала Арья, так и не дошло до Кроа.
Миэлль, сдерживая вспышку гнева, постаралась поправить его:
— …Суд вынес такой приговор, но я видела все своими глазами! Правда в том, что леди Арья толкнула графа. В ту же секунду появился его высочество наследный принц, а потом вместе с ней исчез, словно дым! Это чистая правда!
Рохан слегка приподнял уголки губ, загадочно улыбнувшись. Его реакция сбила Миэлль с толку, и она вновь попыталась его убедить.
— Я понимаю, что в это трудно поверить. Мне самой было нелегко, поэтому я молчала до сих пор… — сказала она, добавив после паузы: — Бедная леди Миэлль… Но ведь лгать в такой ситуации равносильно смертному приговору. Разве я стала бы рисковать собой, если бы это была ложь? Я надеюсь, ваше величество понимает, что моя единственная цель — помочь вам, рассказав правду.
Ее слова звучали достаточно убедительно. Никто в здравом уме не стал бы утверждать подобное перед королем, если бы не имел на это веской причины. Разумеется, Рохан не мог позволить себе столь жестокого поступка, как казнь служанки, — все-таки ее привела с собой герцогиня Исида. Однако ее могли подвергнуть суровому наказанию, например, лишить языка за дерзость.
Но король Рохан, известный своей мудростью, отказался от столь жестоких мер. Вместо этого он обратился за мнением к человеку, который долгое время предоставлял ему важную информацию и пользовался его доверием.
— Что ж… Я нахожу в твоих словах смысл. А ты как думаешь, Вик? — вдруг спросил мужчина, обращаясь к кому-то в углу комнаты.
Миэлль удивленно замерла и начала осматриваться. На диване в углу, где она не заметила никого прежде, сидел мужчина.
«Вик Лейерс!..»
Это был один из аристократов империи, которого она знала благодаря его советам Исиде. Миэлль тут же распереживалась. Ее лоб покрылся холодным потом.
Вик, видимо, узнал девушку, но не подал вида. Вместо этого он посмотрел на нее с легкой улыбкой и заговорил:
— Думаю, в ее словах есть логика. Я сам помню случаи, когда наследный принц передвигался необычайно быстро. Взять, например, недавние события: его перемещения казались столь стремительными, что сложно представить, будто он передвигался вместе с молодой леди. Более того, даже если эта служанка лжет, недооценивать такого противника — большая ошибка. Напротив, я считаю, что лучше переоценить его возможности и принять соответствующие меры, чем оказаться в положении, когда мы не готовы.
Слова мужчины прозвучали убедительно, и Рохан одобрительно кивнул. Действительно, если опасность существует, лучше быть готовым ко всему, чем пренебречь предупреждением.
— Отлично. Раз даже Вик говорит так, я склонен тебе верить. Я приму твои слова к сведению, — произнес Рохан, удовлетворенно улыбнувшись.
Миэлль почувствовала, как ноги подкосились. Несмотря на уверенность в том, что король поверит ей, напряжение, накопленное за все это время, наконец дало о себе знать. Рохан, заметив состояние девушки, подхватил ее, чтобы она не упала, и в этот момент девичья щека невольно коснулась его широкой и крепкой груди.
— В-ваше величество!..
— Я хотел бы отобедать с девушкой, которая предоставила мне столь ценную информацию. Или у вас есть какие-то другие планы? — мягко спросил Рохан. Его серебристые волосы и золотые глаза сияли, добавляя ему еще больше обаяния.
Миэлль не знала, как реагировать. Она вспыхнула от смущения, не ожидая столь дружелюбного отношения от короля. В ее голове крутилась мысль об Оскаре, но тут же возникло осознание, что Рохан был будущим мужем Исиды. Она никогда не испытывала подобных чувств к другому мужчине, кроме Оскара, и не знала, как ответить.
За нее это сделал Вик:
— Раз она служанка герцогини, у нее наверняка нет других дел. А могу ли я присоединиться к обеду?
— Ты задаешь очевидные вопросы.
Миэлль, которая уже начала волноваться, что останется наедине с королем, облегченно выдохнула. Вместо этого за столом собрались четверо: Рохан, Исида, Вик и она.
Во время обеда герцогиня села напротив Миэлль в полном недоумении.
— Ваша служанка весьма сообразительна, — сказал Рохан, поднимая бокал.
Казалось невероятным, что он действительно поверил словам о волшебных способностях наследного принца. Более того, он даже похвалил Миэлль за ее смекалку.
Исида, хорошо знавшая Рохана, считала его человеком холодного разума и безупречной логики. Он никогда не принимал на веру пустые заявления, тем более фантастические истории, которые могла бы рассказать юная служанка.
Однако происходящее сейчас казалось настолько абсурдным, что Исида с трудом могла поверить собственным глазам и ушам.
— Благодарю вас, — сдержанно ответила она, избегая взгляда короля. Даже изысканно приготовленные блюда казались ей безвкусными.
— В ее глазах видно пламя амбиций. Я хотел бы поговорить с ней еще.
Миэлль, смущенная его словами, склонила голову. Рохан, казалось, находил ее реакцию забавной.
— Если леди Исида позволит, я бы забрал ее к себе в услужение, — произнес он то ли в шутку, то ли всерьез.
Миэлль еще больше смутилась, а герцогиня, напротив, выглядела все более напряженной. Все шло совершенно не так, как она ожидала. К тому же Вик приехал раньше назначенного срока.
Не понимая, что происходит, Исида бросила на него многозначительный взгляд. Тот, словно ничего не понимая, пожал плечами и решил сменить тему.
— Ваше величество, раз леди Исида уже прибыла в Кроа, может быть, стоит обсудить предстоящий брак? — предложил он.
— Брак? — переспросил Рохан с таким видом, словно разговор мгновенно утратил для него всякий интерес. Выражение его лица словно говорило, что он слышит об этом впервые.
Исида застыла. Лицо герцогини побледнело, застыв подобно статуе.
— Простите… Разве вы не собирались вступить в брак с леди Исидой? — осторожно уточнил Вик, явно чувствуя себя неловко.
Рохан, наконец поняв, о чем шла речь, остановил трапезу и заговорил. Его губы растянулись в слабую, почти насмешливую улыбку:
— Ах, так вы об этом. Значит, для этого вы и прибыли в Кроа? Боюсь, вас ввели в заблуждение. Этот брак никогда не был гарантией. Он был обещан лишь в том случае, если империя будет покорена. Я ведь упоминал об этом в письмах.
«Что?!» — шокированно подумала Исида.
Мысли смешались. Она была уверена, что их союз с королем будет скреплен до начала военных действий. Однако теперь казалось, что ее планы были не более чем заблуждением.
Рохан, словно сказав что-то совершенно обыденное, продолжил есть, не обращая внимания на ее растерянный взгляд.
— А… понимаю. Я всего лишь посланник и не знал всех деталей. Но в этом есть смысл, — ответил Вик.
— Вик, как вы можете?.. — выдохнула Исида, не веря своим ушам.
Тот, кто, казалось, был ее союзником, теперь встал на сторону короля. Она затеяла все это по его совету, а теперь ощущала себя выброшенной в самый эпицентр шторма, не понимая, что происходит вокруг.
Вик, заметив ее замешательство, ободряюще улыбнулся и добавил:
— Полагаю, все будет готово вовремя. Империя вскоре окажется в руках сэра Рохана, разве не так, миледи?
— Да… Конечно… — с трудом выдавила она. Ее руки дрожали, и страх захватил мысли.
Рохан и Вик переглянулись. Их лица озарила загадочная улыбка.
— Что ж, раз все готово, пора начинать. Вы согласны, леди Исида? — спросил король со слегка зловещей улыбкой.
Исида, охваченная тревогой, поспешно кивнула, что совсем не было на нее похоже.
— Отлично. Я думаю, время пришло, и совсем скоро мы увидим развязку. Но прежде, чем действовать, давайте устроим встречу за чаем с маркизом Фиастом, — добавил Рохан, все еще улыбаясь.
— Маркизом Фиастом?
— Да. Он — ключевая фигура в реализации моих планов. Именно он лично подготовил войска, которые отправятся в империю. Я уверен, что он станет для вас ценным союзником.
Когда Исида услышала имя маркиза, она вспомнила, что уже встречала его в документах. Было очевидно, что в заговоре участвовало множество людей, но лично встречаться с кем-то из Кроа, кроме короля, ей еще не доводилось.
Недоумение герцогини не осталось незамеченным, и Рохан пояснил:
— Он человек целеустремленный, поэтому готовился с невероятным рвением. До сих пор он сообщал мне о своих действиях лишь через письма, но, узнав о вашем прибытии в Кроа, настоял на личной трапезе. Это не было заранее запланировано, но уверен, встреча вас не разочарует.
Слова Рохана заинтриговали не только Исиду, но и Миэлль. Даже Вик, судя по всему, ожидал знакомства с каким-то своим скрытым интересом.
После завершения обеда все переместились в сад королевского замка. Там их уже ждал маркиз Фиаст.
— Давно не виделись, маркиз, — произнес Рохан дружелюбным тоном.
— Ваше величество, — отозвался мужчина, чопорно кланяясь.
Маркиз был человеком почтенного возраста, с седыми волосами, намекающими на то, что ему давно пора на покой. Исида и Миэлль не могли не задуматься: если у него нет детей, почему он не передал титул кому-нибудь из родственников? Это казалось очень странным.
Рохан, заметив вопросы на их лицах, мрачно пояснил:
— Хотя он уже в возрасте и пока не назвал наследника, прошу вас сдержать свое любопытство. Фиаст — единственный маркиз в Кроа, и я надеюсь, что вы проявите уважение.
Осознав, что любопытство на их лицах могло быть расценено как неуважение, девушки поспешно приняли более нейтральный вид.
— Приветствую вас, миледи, — сказал маркиз.
— Рада встрече, маркиз Фиаст.
После этого обмена приветствиями разговор прервался. Обстановку, наполненную напряженным молчанием, разрядил Рохан, сделав глоток чая и заговорив:
— Войска и рыцари готовы к отправке?
— Да, они находятся в полной боевой готовности.
— Прекрасно. Я слышал, их пять тысяч?
— На данный момент да. Но мы можем дополнительно направить еще пять тысяч.
— Отлично, — сказал Рохан, довольно кивнув.
Миэлль почувствовала, как ее лицо разрумянилось от волнения. Десять тысяч солдат — для полномасштабного вторжения этого могло быть недостаточно, но для их плана это было идеально. Они собирались использовать поддержку Исиды и дворянской клики, чтобы тайно ввести войска в империю.
Если все пойдет по плану, захват императорского дворца будет лишь вопросом времени. А если Арья и наследный принц исчезнут, ее собственные преступления тоже можно будет стереть, как будто их никогда не существовало.
— Что думаете, леди Исида? — спросил Рохан, повернувшись к ней.
— …Я только благодарна за такую возможность, — ответила она, и лицо слегка порозовело.
Как и Миэлль, Исида была в восторге от масштаба подготовки. Хотя она все еще негодовала из-за того, что брак с Роханом был отложен, ее успокоило осознание, насколько тщательно был спланирован предстоящий переворот. Свадьбу можно будет сыграть и позже, вернувшись в империю.
— Отлично. Тогда, как и планировалось, размещаем солдат в поместьях наших сторонников и ждем подходящего момента. Все готово? — уточнил Рохан.
— Конечно. Мы готовились заранее, хотя изначально не рассчитывали на десять тысяч человек. Но никаких трудностей не предвидится.
— Десять тысяч — внушительное число. Потребуется разделить войска, чтобы они могли разместиться, а на сбор всех подразделений может уйти несколько месяцев, — добавил Вик.
— Это не проблема. Задержка может потребовать дополнительных расходов, но ожидание того стоит, — ответила Исида.
План был прост: разместить войска в поместьях сторонников, чтобы избежать подозрений со стороны наследного принца, а затем нанести решающий удар, захватив дворец. Предвкушая падение Аса и возможность захватить власть, Исида не могла скрыть возбуждения.
— Благодарю вас, маркиз, за столь тщательную подготовку. Думаю, мне следует как можно скорее вернуться в империю, чтобы встретить войска.
Исида явно пыталась сэкономить на расходах: в конце концов, деньги на мятеж давала она и другие дворяне.
Однако ее слова неожиданно поддержал маркиз Фиаст.
— Согласен. Я тоже поеду с вами.
— Что? — удивленно переспросил Рохан, широко раскрыв глаза.
Исида, пораженная неожиданным заявлением, тоже посмотрела на мужчину, не понимая, что он имел в виду.
— Маркиз, вы серьезно? Неужели это ваш возраст, наконец, сказывается? — съязвил Рохан.
Фиаст нахмурился, очевидно, оскорбленный словами короля.
— Ваше величество, я говорил вам, что ищу одного человека. Мне нужно лично отправиться в империю, чтобы найти его.
— Но вы ведь всегда говорили, что ненавидите империю и никогда не вернетесь туда.
— Да, так и было. Но у меня нет времени на ожидание. Моя супруга встревожена странным поведением нашего сына. Мне придется заняться этим делом самому, — пояснил Фиаст.
Маркиз, очевидно, беспокоился. Похоже, его сын был причиной, по которой он до сих пор не передал титул.
Рохан, знавший эту историю, лишь слегка покачал головой и ответил:
— Что ж, ничего не поделаешь. Я переживаю, отправляя вас в империю, но, зная ситуацию, не могу вас удерживать.
— Тогда я отправлюсь вместе с леди Исидой и ее спутниками.
— Хорошо, пусть будет так, — согласился Рохан.
Обстановка оставалась мрачной, не располагая к подробным расспросам. Пока все сидели за чаем, Исида размышляла о внезапном решении Фиаста, а Миэлль, осторожно потягивая чай, наблюдала за ситуацией. Наконец она решилась заговорить.
— Ваше величество, могу ли я обратиться с одной просьбой?
Исида и остальные бросили на нее удивленные взгляды. Это уже второй раз, когда Миэлль, будучи всего лишь служанкой, осмеливалась говорить первой. Однако Рохан, вместо того чтобы одернуть ее, лишь кивнул, позволив продолжить.
— Я бы хотела остаться здесь, в Кроа, а не возвращаться в империю.
— Правда? Почему?
— У меня есть еще некоторые сведения о наследном принце, которыми я не успела поделиться.
Возвращение в империю представлялось для нее слишком опасным. Она находилась в бегах, и расследование дела об использовании дурмана еще не завершено. Оставаться в Кроа и продолжать делиться информацией о наследном принце казалось более безопасным вариантом.
Слова девушки заставили Рохана улыбнуться.
— Прекрасно. Чем больше у нас информации об империи, тем лучше. Но это решение зависит от леди Исиды.
— Если моя служанка настолько нравится его величеству, мне остается лишь оставить ее здесь, — спокойно ответила герцогиня.
Для нее все складывалось отлично. Если Миэлль добровольно оставалась, это избавляло герцогиню от лишних забот. Что бы ни случилось с девушкой — выживет она или погибнет — это больше не касалось Исиды.
— Вот и решили. Тогда я с нетерпением жду новой информации, — сказал Рохан. Его взгляд стал более острым, но Миэлль, уверенная в том, что ее положение упрочилось, лишь радостно улыбнулась.
— Маркиз, что, если вы поедете со мной в одной карете? Возможно, вам будет неудобно, но я могу вкратце рассказать о ситуации в империи, — внезапно предложил Вик.
Маркиз, хотя и был явно не заинтересован в обсуждении этой темы, все же согласился. По выражению лица Вика он понял, что истинная причина предложения была иной.
Таким образом вопросы оказались решены: Миэлль осталась в Кроа, а Исида, Вик и Фиаст, сопровождаемые замаскированными солдатами, отправились в империю.
* * *
— Неужели Миэлль действительно уехала… — недоуменно произнесла Арья.
Чего она рассчитывала достичь этим? Девушка уже знала о побеге от Аса и не смогла сдержать усмешки. Как можно было быть настолько глупой?
— Я лишь дал небольшую подсказку, а герцогиня оказалась столь же наивной, — спокойно заметил принц.
Он намеренно отозвал слуг, чтобы Миэлль могла беспрепятственно уйти. Охрана, предупрежденная заранее, позволила подозрительной служанке сбежать без лишних вопросов. Источник информации был очевиден.
Это был Вик Лейерс — влиятельная фигура в рядах дворянской клики. Он сыграл ключевую роль в том, чтобы Виге, входящий в ряды аристократии, купил казино. Но самое важное — Вик был шпионом, внедренным Асом в ряды дворянской клики.
Арья вспомнила, что граф Розент тоже советовался с Виком, не подозревая о его настоящей роли. Тот поддерживал доверие аристократов, передавая им ложные сведения и давая мнимые советы, которые укрепляли его позиции в их рядах.
В прошлом Арья так и не узнала бы этого до самой своей смерти. Однако теперь, после того как она лично увидела Вика на собрании, организованном Асом, все встало на свои места. Лишь немного проанализировав его действия, можно было прийти к очевидным выводам.
Ас, зная, что Арья способна самостоятельно разобраться в ситуации, не стал утруждать себя подробными объяснениями. Он был уверен, что она поймет: Вик играет ключевую роль в дворянской клике, активно действуя изнутри.
— Стоит ли немедленно начать ее поиски и наказать? Если она скроется в Кроа, мы можем ее потерять, — спросила Арья, пытаясь понять, как лучше действовать.
Однако Ас, напротив, выглядел совершенно спокойным и легко улыбался, словно все уже было решено.
— В этом нет необходимости. Миэлль не сможет убежать далеко. Лучше дождаться, пока ее можно будет привлечь к ответственности за измену вместе с Исидой. Если, конечно, вы не хотите ее простить, в таком случае стоит догнать леди сейчас.
— …Измена? — переспросила Арья, и ее глаза расширились от удивления.
Неужели леди Исида, которая собиралась выйти замуж за короля Кроа, планировала предательство? Эта информация была неожиданной.
— Да. Герцогиня готовится совершить весьма дерзкий поступок. Это кульминация многолетней работы. Надеюсь, вы не будете слишком шокированы, когда все начнется.
Его слова заставили Арью задуматься. Если Ас считал нужным предупредить ее, значит, предстоящие события действительно будут грандиозными.
Арья не могла скрыть любопытства, и ее расспросы заставили Аса лукаво улыбнуться.
— Это секрет, — ответил он игриво.
— Неужели вы все еще храните от меня секреты? — спросила девушка, притворно обидевшись.
Но стоило ей сделать серьезный вид, как Ас моментально сменил тон. Его лицо стало мягким, а голос — извиняющимся.
— Простите, миледи, я не хотел вас огорчить. Обещаю все объяснить. Пожалуйста, не сердитесь.
— Я знала, что вы так скажете. Ну же, рассказывайте, — с улыбкой ответила Арья, тут же сменив обиженное выражение на довольное.
Она играла не меньше, чем Ас, но видела, как тот все еще реагировал на каждую смену ее настроения, и это казалось забавным.
— Я снова позволил себя обмануть, — сказал Ас, слегка смутившись, а затем рассмеялся, последовав ее примеру.
Он начал объяснять:
— Леди Исида вскоре вернется в империю, сопровождаемая замаскированными под гражданских солдатами. Войска будут распределены по поместьям сторонников дворянской клики в ожидании назначенного часа для нападения.
От его слов лицо Арьи побледнело. Если это правда, то речь шла о настоящем восстании.
— Но это еще не конец, — добавил Ас, его голос стал тише и еще увереннее. — У меня есть связи, о которых герцогиня даже не подозревает.
— Связи?
— Именно так. Она никогда не догадается. Это и станет ключом к ее поражению.
На лице Аса не было ни тени сомнений. Он говорил так, словно исход этой битвы предрешен и он уже победил.
* * *
Как и предсказывал Ас, Исида вскоре вернулась в империю. Однако слухов о ее браке с королем Кроа не было — все выглядело так, будто она вернулась ни с чем.
Арья, зная истинное положение дел, не могла не насмехаться над герцогиней. Она столько времени убеждала аристократов в своих грандиозных планах, но на самом деле ничего не добилась.
За ужином в повисшей тишине Арья заговорила:
— Прошло столько времени, а Миэлль все еще не вернулась. Я надеялась, что она была с герцогиней, но… Надеюсь, с ней ничего не случилось.
Ее слова были адресованы Каину: «Ты рад, что та, кого ты отпустил, все еще не вернулась?»
— …
Каин продолжал молча есть, полностью игнорируя колкие замечания.
Эта его сдержанность не понравилась графине, и она с легкой насмешкой в голосе прокомментировала:
— Если она продолжит убегать, последствия будут просто катастрофическими. Конечно, если только она не решила никогда не возвращаться в империю.
В словах женщины не было ни капли беспокойства, и Арья не смогла сдержать легкую усмешку. Это заметил Каин, который мельком взглянул на нее. В прошлом, лишенная силы и статуса, она, возможно, попыталась бы скрыть свою реакцию. Но теперь все было иначе. Сейчас Арья обладала достаточным влиянием и богатством, чтобы открыто насмехаться над Каином.
И этим она была обязана графине. Та медленно, но уверенно выкачивала средства из графства втайне от Каина, занятого управлением делами отца.
Конечно, все происходило с одобрения самого графа, чье здоровье ухудшалось, и он вынужден был доверить управление финансами супруге. Графиня действовала осторожно, чтобы ни один ее шаг нельзя было осудить.
Каин, изнуренный попытками поддержать дело графа, даже не подозревал, сколько средств утекло. Он сражался за то, чтобы удержать все на плаву, но в конечном счете это была борьба, которую юноша сам выбрал.
— …Я занят, так что мне нужно идти, — сказал Каин, вставая из-за стола, оставив половину тарелки нетронутой. Атмосфера за ужином явно была ему неприятна.
— Боже, ты настолько занят?
— Да.
— Надеюсь, отец скоро поправится, не так ли, мама?
— Конечно, дорогая, — ответила графиня, насмешливо глядя на удаляющегося Каина.
Тот, казалось, ускорил шаги, чтобы как можно быстрее выйти из комнаты.
«Зачем он сам создал себе столько проблем?» — думала Арья, с легкой усмешкой наблюдая за уходом брата.
Графство, построенное упорным трудом отца, едва ли могло быть простым в управлении. Даже ей, девушке с опытом в инвестициях, пришлось бы нелегко, а Каин, едва закончивший Академию, был обречен на провал.
Кроме того, ему приходилось справляться с прибывающими в империю солдатами, которые один за другим размещались в особняках сторонников Исиды. Очень скоро такие солдаты появились и в доме графа Розента.
В тот день в поместье прибыли десятки мужчин, одетых как обычные граждане.
— Приветствую, молодой господин, — вежливо поклонились они.
Каин, сдерживая усталость, поприветствовал их:
— Добро пожаловать. Прошу, входите.
Однако внимание мужчин явно приковал не он, а Арья.
Это, вероятно, было связано с ее предполагаемыми отношениями с наследным принцем. Возможно, они получили какие-то указания от тех, кто стоял выше.
Их поведение и лица, казалось, выказывали подчеркнутое уважение, а осанка и манеры были идеальными. Арья заметила, что они изо всех сил старались произвести на нее впечатление.
Иногда, плененные ее невероятной красотой, они замирали с глупым выражением на лицах. Но, вспомнив, кто перед ними, вновь становились осторожными и старались держаться на расстоянии.
Между тем, слухи о солдатах, прибывших в империю раньше остальных и расположившихся в других особняках, уже давно заполнили высшее общество. Они отличались наглыми требованиями и полным игнорированием приказов, доводя аристократов до белого каления.
Однако кто осмелится высказывать недовольство? Это же великие воины, отправленные самим королем Кроа. Более того, чтобы успешно достичь поставленной цели, следовало сохранять их боевой дух вплоть до решающего дня. Поэтому все молчали и терпели.
«Розентам нельзя предоставлять привилегии!»
А если можно, то хотелось бы, чтобы недовольство от этого пало исключительно на Каина и Миэлль. Именно поэтому Арья решила сама пойти к солдатам, которые уже несколько дней держались тихо и старались не попадаться на глаза.
— Вы так тяжело трудитесь, — обратилась она к ним.
— А… А, госпожа?!..
Солдаты, отдыхавшие в саду, резко вскочили, отдавая честь. Одного появления знатной дамы оказалось достаточным, чтобы их удивить. Тем более если этой знатной дамой была Арья, возлюбленная наследного принца. Кроме того, о ней знали как о таинственном инвесторе, о котором ходили легенды.
Хотя они и не получали прямого приказа держать себя в руках в этом доме, обстановка и само присутствие Арьи делали любое буйство немыслимым.
Прочитав их смущенные взгляды, девушка огляделась вокруг, убедилась, что поблизости никого нет, и мягко сказала:
— Мне больно смотреть на ваши условия жизни.
От ее внезапного заявления солдаты заметно растерялись. Почему они так недогадливы?
Арья продолжила:
— Прошу вас чувствовать себя комфортно в этом доме. За все несет ответственность мой брат Каин. Он человек с широким сердцем.
— А…
— Конечно, я здесь не хозяйка, да и моя мать тоже. Я не могу отвечать за вас, ведь скоро покину этот дом. Но раз вас сюда пригласил мой брат, прошу, не беспокойтесь обо мне.
После того, как Арья несколько раз упомянула, что за все в ответе Каин, солдаты, кажется, наконец, поняли посыл ее слов.
— Говорят, солдаты из других домов каждый вечер устраивают балы. А как насчет нас? У графа Розента в подвале достаточно вина и еды, чтобы организовать пир прямо сейчас.
Арья улыбнулась мягко, но в ее тоне звучал отголосок приказа. Солдаты, на миг зачарованные обаянием девушки, наконец пришли в себя и начали перечислять накопившиеся требования.
Они приехали, чтобы веселиться, есть, пить и распоряжаться слугами, а потому, должно быть, чувствовали себя крайне стесненными все это время. Но теперь, с разрешения Арьи, их ничто не сдерживало. Солдаты начали выдвигать самые неразумные и раздражающие пожелания, превосходя даже коллег из других домов.
— Принесите еще еды! Мясо! Хотим больше мяса!
— А это что за вино? Оно не годится! Тащите лучшее!
Как и следовало ожидать, они требовали самые дорогие блюда, одежду, одеяла, истощая запасы дома. А поскольку они были солдатами, отправленными самим королем Кроа, Каин не мог их осадить, и ему только оставалось страдать молча.
Если бы граф был в здравии, он мог бы справиться с этим куда более умело. Но Каин, будучи еще слишком молодым и неопытным, не мог укротить наглых солдат. В результате он бездействовал, и вскоре слуги начали причитать. Их жалобы становились все громче с каждым днем.
Тем временем Арья, виновница всех этих бед, устроила в саду скромное чаепитие для слуг. Как только все собрались, те с нетерпением начали делиться горестями.
— Ох, они едят так много, что после каждой трапезы приходится снова закупать продукты. Это ужасно тяжело.
— Сначала я думал, что это друзья господина Каина, но теперь не уверен. Они совсем не похожи на дворян. Говорят странно, будто с акцентом.
— Да и манеры у них грубоваты. К тому же они спят по трое-четверо в одной комнате. Даже на полу — только с одеялом.
— Причем требуют толстые, мягкие и чистые одеяла, так что каждый день приходится стирать до изнеможения.
— Мои руки уже распухли! Они так замерзли, что я не могу сжать кулаки…
Услышав это, Арья нахмурилась. Руки одной из служанок действительно выглядели распухшими. Судя по всему, та стирала с самого утра до обеда, несмотря на приближающиеся холода. С таким количеством людей в доме это было неизбежно.
— Бедняжка, твои руки правда выглядят ужасно. Должно быть, это очень больно, — сочувственно сказала Арья.
В ее словах читалась искренняя жалость, отчего у слуг задрожали губы, а глаза наполнились слезами. Простое утешение, но искренний голос госпожи подарил им ощущение, что их страдания, наконец, кто-то заметил.
И хотя причиной всех бед был Каин, утешала их именно она. Разве можно было не проникнуться?
Видя их слезы, Арья предложила решение:
— Не стоит так надрываться, стирая одеяла. Покупайте новые, когда они понадобятся.
— Ч-что? Спасибо, миледи, но это слишком дорого… Мы не знаем, сколько гости здесь пробудут. Это может стоить целое состояние.
Тем более уже ходили зловещие слухи, что графский дом находится на грани банкротства из-за неспособности Каина управлять делами. Нужно было экономить даже на мелочах. Так что идея, пусть и благородная, выглядела неосуществимой.
Зима уже на подходе, и даже простые одеяла обошлись бы недешево, а солдаты требовали только самые дорогие. Учитывая их количество, расходы на это, а также на питание, одежду и развлечения росли с каждым днем, заставляя графский дом буквально трещать по швам.
Но именно этого и добивался Ас, и на это же рассчитывала Арья. Она нежно взяла опухшую от холода руку служанки и тепло сказала:
— Что может быть важнее вашего здоровья и спокойствия? А дом Розентов, один из самых богатых в империи, разве может пострадать от таких мелочей? Не беспокойтесь. Слухи — это всего лишь слухи.
— О, госпожа!..
— Какое у вас доброе сердце!..
— Закупите столько продуктов, сколько понадобится, и храните их впрок. Если что-то испортится и придется выбросить, это неизбежно. Заказывайте сразу большие партии, пусть привозят прямо в дом. Даже если потребуется оплатить доставку дополнительно.
— Правда можно так поступить?!..
— Конечно. Если возникнут проблемы, я все улажу.
Арья одарила слуг самой лучезарной улыбкой. Это была демонстрация ее мастерства, позволившего выжить настоящих хозяев дома и прибрать к рукам управление.
— И если вдруг обнаружится нехватка продуктов, можете обратиться сюда, — добавила она, передавая одному из слуг заранее подготовленный адрес. — Кажется, там всегда есть в наличии самые свежие ингредиенты. Если чего-то не будет, они найдут и доставят это в дом.
Адрес принадлежал одному из предприятий, в которые Арья вложилась. Оно славилось высококачественными продуктами, но и цена была соответствующей.
Таким образом, закупки для графского дома обогащали ее собственный капитал, и деньги вновь возвращались к ней. Ничего не подозревающие слуги были глубоко тронуты ее «щедростью» и вновь поклялись в верности своей госпоже.

Глава девятнадцатая. Подтверждение

Маркиз Фиаст, прибыв в империю, уже в который раз обходил бордели в поисках женщины, по которой безумно скучал его сын.
С именем, похожим на вымышленное, и лишь приблизительным описанием внешности найти ее оказалось крайне сложно. Если бы она была просто простой крестьянкой, дело, возможно, упростилось бы. Но поскольку женщина работала в борделе, ее следы терялись в бесчисленных заведениях подобного рода.
В экипаже, покидая очередное злачное место, маркиз вспомнил неожиданный разговор, который состоялся по дороге в империю. Тогда эти слова произнес Вик.
— Его высочество так хотел встретиться с вами, маркиз…
— …Его высочество?
— Наследный принц, — уточнил Вик. — Когда он в последний раз посещал Кроа, он несколько раз просил о встрече с вами.
Эти слова напомнили ему о человеке, который настойчиво добивался аудиенции. Тот представился наследным принцем империи, но поскольку маркиз был занят делами за пределами дома, они так и не пересеклись.
И все же, действительно ли это был наследный принц? Время совпадало — как раз тогда наследник приехал в Кроа с молодой госпожой из рода Розент, которую называли его возлюбленной.
Однако встреча так и не состоялась. Принц, явившийся без предварительного уведомления, по мнению маркиза, проявил неуважение, и потому тогда Фиаст не придал этому большого значения. Но теперь, переосмысливая все, он задумался: разве мог наследный принц приехать ради пустяков? Он решил повнимательнее прислушаться к Вику.
— Его высочество сказал, что хотел кое-что у вас уточнить.
— Что именно?
— Это касается вашего сына, — ответил Вик.
— …Моего сына?
Неужели речь о Клое? Маркиз помрачнел, вспомнив, как недавно очередная выходка сына довела его супругу до больничной койки.
Пока он хмуро размышлял, Вик откашлялся и продолжил:
— Да. В империи проживает молодая госпожа, которая выглядит точь-в-точь как он. Конечно, я видел его только на портрете, так что утверждать ничего не могу. Но лицо на картине крайне похоже.
— …Что вы хотите сказать?
— Думаю, вам стоит лично посмотреть на нее, маркиз, — продолжил Вик. — Его высочество предположил, что ваш сын мог оставить потомство. Причем именно здесь, в империи.
От этих слов мужчина нахмурился еще сильнее.
Клой? Оставил потомство? Какая чепуха. Мысль казалась абсурдной, но, несмотря на это, предложение Вика не выходило из головы маркиза. Что еще он мог сделать ради сына?
«Я ведь даже никогда не раскрывал, что Клой — мой сын… Что же знает этот наследный принц?»
Он машинально вспоминал тот мимолетный разговор. Откуда принц знает о Клое? И на каком основании утверждает, что у него есть ребенок?
Маркиз задумался о том, чтобы приказать развернуть экипаж. Его мучили слова Вика: «Не будет никакого вреда просто проверить». И действительно, он не потеряет ничего, если посмотрит. Пусть вероятность была ничтожно мала, но если вдруг госпожа, о которой говорил Вик, окажется ребенком Клоя, то, возможно, рядом с ней будет и женщина, которую он так отчаянно ищет. Неужели у него может быть внучка?
«Возможно, стоит все-таки повернуть назад?»
Он выглянул в окно и увидел, что экипаж уже приближается к гостинице. Конечно, даже если они остановятся, можно будет повернуть обратно, но внутреннее беспокойство постоянно росло.
«Неужели король Рохан все рассказал наследному принцу?»
Такой вариант тоже казался вероятным. Маркиз доверился Рохану, но клятву хранить тайну о Клое и Виолетте давал не он, а предыдущий король Кроа. Если Рохан действительно нарушил обещание, маркиз ничего не мог с этим поделать. Хоть и сомнительно, чтобы король раскрыл секрет, полностью исключать этого нельзя.
— Мы прибыли, милорд, — раздался голос кучера.
Это был нанятый в империи человек, к которому маркиз уже привык. Хотя его взяли лишь на короткий срок, он, видимо, догадывался о высоком статусе нанимателя по его манерам и поведению, потому и обращался предельно вежливо.
Фиаст и сам видел в окно, что они добрались до места. Однако оставался в экипаже, продолжая размышлять.
— Мы прибыли, — повторил кучер, так и не услышав ответа.
Маркиз сидел, борясь с внутренними сомнениями. Но, понимая, что других вариантов у него не оставалось, он, наконец, принял решение: проверить.
— Прошу прощения, но мне нужно заехать в еще одно место.
— Да, конечно. Куда прикажете? — спокойно ответил кучер.
Маркиз немного помедлил, но вскоре твердо назвал адрес:
— Везите в поместье графа Лейерса.
— Есть, милорд.
Раздались торопливые шаги кучера, и вскоре экипаж снова тронулся.
* * *
— Господин Вик, к вам прибыл некто по имени сэр Фиаст. Что прикажете делать?
— Фиаст?..
Неужели маркиз? Улыбка озарила лицо Вика, и он тут же велел проводить гостя внутрь. Совсем недавно он сообщил наследному принцу, что маркиз тайно прибыл в империю. Ас, по всей видимости, был взволнован.
«Конечно, портрет дает некоторое представление, но подтверждение через родственника будет куда убедительнее. Если это окажется правдой, интересно, как изменится отношение тех, кто до сих пор ее презирал?»
Вик вспомнил слова наследного принца. И сам он был заинтригован: как поведут себя те, кто с высокомерием думал о госпоже, если окажется, что она наследница знатного рода?
Правда, это было не из-за симпатии к Арье. Скорее Вик хотел понаблюдать за тем, как двуличные аристократы в мгновение ока изменят свою позицию. Дочь обычной блудницы внезапно оказалась наследницей маркиза? Что может быть интереснее?
Через некоторое время Вик радушно встретил вошедшего в дом гостя.
— Давненько мы не виделись, маркиз Фиаст. Нашли ту, кого искали?
Хотя Вик прекрасно знал, что маркиз пришел к нему именно из-за неудачных поисков, он задал вопрос с нарочитой любезностью, что больше походило на скрытый укор: «Могли бы прислушаться к моим словам раньше». Это вызвало легкое раздражение у мужчины, но он сдержался.
— Нет, увы, я так и не нашел ее. Поэтому пришел к вам, чтобы обсудить наш прошлый разговор. Он показался мне весьма… интересным.
Маркиз уже обыскал столицу, но ни малейшего следа женщины, которую искал его сын, найти не удалось. Напряжение росло, и он решил сразу перейти к сути. Вик тоже не собирался больше затягивать разговор, так как хотел поскорее предоставить наследному принцу результаты своих усилий.
— Хотите взглянуть на нее лично?
— Если это возможно, то прямо сейчас.
— Хорошо. Это проще простого. Можно будет сказать, что мы пришли проведать графа, — ответил Вик.
Так они смогут незаметно взглянуть на лицо нужной им девушки. Это был самый удобный и ненавязчивый способ. Возможно, Вик продумал этот план заранее, но маркиз оценил его как весьма разумный, и его лицо заметно прояснилось.
— Нам лучше отправиться прямо сейчас, пока еще не стемнело, — добавил Вик.
— Так и сделаем, — согласился маркиз.
Мужчины не стали терять времени и поспешили к поместью графа Розента. Поскольку ехать отдельно было бессмысленно, маркиз велел вернуть свой экипаж в гостиницу и поехал вместе с Виком.
Несмотря на то, что расстояние до поместья было небольшим, путь казался бесконечно долгим. От нервного напряжения губы маркиза высохли, и он сидел молча, чувствуя, как внутри все сжимается.
Когда они, наконец, прибыли, оказалось, что Каин еще не вернулся домой. Вместо него гостей встретила хозяйка дома: графиня вышла к ним, как всегда утонченная и неторопливая, несмотря на заметную суету, вызванную солдатами из Кроа.
— Чем обязана вашему визиту?
— Мы прибыли узнать о состоянии графа. Прошу прощения за столь поздний визит, — ответил Вик.
— Ничего страшного. А этот господин?
— Ах, это мой знакомый издалека. Он хотел выразить благодарность графу за оказанную однажды милость, поэтому присоединился ко мне.
— О, вот как? Как приятно. Действительно, мой муж и в самом деле успел оказать людям множество услуг. Рада вас приветствовать, — сказала графиня, одарив гостей теплой улыбкой.
Маркиз Фиаст вежливо поклонился.
— Возможно, граф и не вспомнит меня, дело было очень давно. Однако мне все же захотелось навестить его и выразить почтение. Прошу прощения за бесцеремонность.
— О, какая же это бесцеремонность? В нынешнем состоянии он лишь мечтает о гостях, ведь не может сам свободно передвигаться, — ответила графиня.
Маркиз внимательно разглядывал ее. Золотистые волосы, зеленые глаза, изысканная красота — все совпадало с описаниями, которые давал Клой. Конечно, узнать женщину по одному только описанию было сложно, но слухи о том, что в прошлом она была куртизанкой, делали вероятность совпадения весьма высокой.
— Муж сейчас в своей комнате. Увы, его ноги совсем не двигаются, поэтому он не выходит наружу. Бедняжка, — добавила графиня отстраненно, будто говорила о чем-то совсем обыденном.
Она проводила гостей в комнату графа. Там Вик и маркиз с удивлением увидели прикованного к кровати мужчину. Их изумление было очевидным, и оба едва сдержали тяжелый вдох.
— …Граф, давно не виделись.
— Да, действительно давно, господин Вик. Как поживаете?
— Отлично, спасибо, — улыбнулся мужчина, избегая вопроса о состоянии графа, чтобы не ставить его в неловкое положение.
Граф взглянул на стоявшего рядом маркиза, явно заинтересованный тем, кто этот человек.
— Ах, это господин, который однажды получил от вас небольшую помощь, — пояснил Вик.
— Меня зовут Фиа, милорд. Благодарю вас за оказанную поддержку, — сказал маркиз с легким поклоном.
— Вот как? Прошу прощения, но я не припоминаю вас.
— Ничего страшного. Вы известны тем, что многим оказываете великодушную помощь. Об этом говорят повсюду.
— Ха-ха, вот как? Если это так, я рад, — ответил граф, явно польщенный.
Упоминание о прошлых заслугах, пусть и вымышленных, вызвало на его лице теплую улыбку. Для человека, который больше не мог активно участвовать в делах, даже такой жест значил многое. Благодаря этому беседа с графом продлилась дольше, чем ожидалось, и Вик с маркизом воспользовались моментом, чтобы выиграть время, ожидая Арью.
Однако она не появилась до самого вечера.
— Ох, как быстро летит время! Думаю, пора ужинать, — сказала графиня, которая, казалось, начала уставать от их визита. В ее голосе явно ощущалось мягкое, но недвусмысленное желание поскорее проводить гостей.
Граф же, напротив, не хотел их отпускать. Он предложил им остаться.
— Вы еще не ужинали?
— Нет, еще нет, — быстро ответил Вик, надеясь, что Арья может появиться за ужином.
Графиня, немного недовольная, велела слугам накрыть стол на двух дополнительных персон. Благо, припасов в доме было достаточно.
Так Вик и маркиз присоединились к графине за столом, с нетерпением ожидая появления Арьи. Их терпение оправдалось: вскоре она действительно вошла в столовую.
— О, у нас гости? — раздался ее чистый мелодичный голос.
Маркиз, словно зачарованный, повернул голову в сторону девушки и застыл, будто время остановилось. Вик заметил его реакцию, и уголки его губ изогнулись в довольной улыбке, а в глазах мелькнул огонек интереса.
— Господин Вик? — спросила Арья, узнав его.
— Давно не виделись, миледи.
— …Да. И что же привело вас сюда?
— Мы просто хотели узнать, как себя чувствует граф.
Арья нахмурилась: она знала, что Вик не из тех, кто действует из добрых побуждений, и прекрасно понимала, что он вряд ли искренне беспокоится о состоянии ее отца. Однако девушка лишь улыбнулась, а Вик предложил ей скорее присоединиться к столу.
— Скорее садитесь, пока еда не остыла, миледи.
— …Хорошо. Но, похоже, этого господина я вижу впервые, — сказала Арья, переводя взгляд на маркиза.
Ее зеленые глаза, которые могли незнающим людям показаться унаследованными от графини, для маркиза были совершенно иными. Это были глаза Клоя. Такие же ясные и завораживающие, несмотря на то, что оттенок немного отличался.
Но дело было не только в них. Вся внешность Арьи удивительно напоминала сына. Любой, кто знал их обоих, никогда бы не смог назвать их посторонними. Если бы девушка подстриглась покороче, она могла сойти за самого Клоя.
Именно поэтому маркиз, встретившись с ней взглядом, так и не смог ответить на ее вопрос. Он словно потерял дар речи, продолжая потрясенно смотреть на девушку. Вик, понимая, что маркиз ничего не скажет, быстро взял ответ на себя:
— Ах, это знакомый графа. Он просто заглянул узнать о его состоянии, а затем остался на ужин.
— Вот как? Молчаливый гость, — отметила Арья, с легким прищуром оглядев маркиза. Ее взгляд был острым и недоверчивым. Она не поверила словам Вика, и ее явно настораживало присутствие незнакомца.
Девушка была уверена, что за этим скрывается что-то еще. Даже ее подозрительный взгляд был похож на взгляд Клоя, что еще сильнее поразило маркиза.
Хотя он приехал сюда искать ее мать, стоило ему встретиться с Арьей, как графиня сразу перестала его интересовать. Все его внимание было приковано к девушке, так похожей на его сына.
— …Как невежливо, — заметила Арья, глядя прямо на маркиза, который продолжал смотреть на нее.
Однако замечание не вызвало у него ни смущения, ни раздражения, лишь глубочайшее восхищение. Найти близкую родственницу, особенно вдалеке от дома, было для него поистине трогательным.
— Госпожа так прекрасна, что не может не вызывать подобной реакции, — с улыбкой вставил Вик, пытаясь смягчить ситуацию.
Тем не менее взгляд маркиза оставался все таким же пристальным. Если бы в этом взгляде был хоть намек на вожделение, Арья, скорее всего, швырнула бы в него бокалом. Но это было нечто иное — удивление, смешанное с шоком. Поэтому, вздохнув, она оставила попытки что-либо понять и начала ужинать.
Маркиз же хотел так много у нее спросить, но не смог собраться с духом и не произнес ни слова до самого конца трапезы.
* * *
— Сэр Астероп! Сэр Астероп! — голос Вика прозвучал неожиданно громко в тишине позднего вечера.
Ас нахмурился и недовольно ответил:
— Что тебе надо?
— Скорее! Это невероятно!
— Что?
Ас ответил так не только из-за раздражения, но и из-за того, что в последнее время из-за занятости никак не мог встретиться с Арьей.
— Хотите узнать, кого я привел? — загадочно начал Вик.
— Кто это, что ты так долго нагнетаешь? Неужели… — Ас удивленно посмотрел на него. — Леди Арья решила посетить меня в столь поздний час?
Раньше это проявлялось не так ярко, но в последнее время все в разговорах Аса сводилось к девушке, что немного раздражало Вика.
Вздохнув, он ответил:
— Конечно же нет. Вы же знаете, как она занята. Неужели думаете, что она могла бы прийти? Это другой человек, но его вы тоже ждали.
Не успел Ас отреагировать на укоризненные слова мужчины, как дверь в кабинет открылась без разрешения. Вошел незнакомец: пожилой, с белыми, словно снег, волосами.
— Кто вы?
— Ваше высочество, я маркиз Фиаст из Кроа, — представился вошедший.
Глаза Аса расширились. Он действительно с нетерпением ждал новостей от маркиза. Если он явился сюда, то это могло означать лишь одно.
— Значит, все подтверждено, — сказал Ас, и в его взгляде вспыхнул огонь радости. Даже без слов он понял, что ответ был найден.
— Как вы… Как вы все это узнали? — неожиданно спросил маркиз, не скрывая волнения.
Ас жестом предложил ему пройти в другое место:
— Нам лучше переместиться. Это не те вещи, о которых стоит говорить здесь, стоя.
— …Хорошо, — коротко ответил маркиз.
Вик быстро среагировал и велел слугам приготовить чай. Они уже предвидели такой поворот событий, поэтому вскоре в соседнюю приемную доставили две чашки чая. Ас и маркиз пересели туда, чтобы обсудить все в спокойной обстановке.
— Узнал об этом не я. Это была Фрей, — начал Ас.
— Фрей… Неужели?!.. — воскликнул маркиз.
Фрей, старшая дочь Виолетты. Хотя после изгнания Клоя и Виолетты они были разлучены, девушка, долгое время прожившая с ними, сумела сразу распознать Арью.
— Да, Фрей Франц. Вы должны ее помнить.
— …Как она?
— Кажется, все хорошо. Возможно, вам стоит посетить ее лично. Это могло бы многое прояснить, — предложил Ас.
Маркиз сжал губы, его лицо омрачилось. Как он мог заявиться к женщине, у которой отнял семью? Даже если причиной всему была императорская династия, Фрей осталась одна, и маркиз, хоть и не лично виновный в случившемся, чувствовал, что не имеет права просто так появиться перед ней. Особенно учитывая, что она не была его кровной дочерью.
— …Спасибо за совет, — сказал маркиз.
Однако его лицо не выражало благодарности. Казалось, что он скорее хочет перейти к чему-то другому. Ас, заметив это, решил не терять времени.
— Так или иначе, я решил побольше узнать о Клое. Я смутно помнил его лицо еще с детства. Чем больше я искал, тем больше находил сходства с леди Арьей. Тут ко мне и закрались сомнения.
— Поэтому вы приезжали ко мне? Чтобы узнать правду?
— Да. Трудно представить, чтобы кто-то кроме могущественного человека вроде маркиза мог приютить изгнанных мать и сына. Без помощи сильной фигуры их следы невозможно было бы так надежно скрыть.
— …
Логика Аса оказалась очень точной. Конечно, тот факт, что мать Арьи снова вышла замуж, был для маркиза неутешительным известием, но все равно новости обнадеживали. Более того, он нашел Арью, что уже само по себе было для него великой радостью. С дрожащими от волнения руками он сделал глоток чая, а Ас задал следующий вопрос:
— Клой не знал о существовании Арьи?
— Нет. Почти сразу после того, как он встретил женщину по имени Эпл, правда о его рождении была раскрыта, и его изгнали. Он ничего не знал.
— Эпл? Яблоко? — переспросил Ас с легким удивлением.
— Это прежнее имя графини Розент. Простое прозвище, часто используемое женщинами ее профессии.
Выбор имени был вполне объяснимым. В империи, где цветы часто использовались на гербах дворян, для псевдонимов таких женщин было принято выбирать нечто иное. Фрукты, например. Вот и имя Эпл встречалось довольно часто, что сильно усложнило поиски.
— Несмотря на короткую встречу, он до сих пор тоскует по ней, — добавил маркиз.
— Тогда почему он сразу не начал поиски? Даже после изгнания вы могли бы разыскать ее в то время, если бы задействовали своих людей.
— На момент изгнания Клой был в ужасном состоянии. Он даже не мог говорить. Узнав, что человек, которого он считал отцом, им не является, он был совершенно сломлен. Даже сейчас он время от времени… — маркиз запнулся, но вскоре продолжил: — Впоследствии я пытался ее найти, отправлял людей на поиски, но это ни к чему не привело.
— Поэтому вы решили лично приехать сюда. Значит, Клой по-прежнему не в порядке?
— …Да, можно сказать и так.
Но, судя по выражению его лица, было ясно, что цель маркиза изменилась. Его лицо сияло искренней радостью от встречи с Арьей. Любой мог бы понять, что маркиза глубоко тронул сам факт существования девушки и возможности встретиться с ней.
— Теперь осталось только вернуться. Надеюсь, Клой и Виолетта обрадуются, — сказал он.
— …Вы действительно собираетесь просто вернуться в Кроа?
— «Просто»? Что вы имеете в виду? — удивился маркиз.
— Графиня вышла замуж, значит, она больше не сможет быть с Клоем. Леди Арья обрела место в империи, так что она вряд ли последует за вами. Вы хотите сказать, что убедились в кровном родстве и теперь просто собираетесь вернуться домой?
Для Аса это было бы идеально. Если бы Арья последовала за маркизом в Кроа, встречи с ней стали бы гораздо сложнее. Даже его способности не помогли бы часто перемещаться на такие большие расстояния. Ведь говорят же, что расстояние остужает чувства.
Задумавшись, маркиз все же ответил:
— Нет, я не думаю просто вернуться. Графиня, как вы сказали, замужем, и ей действительно будет сложно поехать со мной. Но с леди Арьей все иначе. Могу предположить, что жизнь в Кроа может быть для нее легче, чем здесь, где она так долго терпела унижения. У меня есть искреннее желание предоставить ей все, чего она была лишена.
Это могло быть даже лучше для самой Арьи. Многие бы согласились с маркизом: королевство Кроа предлагало ей больше возможностей и уважения, чем империя, несмотря на ее положение здесь.
— Кто знает. Думаете, это действительно так просто?
Даже если все остальные согласились бы с этим, только не Ас. Маркиз, разумеется, уже знал о слухах, связывающих принца и Арью, поэтому не стал задавать лишних вопросов.
— К тому же все зависит от ее желания. Вы не сможете просто взять ее с собой против воли, — добавил Ас.
— …Да, я понимаю это. Поэтому планирую поговорить с ней.
— Поговорить… — принц усмехнулся.
Если бы это произошло раньше, когда Арья была всего лишь дочерью блудницы, она, возможно, с радостью согласилась бы уехать. Но теперь, когда она стала важной фигурой в империи, ее ответ был не столь очевиден.
В глубине души юноши горела уверенность, что девушка не оставит его ради только что объявившегося родственника. Она, несомненно, выберет его.
А если бы это оказалось не так… Ас был готов закрыть границу с Кроа. Если понадобится, он мог бы инициировать закон, запрещающий несовершеннолетним покидать империю.
Хотя он понимал, что это звучит абсурдно, мысль о том, что Арья может уехать, была для него невыносима. Разве не для того дана власть? Размышляя о способах не позволить маркизу увезти девушку, Ас с заметным воодушевлением вновь обратился к нему:
— Хорошо. Тогда, как вы и сказали, лучше узнать у нее напрямую.
— Напрямую?!.. Сейчас? — уточнил маркиз, явно удивленный. В его памяти всплыла их первая, не самая удачная встреча.
— Если вам неудобно, я могу сделать это за вас.
Ас предполагал, что, если спросит сам, Арья, скорее всего, скажет, что не хочет ехать, а в дальнейшем он сможет придумать способ удержать ее навсегда. Даже заключить формальное соглашение, чтобы она осталась.
Маркиз некоторое время раздумывал, но в итоге согласился.
— Возможно, было бы лучше сначала установить более теплые отношения, а затем обсуждать это. Но, с другой стороны, узнать ее мнение прямо сейчас тоже может быть полезно. Если вы готовы сделать это за меня, я буду только благодарен, — ответил он, не подозревая, что сам соглашается на ловушку.
Ас довольно улыбнулся. На следующий день он, никого не предупредив, отправился в поместье графа рано утром вместе с маркизом, который, надев парик, выглядел как обычный кучер.
Когда роскошная карета подъехала к дому, солдаты, совершавшие утреннюю прогулку, изумленно собрались вокруг. Однако, заметив герб с изображением тюльпана, разом замерли и склонили головы.
Арья, которая еще не успела позавтракать, выбежала к входу и удивленно распахнула глаза, увидев внезапных гостей.
— Что привело вас сюда в этот час? — спросила она.
— Желание увидеть вас, миледи, что же еще?
— Увидеть меня? Но ведь еще так рано…
Ей было непонятно, зачем нужно было использовать столь пышную карету. Хотел ли он всем продемонстрировать, что едет к ней? Ведь Ас мог просто переместиться прямо в ее комнату.
— Может быть, вы позавтракаете со мной где-нибудь за пределами дома? — внезапно предложил юноша.
— За пределами дома?
— Да, только мы вдвоем, — уточнил он.
Это предложение было неожиданным, но в то же время очень заманчивым. Улыбнувшись, Арья кивнула.
— Мне нужно переодеться.
— Я подожду, — мягко ответил Ас.
Она собиралась привести волосы в порядок, что занимало чуть больше времени. Однако ответ Аса, что он готов ждать столько, сколько потребуется, заставил ее поспешить. Арья тут же скрылась в особняке.
— Миледи, что вы думаете об этом платье?
— А это ожерелье подойдет идеально!
— Может, посыпать волосы золотой пудрой?
— И ногти нужно отполировать!
Все в доме погрузились в лихорадочную подготовку. Графиня, спустившаяся на завтрак, бросила все дела, чтобы лично помочь дочери.
— Принести тебе мои украшения? Я недавно купила великолепные бриллианты, они тебе подойдут, — предложила она.
Арья, видя, что все заходит слишком далеко, замахала руками.
— Пожалуйста, не забывайте, что сейчас утро. Мы идем на завтрак, а не на бал.
И без того яркая от природы Арья теперь выглядела так ослепительно, что на нее было трудно смотреть. Разве люди наряжаются так на завтрак? Чрезмерная пышность наряда утром выглядела бы нелепо даже для аристократки.
После этих слов слуги немного отступили, начав убирать лишние элементы ее образа. Довольно улыбнувшись, Арья завершила приготовления.
— Если вы будете выглядеть столь прекрасно, я не смогу позволить вам покинуть карету, — заметил Ас с восхищением.
— Вы мне льстите, но спасибо, — ответила Арья, слегка улыбнувшись.
Несмотря на то, что из ее образа убрали все излишества, она все равно оставалась поразительно красивой.
Карета тронулась и вскоре выехала на улицы города. Люди, видя великолепный экипаж с гербом наследного принца, сперва удивлялись, но теперь лишь качали головами, шепча, что принц был без памяти влюблен.
— Так зачем вы на самом деле пришли? — спросила Арья, глядя на Аса с легким прищуром. — Вы действительно просто захотели позавтракать со мной?
— Конечно, — спокойно ответил он, не отводя взгляда.
— Правда?
— Да. Я так долго вас не видел, что даже потерял сон. Поэтому решил навестить вас как можно скорее, — сказал он.
Принц не лукавил: юноша действительно вспоминал об Арье каждый раз, когда закрывал глаза.
Эти слова, похоже, тронули девушку, и ее лицо озарила яркая улыбка. Она была столь прекрасна, что Ас на мгновение потерял дар речи. Хотя причина его визита заключалась в другом, он почувствовал, что поступил правильно.
— У меня странный вопрос, но, если бы внезапно объявился ваш родной отец и захотел забрать вас с собой, что бы вы сделали? — неожиданно спросил Ас. Его голос звучал спокойно, но с ноткой напряжения.
Слова юноши, как и было задумано, проникли через тонкие стены кареты к сидящему впереди маркизу, который застыл, напрягшись в ожидании ответа.
Арья, слегка наклонив голову, посмотрела на Аса с удивлением.
— Честно говоря, я не совсем понимаю, почему вы об этом спрашиваете.
— Просто подумал. Вы скоро станете совершеннолетней, и я вдруг представил, что было бы, если бы ваш отец внезапно появился. Что бы я сделал, если вы вдруг решили бы меня покинуть? Неужели мне пришлось бы закрывать границу?
Ас оперся подбородком на руку, делая вид, будто серьезно размышляет.
— Кажется, вы беспокоитесь, — сказала Арья, смеясь. — Наверное, вам часто снятся сны, в которых я убегаю.
Девушка добилась многого собственными силами и смогла бы хорошо жить, даже если бы никогда не вышла замуж за принца. Если бы она была беззащитной и нуждалась в поддержке, возможно, Ас чувствовал бы себя спокойнее. Но такая ситуация не представлялась возможной, да и сам юноша не хотел этого.
— Если он появится только сейчас, я, наверное, буду сомневаться в его искренности.
— Что вы имеете в виду?
— Когда я страдала больше всего, рядом не было даже его тени. А теперь, когда я смогла выжить и стать самостоятельной, он вдруг появляется? Это не может вызвать ничего, кроме подозрений.
Она вспомнила свое прошлое, когда ее жизнь оборвалась, и даже тогда отец так и не появился. Теперь, столько лет спустя, его внезапное возвращение показалось бы ей странным.
— Понимаю. А если бы у него была веская причина на это, и он пришел к вам, даже если у вас ничего не было? Как вы поступили бы в таком случае?
Вопрос показался Арье неожиданно конкретным. Она задумалась, на мгновение отведя взгляд, но затем покачала головой.
— Это зависит от причин, но… Думаю, я бы все равно отказала.
— Почему? — Ас слегка прищурился.
— Потому что, кажется, вам это не понравится, — сказала Арья, глядя на него с легкой улыбкой, но в ее глазах читалась тревога. Она будто ждала, что он скажет: «Не делайте этого, пожалуйста».
Ас не сдержал улыбки. Ответ девушки был настолько уверенным, что исключал любую возможность ее ухода. Арья не восприняла бы появления отца как нечто значимое. Для нее настоящей семьей был тот, кто все это время находился рядом, поддерживал и утешал ее — Ас.
В этот момент карета слегка качнулась. Незначительное движение, но казалось, что оно отразило состояние маркиза, сидевшего на месте кучера: его растерянность и разочарование.
* * *
— Похоже, не все получилось так, как вы хотели, маркиз, — сказал Ас, хотя его лицо было удивительно довольным.
— …Похоже на то. Спасибо за помощь, — сдержанно ответил мужчина.
Выслушав откровенный ответ Арьи, Фиаст понял, что не сможет увезти ее с собой. Довольный этим исходом, Ас поинтересовался у него:
— Что собираетесь делать дальше? Ведь вы упустили и графиню, и леди Арью.
— Пока… думаю поговорить с графиней. Даже если леди Арья не захочет ехать, о кровном родстве нужно знать.
— Хорошая мысль. Лучше, чем внезапно сбивать леди с толку, — согласился Ас.
— Да. Мне кажется, что лучше будет, если она услышит об этом от матери, а не от меня.
Поскольку отвезти Арью в Кроа уже не представлялось возможным, рассказать ей о ее происхождении следовало с осторожностью. Объявить об этом прямо, как незнакомому человеку, было бы слишком резко. Арья и так могла испытать шок, и услышать это от матери казалось более мягким вариантом.
— Простите за дерзость, но не могли бы вы помочь мне еще раз?
— Что за помощь вам нужна?
— Хотел бы попросить вас организовать встречу с графиней. После того, как я посетил поместье под видом другого человека, вернуться туда снова будет непросто.
— Это несложно. Я помогу, — согласился Ас.
Он не видел причин отказывать, особенно теперь, когда удовлетворил свое любопытство. Более того, у него была еще одна причина согласиться: он намеревался лично присутствовать при их встрече.
Все было организовано без промедления. Графиня, получив письмо о проблемах с недавно приобретенным загородным поместьем, будто бы отправленное из управления, поспешила в указанное место.
— …Ваше высочество?! — воскликнула женщина, увидев Аса, когда вошла.
— Давно не виделись, миледи. Пожалуйста, присаживайтесь, — юноша указал на место напротив.
Графиня все еще выглядела потрясенной. Хотя письмо пришло якобы из управления, само место встречи — частная комната в кафе — изначально показалось ей странным. Если бы это действительно касалось официальных дел, ее бы вызвали в управление, а не сюда.
Увидев мужчину, который недавно был в ее поместье, графиня поняла, что ситуация еще более необычна, чем выглядела изначально. Она села напротив, не скрывая дрожи в руках.
— Мы уже заказали для вас чай. Надеюсь, вам понравится.
— Б-благодарю, — ответила графиня, взяв чашку с ароматным жасминовым чаем, чтобы немного успокоиться.
Она пыталась понять, зачем ее обманом вызвали сюда. Ас молчал, а графиня ждала, когда он заговорит. Однако неожиданно первым нарушил тишину маркиз Фиаст.
— На самом деле, миледи, это я попросил пригласить вас сюда.
— …Зачем?
— У меня есть несколько вопросов, которые я хотел бы задать вам.
Графиня не понимала, зачем этот человек, который утверждал, что получил помощь от ее мужа, хотел поговорить с ней. Она с трудом сглотнула и приготовилась слушать, но следующие слова маркиза ошеломили ее.
— Вы знали человека по имени Клой? — прямо спросил маркиз.
— …Что?
— Клой. Он сказал, что повстречал вас семнадцать лет назад. Это мой сын, на которого невероятно похожа леди Арья.
После слов мужчины лицо графини исказилось от напряжения. Ее взгляд затуманился, словно она пыталась вспомнить что-то далекое и давно забытое. И неудивительно: как можно сразу вспомнить мужчину, которого видела всего один раз и так давно?
Тем более если речь шла о времени, когда она была вынуждена заниматься тем, о чем старалась не вспоминать.
— …Неужели вы говорите о том самом мужчине? — наконец произнесла графиня, широко раскрыв глаза, будто воспоминание внезапно прорвалось сквозь глубины забвения.
Услышав, что Арья похожа на этого мужчину, картинка, наконец, сложилась в ее голове.
— Почему вы спрашиваете о нем? Это было так давно. Просто мимолетная встреча.
Но в действительности его нельзя было просто забыть. Он обладал изысканной красотой, не свойственной большинству мужчин, которая заставила ее однажды поверить его сладким речам. Клой обещал помочь ей и забрать с собой, казался невероятно искренним, и ее юное сердце, которое тогда так нуждалось в тепле, откликнулось.
Его имя и статус остались для нее тайной, но в тот момент ей показалось, что этот мужчина мог бы сделать ее счастливой. Однако после того первого визита он больше не пришел, оставив девушку с разбитым сердцем.
Теперь, много лет спустя, он объявился снова. Что могло заставить его вспомнить о ней? Графиня нахмурилась, и ее лицо стало угрюмым, когда в голове начали складываться странные предположения.
Почему спустя столько лет он внезапно появился и заговорил о ее дочери? Почему он вдруг ищет ее сейчас? Все было очень подозрительно. Ведь именно после той встречи у нее появилась Арья.
Осознав это, графиня побледнела. Руки женщины задрожали, и чай пролился из чашки, оставив пятно на платье. Ей нужно было время, чтобы осмыслить происходящее. Ас и маркиз молча наблюдали за ней, не торопя.
Наконец графиня, справившись с эмоциями, холодно посмотрела на маркиза и резко спросила:
— Значит, вы пришли шантажировать меня через мою дочь? Вам нужны деньги?
Она не могла поверить, что человек, которого видела один раз в жизни, мог появиться просто так. То, что рядом с ним был наследный принц, делало ситуацию еще более странной, но она видела только один возможный мотив — угрозу и шантаж.
Ас, который до этого молчал, наконец вмешался.
— Графиня, прошу вас не переживать. Речь не об этом. Простите за позднее представление, но перед вами маркиз Фиаст из королевства Кроа.
— …Что вы сказали?
Когда Ас повторил, что перед ней маркиз Фиаст, она осталась неподвижной. Казалось, графиня перестала дышать.
— Мужчина по имени Клой, с которым вы встречались семнадцать лет назад, это мой старший сын, — продолжил маркиз. — Я полагаю, вы уже начали догадываться, что он мог передать свою кровь леди Арье. В противном случае, разве могли бы их лица быть так похожи?
— То есть… в Арье… течет кровь… маркиза?
— Мы так думаем, — подтвердил Фиаст.
Графиня не знала, как воспринять эту информацию. С одной стороны, это не было плохой новостью, но с другой, она никогда не думала, что столкнется с подобным.
Ее прошлое с мужчинами, включая представителей низшего дворянства, оставляло пространство для подобных предположений, но то, что это мог быть человек столь высокого статуса, казалось невероятным.
— У моего сына были обстоятельства, из-за которых он не мог снова вас увидеть. Но даже сейчас он вспоминает о вас с теплом. Если он узнает, что у него есть дочь, это принесет ему огромное счастье, — сказал маркиз мягким тоном.
— Дайте мне… немного времени подумать. Все произошло слишком внезапно, и я даже не знаю, что сказать. К тому же это не подтверждено, вы пришли только потому, что они похожи, — графиня с трудом поставила чашку на стол.
Хотя внешность Клоя была особенной, прошлое не позволяло ей сразу принять это как истину.
— Не беспокойтесь, миледи. У меня есть способ это проверить, — сказал Ас, привлекая внимание и графини, и маркиза.
Тут и Фиаст будто внезапно вспомнил что-то важное:
— …Императорский пруд.
— Верно. Если леди Арья действительно внучка Виолетты, которая испила священной воды из пруда, она сможет прикоснуться к глади императорского пруда, — подтвердил Ас.
Графиня не понимала деталей, но то, что они предлагали способ проверки, позволило ей немного расслабиться. Она кивнула.
— Тогда свяжитесь со мной, когда будете уверены. Мне нужно время, чтобы все обдумать, — сказала женщина, закрывая разговор.
Однако маркиз, казалось, спешил, и в его голосе прозвучала просьба:
— Могу ли я, с вашего позволения, написать вам письмо?
— …Мне? Или Арье?
— Вам. Хотя, возможно, Клой тоже… — замялся маркиз.
Он слишком долго искал ее и теперь наверняка захочет связаться. Возможно, ему придется подделать документы и снова посетить империю.
Графиня поднялась с места и холодно ответила:
— Не думаю, что это уместно. Мужчина, пишущий письма замужней женщине… Простите, но, если у вас больше нет вопросов, я вынуждена откланяться.
Однако ее ответ не был категоричным отказом, и это дало маркизу крупицу надежды. Получив достаточно обнадеживающих новостей, он без сожаления покинул империю.
Ас, вернувшись в свой кабинет, задумчиво рассматривал кольцо на пальце, размышляя о прошедших событиях.
* * *
Арья, закончив все дела, готовилась к отдыху и собиралась насладиться чаем перед сном. Увидев внезапно появившегося Аса, она вздрогнула и едва не вскрикнула.
— Вы могли бы предупредить, что придете! — укоризненно воскликнула она, слегка покраснев.
Хорошо, что в комнате не было служанок. В противном случае сцена могла бы выглядеть весьма неловко.
— Простите, — спокойно ответил юноша.
Его взгляд скользнул с руки Арьи, украшенной кольцом, на песочные часы, стоявшие на полке. Мысль о том, что в ее жилах текла кровь Виолетты, заставила снова задуматься об этом загадочном предмете.
— Ас?.. — тихо позвала Арья, пытаясь привлечь его внимание.
Он, наконец, отвлекся от своих мыслей и посмотрел на нее, объяснив причину неожиданного визита:
— Как насчет вечерней прогулки?
— …Сейчас? В такой холод?
На пороге ее дня рождения ночные прогулки казались не самым подходящим занятием. Однако Ас, мягко улыбнувшись, набросил свой плащ на плечи девушки и ответил:
— У императорского пруда не так холодно.
— Что? У императорского пруда? — переспросила Арья, ошеломленная.
Ас не дал времени на раздумья. Он взял ее за руку, и комната мгновенно изменилась. Прежде чем девушка успела осознать, что происходит, она оказалась в окружении невероятного пейзажа, похожего на картинку из книги.
— Императорский пруд, — тихо сказал Ас. — Это место, которое известно своей умиротворяющей атмосферой и красотой.
— …Это… невероятно, — выдохнула Арья.
Вода пруда мерцала, словно в нее упали звезды с ночного неба. Цветы вокруг него источали мягкое свечение, и, как и сказал Ас, здесь совершенно не чувствовался зимний холод.
Очарованная, Арья забыла о первоначальных сомнениях. Ее лицо засияло от восторга. Ас, глядя на девушку, мягко улыбнулся, прежде чем взять ее за руку и повести чуть дальше.
— Осторожно, здесь трава… — начала было Арья, боясь наступить на растения.
Однако, как ни странно, даже когда она ступала на траву и цветы, те не гнулись и не ломались, а оставались невредимыми, будто их охраняла невидимая сила. Под шагами Аса растительность тоже оставалась нетронутой. Это место казалось действительно волшебным.
— Воду в этом пруду называют священной, — тихо сказал принц. — Согласно легенде, он образовался после того, как первый император нашел здесь свой покой.
— Вот как… Какая удивительная легенда, — ответила Арья. Ее взгляд стал немного отстраненным. Звездное отражение на воде переливалось в глазах девушки, словно сама природа загипнотизировала ее.
Ас решил перейти к сути:
— Хотите прикоснуться к воде?
— К пруду? Это позволено?
— Конечно. Считается, что приносит счастье, — кивнул Ас с легкой улыбкой.
Несмотря на его разрешение, Арья на мгновение замерла, неуверенная, стоит ли это делать. Однако перспектива обрести счастье оказалась слишком соблазнительной. Наклонившись, она протянула руку и коснулась поверхности воды.
— Какая холодная… Как будто зима здесь сосредоточилась только в этом месте, — заметила Арья, чувствуя прохладу на кончиках пальцев.
— …Возможно, вы правы, — тихо сказал Ас, внимательно наблюдая за ней.
Глаза юноши блеснули, когда он увидел, как ее рука коснулась поверхности пруда. Арья выпрямилась и приблизилась к нему.
— Раз я прикоснулась к воде, счастье теперь придет ко мне? — с улыбкой спросила она, сияя чуть раскрасневшимся лицом. Видимо, внезапная прогулка произвела на нее приятное впечатление.
— Конечно, — мягко ответил Ас, переводя взгляд на ее руку. Кольцо на пальце Арьи испускало слабый свет, который через мгновение угас.
— Ас? — позвала девушка, заметив, что он смотрит куда-то в сторону.
Когда свет на кольце исчез, юноша поднял взгляд и встретился с ее глазами. Догадки принца подтвердились: то, что он видел раньше, не было случайностью.
— Что-то не так с моей рукой? — спросила Арья, проследив за его взглядом.
Девушка помнила, что Ас уже упоминал о кольце, и теперь начала крутить его на пальце, изучая, будто ожидая увидеть что-то необычное.
Ас спокойно ответил, скрывая мысли:
— Нет, я подумал, что увидел бабочку. Но, кажется, мне показалось.
— Бабочку? …Зимой, ночью? — удивленно спросила она, с недоверием глядя на него.
Ас прекрасно понимал, что его объяснение звучало странно, и Арья начала что-то подозревать. Он слабо, но все же утвердительно кивнул в ответ на недоверчивый взгляд, молча вглядываясь в ее лицо, погруженный в собственные мысли. В его сознании крутились вопросы: почему кольцо изменило цвет тогда, в прошлом, когда оно не контактировало со священной водой, и что скрывала девушка перед ним? Однако задавать их прямо сейчас означало бы признаться, что он привел ее к пруду у дворца не просто так.
Лучшим решением было бы дождаться, пока Арья сама все расскажет, но, судя по ее поведению, она не собиралась этого делать. Поэтому принц решил выждать подходящий момент, чтобы задать свои вопросы. В любом случае девушка, как он был уверен, не уйдет к кому-то другому. А если даже попытается, юноша не собирался ее отпускать. У Асa было достаточно времени, чтобы выяснить правду, и потому он загнал нетерпение глубоко внутрь.
— Уже поздно, нам лучше вернуться. Простудитесь еще.
Сменив тему разговора, юноша заботливо обнял плечи Арьи, укрытые его плащом. Лицо Аса, словно по щелчку, вновь озарила та мягкая улыбка, которую он всегда дарил ей.
— …Наверное, вы правы, — согласилась Арья, слегка прищурившись, но вскоре, видимо, нашла его слова убедительными и, как ни в чем не бывало, подошла ближе. Ее выражение лица, мастерски скрывавшее истинные мысли, не оставляло возможности понять, что у нее на уме. Может, она решила, что это все не имело значения.
Еще шаг, и перед глазами открылся привычный вид ее комнаты. Как только в голове улеглись последние сомнения, на смену им пришло чувство тоски от предстоящего расставания. Ас на мгновение задумался, подыскивая тему, которая могла бы позволить ему задержаться еще хоть ненадолго. Взглянув на лицо Арьи, он, словно внезапно вспомнив что-то важное, заговорил:
— Скоро все разрешится.
— …Ах, вот как. Я предполагала, что это время близко, но не думала, что так скоро. Значит, Миэлль тоже появится? — девушка, казалось, проявила искренний интерес.
— Думаю, да. Они уверены, что победа на их стороне.
— Прекрасно. Надеюсь, она вернется как можно скорее.
На лице Арьи заиграла улыбка, от которой все недавние подозрения рассеялись. Ас наблюдал за ней, и она напомнила ему ребенка, затеявшего новую шалость. Что же ее так радует? Гибель Миэлль? Крах графского рода? Или все вместе? Ее загадочная улыбка могла бы напугать любого, кто знал о ее жестокости. Но для Асa она оставалась просто красивой женщиной. Его женщиной.
— К сожалению, мне пора. Думаю, мы увидимся на вашем дне рождения.
— Так нескоро?
Ас, улыбаясь, с явной тоской взял ее за руку и мягко ответил:
— Тогда, может, вы посетите меня во дворце?
— Ну…
Арья тоже была очень занята, и поэтому колебалась с ответом, а Ас, слегка улыбнувшись, произнес:
— Если позволите, я постараюсь найти время и тайно навестить вас. Даже поздно ночью, если это допустимо. Если нет, я хотя бы пришлю вам письмо.
— …Хорошо.
Было уже очень поздно, и Ас с сожалением простился с ней, коснувшись губами руки, и исчез. Как только его силуэт растаял в воздухе, мягкость и дружелюбие на лице Арьи сменились холодом, а взгляд опустился на руку.
— Кольцо…
Украшение, которое привлекло внимание Аса. Девушка знала, что это древняя реликвия, передававшаяся в императорской семье из поколения в поколение. Ас упоминал, что кольцо меняет цвет, когда он использует свои способности. Хотя спустя время оно возвращалось к первоначальному виду, девушка помнила, что оно сияло ярко-синим светом сразу после использования магии.
В тот раз, в суете событий, она пропустила это мимо ушей, но Ас явно говорил, что кольцо изменило цвет, пока он смотрел на него. Ей удалось забыть об этом, но сегодняшний настойчивый взгляд юноши снова пробудил это воспоминание.
«…Не может быть».
Мысль, столь нелепая и невозможная, заставила лицо Арьи застыть. Неужели кольцо реагирует на ее использование песочных часов так же, как на способности Аса?
«Нет, это невозможно».
В тот раз она действительно использовала песочные часы, но сегодня ведь нет. Единственное, что она сделала, — прогулялась вокруг пруда у дворца. Однако, несмотря на это, сомнения внутри росли, и она подошла к шкафу, где бережно хранила футляр. Арья не верила в это, но ей нужно было убедиться.
Считая время с помощью карманных часов, она медленно перевернула песочные, поставила их на стол и с замирающим от тревоги сердцем опустила взгляд на руку.
— !..
Глаза девушки расширились от изумления: кольцо сияло ярким синим светом — точно так же, как когда Ас использовал свои способности.
«Что… что это значит?»
Почему… почему кольцо светится? Неужели из-за песочных часов? Или потому, что она, как и Ас, использовала магию? Может, дело не в императорской крови, а в самой магии? Разглядывая кольцо, излучающее яркое голубое сияние, она не могла прийти ни к какому другому выводу.
«…Так вот почему Ас упомянул кольцо сразу после того, как я использовала часы? Неужели он действительно все понял?»
Когда эта мысль окончательно сформировалась, девушку охватила паника, и силы покинули тело. Возможность того, что Ас догадывается о ее способностях, была пугающей. Она знала, что однажды придется рассказать ему правду, но не хотела, чтобы он пришел к этому первым.
«…Что же теперь делать? Стоит ли рассказать самой?»
Арья ломала голову, но ясного ответа так и не нашла. В конце концов, она даже не была уверена, знает ли Ас что-либо наверняка, или кольцо могло светиться по какой-то другой причине. А тут еще и усталость от использования песочных часов.
«…Придется еще раз спросить про кольцо».
Решить что-либо самостоятельно было невозможно — слишком много вопросов, и ответы могла дать лишь беседа. Тем более, как Ас поделился с ней своей тайной, возможно, настал момент раскрыть и свою.
* * *
— Каин, думаю, в этом году мой день рождения следует отметить с большим размахом.
Услышав слова Арьи, юноша застыл. Ранее она предпочитала вовсе не общаться с ним напрямую, поручая все слугам. Эта неожиданная инициатива сбила его с толку.
— …Что? — переспросил он, не до конца понимая, что сестра имела в виду.
Арья лишь мягко улыбнулась и пояснила:
— Я хотела сказать, что в этом году я хочу устроить большой праздник. Нужно пригласить не только моих знакомых, но и твоих — тех, кто живет в нашем доме.
Только тогда до Каина дошел смысл ее слов. Она явно имела в виду солдат. Попытавшись сохранить невозмутимость, он прочистил горло и ответил:
— Звучит разумно.
Ему было не до смеха: семья, утопающая в долгах, вдруг планирует устроить пышное торжество, и он даже не может ей отказать.
— Тогда я могу передать распоряжение дворецкому? Сказать, что ты дал согласие?
— …Да, хорошо.
Он выглядел очень довольным: Арья, которая раньше даже не смотрела в его сторону, внезапно признала его главой дома Розентов и попросила разрешения. Казалось, все усилия, даже ситуация с отцом, благодаря которой он занял это место, наконец принесли плоды. Каин еще не подозревал, что дом, которым он управлял, давно разорен.
Он и не догадывался, что к этому моменту графиня уже успела присвоить почти все состояние семьи. Увеличить бюджет праздника было просто не на что, да и провести сам прием не представлялось возможным.
Граф, ослепленный любовью к жене, позволял ей тратить семейные деньги под предлогом заботы о доме. Разумеется, она никому об этом не отчитывалась, а потраченные средства нигде не фиксировались.
«Вот почему эти идиоты до сих пор думают, что у дома Розентов осталось много денег».
Такая ситуация стала возможной еще и потому, что Каин не сообщал отцу о состоянии дел и не просил совета. Возможно, если бы граф был в здравом уме, то заметил бы проблему. Но в своем нынешнем состоянии он не мог принимать разумные решения.
Дом Розентов, словно зараженный термитами, постепенно рушился. Все было настолько плохо, что казалось, достаточно легкого толчка, чтобы он окончательно рухнул.
— Спасибо, Каин.
— Хм-хм, это ведь не так уж и много. День рождения бывает только раз в году, так что почему бы не сделать его самым грандиозным событием во всей империи?
Как только эти слова сорвались с его губ, девушка озарила Каина яркой очаровательной улыбкой. Затем она сразу же отдала распоряжение начать подготовку.
— Простите? Сделать праздник еще более пышным?
— Да. Ведь помимо моих гостей в доме живет еще столько людей.
На лице дворецкого отразилось беспокойство, но, учитывая, что приказ исходил от проницательной Арьи, он подавил опасения и ответил утвердительно:
— Я сделаю все возможное, чтобы оправдать ваши ожидания.
Дворецкий действительно вложил все силы в подготовку. Даже сад, который зимой был украшен по минимуму, теперь просто светился богатством. Однако Ас, которого Арья надеялась увидеть до праздника, так и не появился, прислав лишь письмо с кратким сообщением о своем благополучии.
«Он наверняка знает о моих способностях», — размышляла Арья, с тревогой думая о кольце.
Она неоднократно проводила эксперименты, вновь переворачивая песочные часы, и каждый раз кольцо светилось синим, подтверждая ее догадку: магия активировала его независимо от происхождения владельца. Однако в письмах Аса не было ни единого намека на это, что лишь усиливало беспокойство.
Так незаметно подошел день ее рождения.
— Миледи, о чем вы переживаете? Сегодня ведь ваш день! — обеспокоенно спросила Энни, расчесывая ей волосы. После нанесения золотистой пудры локоны Арьи искрились при каждом движении.
Тревогу на лице госпожи заметила и Джесси, принесшая украшения.
— Что-то случилось?
— …Нет, все в порядке, — ответила Арья, хотя это было далеко от правды. Она собиралась поговорить с Асом о кольце, как только он появится. Приложив усилия, она успокоилась, что позволило горничным облегченно вздохнуть и продолжить подготовку.
Когда Арья наконец облачилась в платье, специально сшитое для этого дня за баснословную цену из кармана Розентов, перед ними предстала женщина такой красоты, которой в этом мире не было равных.
— О, боже… Вы словно ангел! Хотя… слишком обворожительны для ангела! — воскликнула Энни.
Фактически Арья была скорее демоном, вернувшимся, чтобы наказать тех, кто унизил ее в прошлом. Но поскольку слова Энни были достаточно лестными, Джесси и другие служанки энергично закивали, соглашаясь.
— Правда? Настолько красива, что меня можно простить, даже если я скрываю какой-то секрет?
— С-секрет? Конечно! Тут даже прощения просить не нужно — любой, кто вас увидит, тут же потеряет дар речи!
— Думаешь?
Энни, несколько растерявшись, начала было гадать, не случилась ли у Арьи ссора с Асом. Однако она быстро взяла себя в руки и энергично закивала.
— Конечно! Даже без дополнительных украшений вы можете растопить сердце наследного принца. А теперь вам лучше спуститься — кажется, гости уже начали прибывать!
Только тогда лицо госпожи просветлело, и на нем снова появилась улыбка.
— Хорошо.
Ее шаги, направляющиеся в сад, где уже начали собираться гости, стали немного легче. Казалось, что в глубине души Арья была уверена: Ас поймет ее и простит за то, что она не раскрыла ему всю правду.
* * *
Хотя утро было еще ранним, холл на первом этаже и сад перед особняком уже наполнились гостями, пришедшими поздравить Арью с днем рождения. На этот раз, помимо знакомых аристократов, на праздник пригласили даже студентов Академии.
Никто из них и не подозревал, что все эти приготовления — лишь способ растрачивания средств графа. Студенты, ничего не зная о бедственном положении семьи Розентов, с восхищением смотрели на виновницу торжества, благодарные за ее щедрость и внимание.
— Леди Арья!
— Поздравляем вас с днем рождения!
— О, неужели я действительно смог вас увидеть!..
— С вашей помощью я смог устроиться в прекрасную торговую компанию!
Арья улыбалась каждому, кто подходил к ней, и вежливо благодарила их за визит:
— Спасибо за то, что нашли время. Я уверена, учеба занимает у вас почти все свободное время, но все же вы пришли. Пожалуйста, обязательно хорошо поешьте перед уходом.
— Б-большое спасибо!..
— Ах, и еще, в знак признательности за ваш визит я приготовила небольшие подарки. Пожалуйста, не уходите, не взяв их.
Арья заказала небольшие наборы изысканных сладостей, которые для простолюдинов были практически недоступны. Как и ожидалось, этот жест вызвал у всех восторг, а студенты наперебой начали хвалить ее добродетель.
В то время как праздник набирал обороты, разоряя и без того бедствующий дом Розентов, в саду раздавались возмущенные перешептывания:
— Как можно приглашать на праздник простолюдинов?
— …Ну конечно, вы же знаете о прошлом именинницы?
К сожалению, на празднике оказались и те, кто остался недоволен, — некоторые из аристократов, которых позвал Каин. Эти люди прибыли по его личному приглашению. Видимо, он надеялся с их помощью опровергнуть слухи о разорении дома Розентов.
— Наслаждаться праздником вместе с простолюдинами… — высокомерно произнес один из них, бросая вокруг презрительные взгляды. Он говорил нарочито громко, чтобы его слова услышали все, включая Арью и студентов, собравшихся вокруг. Их лица мгновенно помрачнели.
— Леди Арья, — тихо пробормотал кто-то из них.
— Нам… нам хватило того, что мы смогли увидеть вас. Мы, пожалуй, пойдем.
Многие из студентов, считавших Арью доброй и ранимой, встревоженно смотрели на нее, ожидая, что подобные слова причинят ей боль. Некоторые даже винили себя за то, что их приход стал причиной столь пренебрежительных высказываний.
Дворяне, позволявшие себе грубости, уверенно полагали, что Арья растеряется и не сможет дать им отпор. Однако на ее лице не было ни обиды, ни смущения — лишь тихая насмешка.
— Как странно, — вдруг произнесла она громко, чтобы ее услышали все. — Сегодняшний праздник устроен в мою честь, но, похоже, сюда попали люди, которых я даже не приглашала.
Арья, обладавшая острым и жестоким характером, никогда не упускала случая поставить на место тех, кто переходил черту. И если кто-то осмелился испортить ее праздник, она не собиралась это терпеть.
— Такие непрошеные гости, которые позволяют себе грубые слова в адрес тех, кто был приглашен лично мной, не могут рассчитывать на мое радушие.
Ее голос, полный холодного презрения, привлек внимание всех присутствующих. Даже те, кто ранее не замечал конфликта, теперь устремили взгляды на дворян. Большинство гостей были преданы Арье и благосклонно к ней относились, поэтому с удивлением начали искать глазами виновных.
Тем временем аристократы, почувствовав себя под прицелом этих взглядов, лишь презрительно усмехнулись и продолжили насмешки:
— Мы всего лишь сказали правду. Почему из-за этого нужно так злиться? Простолюдины всегда остро на все реагируют.
— К тому же мы были приглашены самим молодым графом, а нас называют непрошеными гостями?
Собравшиеся ахнули от этих слов, не в силах поверить в их наглость.
— Боже, о чем это они вообще говорят?
— Ужас! Никогда раньше не слышала такого высокомерного тона!
Праздник, который должен был быть радостным событием, вдруг наполнился негодованием и возмущением. Атмосфера становилась все более напряженной.
Арья, тем не менее, сохраняла безмятежное выражение лица. Как будто случайно осознав, что позволила себе излишнюю резкость, она кратко извинилась за «ошибку» и с показной любезностью начала встречать непрошеных гостей.
— Раз вы были приглашены Каином… Это моя оплошность, — с притворным сожалением сказала Арья, слегка склонив голову. — В таком случае вам лучше отправиться туда, куда он вас пригласил. Здесь же проходит мой праздник.
— Никто из нас не горит желанием здесь оставаться, так что об этом можете не беспокоиться. Все равно холодно, мы как раз собирались войти внутрь. Проводить прием зимой в саду… Типичное поведение простолюдинов, — ответила одна из гостей, смахивая невидимые пылинки с платья.
После этого она направилась к дверям особняка, явно намереваясь пройти внутрь.
Но Арья лишь жестом приказала слугам заблокировать вход.
— Ох, что вы такое говорите! Кто же устраивает зимний праздник только в саду? Все пространство дома — это часть моего торжества.
— …Что вы сказали?
Услышав это, дворяне остановились, ошарашенно переводя взгляд с закрытых дверей на Арью. Ее тон и поведение однозначно давали понять, что им здесь не рады.
— Буду вам очень признательна, если вы как можно скорее покинете место, которое я подготовила с такой любовью. Где мой брат выделил вам пространство для отдыха… придется выяснять самостоятельно. К сожалению, он сегодня рано утром уехал по срочным делам, и мне это неизвестно, — сказала Арья с ослепительной улыбкой.
К ее словам присоединился дворецкий, который тут же поинтересовался, следует ли подготовить кареты для отъезда гостей. Эта сцена выглядела как иллюстрация истинного положения вещей: настоящей хозяйкой дома был уже не Каин, а Арья, уверенная в себе наследница, истинная аристократка.
Каин, пригласивший этих людей, так и не появился. Гости, которые все утро держались высокомерно и позволяли себе оскорбления в адрес Арьи и ее гостей, теперь, окончательно опозорившись, лишь исподлобья смотрели на нее. Наконец, с искаженными от злости лицами они развернулись и направились к ждавшим их экипажам.
— Невероятно, леди Арья! — восхищенно воскликнули студенты.
— Я так боялся, что вас это ранит… Но вы сумели ответить им!
Наивные похвалы звучали почти абсурдно, и Арья мысленно посмеялась над их глупостью. Как же они собираются выживать в мире, полном зависти и злобы, если не способны даже на такое?
Она позволила себе мгновение насладиться волной похвалы и уважения, но тут к ней неожиданно подошла знакомая фигура:
— Вот это да… Даже не подозревала, что у вас есть такая сторона, леди Арья.
— Леди Сара?
Будущая маркиза прибыла на праздник еще ранним утром. Щеки ее покраснели от зимнего ветра, а в глазах светился живой интерес. Судя по всему, она успела стать свидетельницей сцены с начала и до конца.
— Я все гадала, когда же мне вмешаться, сжимала кулаки и высчитывала подходящий момент, — с улыбкой призналась Сара.
Несмотря на строгость, проявленную бывшей ученицей, девушка вовсе не выглядела разочарованной. Напротив, она взяла руки Арьи в свои и смотрела на нее с теплотой, словно на ребенка, который внезапно стал взрослым.
— Вы действительно взрослеете.
— …Мне всего семнадцать, — ответила Арья, и выражение ее лица смягчилось. На мгновение из взрослой женщины она снова превратилась в подростка. Хотя в реальности ее возраст, сложенный из двух жизней, приближался к тридцати, рядом с Сарой ей почему-то хотелось оставаться ребенком.
Изначально это было притворством, попыткой использовать ее. Однако с течением времени притворство превратилось в искренность, потому что Сара давала Арье ту любовь, которую она никогда не получала прежде.
— Это верно. Семнадцать — все еще юный возраст. Вы — прелестный, прекрасно воспитанный ребенок. Но что же мне делать, когда через год вы станете взрослой? — мягко сказала женщина.
— Раз уж я младше вас, леди Сара, думаю, мы можем ничего не менять.
— Что ж, это очень мудрый ответ, — с легким смехом ответила она, глядя на Арью с безграничной теплотой.
Спустя некоторое время девушка заметила стоящего рядом маркиза Винсента, который с мягкой улыбкой наблюдал за их беседой. Она коротко кивнула ему в знак приветствия. Этот человек, как и Сара, был одной из немногих опор в ее новой жизни. Они не только помогали ей действиями, но и одним лишь своим присутствием давали силы двигаться вперед. Более того, дарили ей ту любовь, которой она не знала даже от собственной матери. После Аса Сара и маркиз Винсент были для нее самыми дорогими людьми.
— Это скромный подарок, но я надеюсь, он согреет вашу зиму, — сказала Сара, протягивая небольшой сверток.
То были перчатки, вышитые ее руками. На них красовались прекрасные тюльпаны, и в каждом стежке читалась любовь. Для постороннего они могли показаться простым подарком, но для Арьи они были бесценны. Не только потому, что их вручила Сара, но и потому, что на них красовались тюльпаны, а не белые лилии — символ дома Розентов.
— …Спасибо. Я так рада, что вы у меня есть.
— Напротив, это мне стоит вас благодарить. Вы осуществили мою давнюю мечту — стать преподавателем. Хотя я редко провожу занятия, каждый раз с нетерпением их жду.
Искренняя радость на лице Сары не оставляла места для сомнений. Она всегда была такой. Обращалась с Арьей честно и по-доброму, что порождало в сердце последней угрызения совести за попытки ее использовать.
— Уже скоро ваша свадьба, леди Сара.
— Да. Я усердно готовлюсь к торжеству и буду счастлива, если вы украсите его своим присутствием.
С наступлением следующего года планировалось провести свадьбу, и Сара официально станет маркизой. Той самой союзницей, которую Арья так желала видеть на своей стороне. Теперь, когда падение дома герцога было лишь вопросом времени, Сара обречена стать одной из самых влиятельных фигур среди аристократии.
Это положение позволит ей защищать Арью, некогда презираемую за происхождение. Хотя теперь и она сама обладала достаточной силой, чтобы наказать тех, кто осмеливался ее притеснять, душу согревала мысль, что рядом есть кто-то, на кого она может положиться.
Арья, войдя в особняк вместе с Сарой, продолжала принимать подарки от аристократов и простолюдинов, которые прибыли на праздник. Однако все ее внимание оставалось сосредоточенным на ожидании Аса. Девушку терзала мысль, что сегодня, возможно, придется рассказать ему правду, и это ожидание казалось бесконечным.
— Миледи, может, его высочество занят? — робко спросила Энни, не замечая нарастающего напряжения.
— Энни, думаю, ты могла бы принести нашей госпоже новый напиток, — вмешалась Джесси, толкнув девушку в бок, чтобы та замолчала. Осознав ошибку, служанка поспешно поклонилась и удалилась, оставив госпожу в покое.
Тем временем не только они, но и гости начали задаваться вопросом, почему наследный принц все еще не появился. Арья, в свою очередь, начала беспокоиться: вдруг Ас обиделся на нее за молчание?
Но вскоре тревога рассеялась, когда, как по волшебству, Ас прибыл к особняку. Он появился с четырьмя роскошными экипажами, полными подарков.
— …О Боже, — пробормотала Арья, как раз наблюдая за происходящим с террасы. Великолепная сцена заворожила ее: казалось, все вокруг сияло.
Она немедленно поспешила к воротам, чтобы встретить принца. Когда он вышел из кареты, его лицо озаряла теплая улыбка.
— Я слишком долго думал, что именно подарить вам, и потому опоздал, — сказал он. — Прошу простить мою глупость и не корить меня слишком строго.
Тем временем слуги начали выгружать из экипажей бесчисленные коробки с дарами, каждая из которых вызывала изумление у присутствующих. Никто не мог сдержать восхищения: некоторые лишь прикрывали рты руками, чтобы не ахнуть, пока другие едва сдерживали вздохи.
Хотя щедрость Аса и раньше не раз поражала воображение, масштаб этих даров превосходил все возможные ожидания.
— Ас… — тихо прошептала Арья, чувствуя, как сердце начинает трепетать.
Он действительно немного задержался, заставив ее волноваться, но подготовил столь грандиозное событие — разве могла она на него сердиться? Легкий холодок коснулся ее щек, придавая им нежный румянец. Арья, держа в руках подол платья, элегантно поклонилась в знак благодарности.
* * *
Ас, привлекавший к себе всеобщее внимание с момента появления в саду, галантно предложил Арье руку. Они вместе направились к центру большого зала на первом этаже, где для них был подготовлен специальный стол. Каждый их шаг привлекал взгляды гостей. Несмотря на тревоги девушки, на лице Аса не было ни тени гнева — он явно наслаждался моментом.
— Я думала, что вы злитесь на меня, — тихо призналась Арья.
Юноша, все еще с теплой улыбкой, удивленно поднял брови:
— …Я?
— Да.
— Почему вы так решили?
Его лицо стало серьезным, будто он пытался понять, совершил ли какую-то ошибку. Арья, немного поколебавшись, осторожно ответила:
— Ну… есть кое-что, о чем я не рассказала вам.
Ас сразу понял, о чем шла речь, и замолчал, внимательно смотря на нее. Осознавая, что это не место для подобных бесед, он предложил сменить обстановку:
— Думаю, нам не стоит вести этот разговор здесь.
— Тогда, пожалуй, в моей комнате будет лучше всего, — предложила Арья.
Кто-то посторонний мог бы воспринять слова девушки двусмысленно, но для Аса, уже не раз бывавшего в ее покоях, это прозвучало естественно. Он кивнул, и они вместе покинули зал. Некоторые гости проследили за ними взглядом, но никто не усмотрел в этом ничего необычного — их отношения давно стали известны за пределами империи, и их действия не вызывали ни подозрений, ни осуждения.
Когда они оказались в комнате Арьи, Джесси, незаметно следовавшая за ними, быстро принесла угощения и удалилась, оставив их наедине.
— Если ваше беспокойство связано с моим опозданием, прошу вас не переживать. Я ни капли не сердился, да и не мог бы. Даже если у вас есть от меня секреты, я не стану на вас злиться, — внезапно заговорил Ас, слегка защищаясь, будто ему было важно успокоить ее.
Искренние слова юноши застали Арью врасплох. Она и так нервничала из-за предстоящего разговора, но теперь ее растерянность лишь усилилась. Ей казалось, что именно она должна извиняться.
— …Тогда я рада это слышать, — выдавила девушка, чувствуя, как напряжение немного спадает.
Воспользовавшись паузой, Арья сделала глоток чая, чтобы собраться с мыслями. Ее взгляд на мгновение метнулся к Асу, прежде чем она решилась продолжить:
— Возможно… вы, вероятно, уже знаете, но есть одна вещь, которую я не решалась вам рассказать. И в этот раз, боюсь, вы можете рассердиться.
— Что бы вы ни сказали, этого не произойдет, — мягко произнес Ас, протянув руку и взяв ее ладонь в свою.
Рука Арьи, холодная от напряжения, начала медленно нагреваться от тепла прикосновения. Ее сердце наполнилось уверенностью благодаря его заботливому ответу, и она, наконец, решилась открыть секрет.
— На самом деле… Я не знаю откуда, но у меня тоже есть странная способность, как у вас, — произнесла Арья, бросив взгляд на полку, где стоял ящик с песочными часами. Они были источником ее силы.
Ас, наблюдая за ней, уловил этот взгляд и уточнил:
— Я уже догадывался… из-за того, что кольцо изменило цвет. Это связано с песочными часами?
Арья кивнула, чувствуя, что сделала правильно, решившись на признание.
— Да. С их помощью я могу использовать свою способность.
— Простите за прямоту, но в чем заключается эта способность? Я никогда не слышал о магии, зависящей от предметов.
Арья замялась на мгновение, но затем выдохнула и ответила:
— Возможно, вам будет трудно в это поверить, но… я могу возвращаться во времени на пять минут назад. Правда, только один раз в день.
— !..
Его взгляд застыл, и он непроизвольно крепче сжал ее руку. Откровение девушки ошеломило принца. Как можно было спокойно принять такую информацию? Способность управлять временем была невероятной, гораздо более потрясающей, чем перемещение в пространстве. Она позволяла нарушать законы природы и исправлять ошибки, практически бросая вызов самой судьбе.
Когда Ас долго не отвечал, Арья начала тревожиться. Она боялась, что он не поверит ей, и поспешила объяснить:
— Я бы хотела показать вам свою способность, как вы, но после ее использования неизбежно засыпаю на целые сутки. Думаю, вы понимаете, что заснуть во время собственного праздника будет неуместно. Но если появится возможность, я обязательно продемонстрирую это вам.
В отличие от Аса, который мог использовать силу свободно, Арья не могла контролировать свою способность, и ее побочным эффектом была изматывающая слабость. Ее объяснение вызвало легкую тень на лице юноши, что не укрылось от ее взгляда.
— Вы что-то знаете, — произнесла она, вглядываясь в его лицо.
— …У меня есть лишь предположение.
— Какое?
Ас мгновение колебался, но затем осторожно ответил:
— Вы не принадлежите к императорской семье, и поэтому ваша способность вызывает столь сильные побочные эффекты.
Арья действительно не обладала королевской кровью. Она была внучкой Виолетты, которая благодаря священной воде была признана частью императорской семьи, но генетически не являлась ее полноправным членом. Это делало ее магию слабее.
Ас, однако, решил не углубляться в тему происхождения, чтобы не вызвать ненужных сомнений и обид. Вместо этого он мягко добавил:
— Я узнал об этом из секретного свода, который передается только наследникам престола, поэтому не могу утверждать, что информация абсолютно точна. Но в нем говорилось, что способности проявляются только у некоторых членов императорской семьи, и лишь в крайне редких случаях — у посторонних.
— То есть, если сила появляется у того, в ком не течет королевская кровь, использование способностей сопровождается серьезными побочными эффектами? — уточнила Арья.
— Насколько мне известно, именно так.
Арья едва заметно улыбнулась, услышав это. Как же странно и в то же время удивительно: обладать силой, предназначенной императорам, при этом не являясь частью династии. Она задумалась, насколько сильной была ее воля к жизни и жажда мести, раз они смогли подарить ей эту невероятную способность.
Она рассказала Асy о своей силе только для того, чтобы сохранить между ними доверие, но теперь, узнав правду, была рада, что решилась на откровенность.
— Но… если у вас появилась способность возвращаться в прошлое, значит, вы о чем-то сильно сожалеете. Настолько, что хотели изменить его, — тихо заметил Ас.
— …Что вы имеете в виду? — спросила Арья, чувствуя, как ее плечи вздрогнули от его слов. Как он смог понять это?
— Насколько я знаю, такие способности проявляются в крайних обстоятельствах, в моменты смертельной опасности или сильнейшего эмоционального потрясения. Моя сила перемещаться в пространстве, например, появилась, когда я, спасаясь от убийцы, чуть не погиб.
— …
Арья молчала, осмысливая его слова. Значит, ее способность появилась из-за того, что она погибла, и песочные часы дали ей возможность вернуться в прошлое. Не чтобы убежать, а чтобы изменить все, сохранить воспоминания и отомстить. Возможно, это было благословение или наказание от самой судьбы.
— …Да, — наконец тихо произнесла она. — У меня были сильные сожаления. Возможно, поэтому у меня проявилась эта сила…
Она нервно сглотнула, размышляя, сколько из своей истории она должна раскрыть Асy. Ее прежняя жизнь, полная ошибок и пороков, в том числе отравление сестры, за которое ее казнили, была слишком мрачной правдой. А если он узнает, что ее истинный возраст, включая прошлую жизнь, близится к тридцати?
«Боже… Асу ведь всего двадцать. Он думает, что я семнадцатилетняя девушка…»
Мысль о том, что она скрывает от него столь значительный факт, внезапно накрыла ее волной вины. Это чувство оказалось сильнее, чем стыд за прошлое. Арья побледнела.
Ас сразу же заметил состояние возлюбленной и обеспокоенно наклонился к ней:
— Леди Арья? Вы плохо себя чувствуете? Нужно позвать врача?
— Н-нет, не стоит… — девушка поспешно остановила Аса.
Однако ее лицо все еще оставалось бледным, из-за чего беспокойство принца не утихало.
— Думаю, нам все же следует позвать врача.
Ас замер, явно готовый покинуть комнату, чтобы немедленно найти помощь, поэтому Арья поняла, что не может откладывать.
— Нет! Дело в том, что у меня есть еще один секрет. Я раньше не считала это важным, но, похоже, мне действительно нужно вам все рассказать.
— …Я уже говорил, что вам не нужно волноваться. Что бы это ни было, это неважно, если оно причиняет вам такие страдания. Вы не обязаны говорить мне об этом.
— Нет, я должна рассказать, — упрямо ответила Арья.
Она знала, что это не просто тайна, а ключевой момент в их отношениях: ее истинный возраст. Будущий спутник жизни моложе нее на десять лет, и Арья была уверена, что Ас пожалеет, если узнает обо всем позже.
— Все в порядке, — твердо повторил Ас.
— Нет, вы точно пожалеете!
— Я не пожалею.
— Это действительно важная тайна!
— Если она настолько вас тяготит, я могу ее принять. Но для меня главное — это то, что происходит сейчас.
Слова принца, полные безусловного принятия, почти раздавили Арью чувством вины. Но чем больше Ас говорил, что примет любую ее тайну, тем сильнее она чувствовала необходимость все рассказать. И наконец девушка выпалила:
— На самом деле… На самом деле я на десять лет старше вас!
— !..
Ас застыл, словно громом пораженный. Он смотрел на нее непонимающим взглядом.
Тут же пожалев о своих словах, Арья добавила:
— Я не пыталась вас обманывать…
— Но… но вы выглядите такой юной. Когда мы встретились впервые, вы были еще моложе…
Его реакция была далека от гнева или разочарования. Он просто пытался осознать, как это возможно.
— Все дело в моей способности, — поспешила объяснить Арья. — Внешний возраст действительно соответствует тому, сколько мне сейчас лет. Но когда я обрела силу оборачивать время вспять, то вернулась к своему четырнадцатилетнему состоянию. По сути, только моя память осталась взрослой.
— Вы… вернулись в прошлое?
— Да. Мне было больше двадцати. Я была злой женщиной, гораздо более жестокой, чем говорят слухи. Я совершила ужасные ошибки, из-за которых потеряла все, и только после этого вернулась назад во времени. Я снова стала четырнадцатилетней девушкой, но сохранила все воспоминания. Это правда, какой бы невероятной она ни казалась.
— …
Арья молчала, ожидая, что Ас посчитает ее признание безумием. Но это была правда, и скрывать ее дальше не имело смысла. К счастью, вскоре юноша стер с лица выражение растерянности и спокойно ответил:
— Нет, я верю вам. Теперь я понимаю, почему вы так часто ставили меня в тупик. Все становится на свои места.
На его лице появилось выражение озарения, будто он, наконец, разгадал тайну женщины, которая все это время была для него загадкой. И что удивительно, он выглядел не раздраженным, а скорее довольным.
— Вам… это не неприятно? Ведь вам всего двадцать, а мне, может быть, уже тридцать… — нерешительно спросила Арья.
— Хм… Это немного странно, но не вызывает неприятных чувств. Скорее наоборот: я думал, что до вашего совершеннолетия остается еще целый год, а теперь оказывается, что это не так. Думаю, это даже радует меня.
Ас внезапно сменил тон. Теперь, осознав, что перед ним вовсе не невинная девушка, его взгляд утратил прежнюю осторожность и стал куда более проницательным.
— Теперь, оглядываясь назад, я вспоминаю моменты, когда вы, казалось, испытывали меня или провоцировали. Похоже, все эти действия были тщательно продуманными, не так ли?
Арья, наблюдая за его слегка нахмуренным лицом и легким румянцем, почувствовала, как напряжение, которое она испытывала, стало спадать. Она улыбнулась, отбрасывая тревогу, и вернулась к истинному облику — уверенной и изящной девушки.
— Вы только сейчас это поняли? Какой же вы наивный.
Ее длинные густые ресницы взметнулись, создавая тот самый взгляд, который не раз вводил Аса в замешательство. Он слегка покраснел, но это лишь вызвало у Арьи теплую улыбку.
— Но все же, — добавила она мягко, — не забывайте, что официально мне всего семнадцать.
— Ха… Вы победили, — вздохнул Ас, поняв, что его мысли ушли в неподобающее русло.
Атмосфера в комнате снова стала легкой, напряжение полностью улетучилось, словно его и не было. Арья спокойно сделала глоток чая, чувствуя, что теперь, когда ей больше нечего скрывать, на душе стало намного легче.
Но внезапно Ас задал неожиданный вопрос:
— Возвращаясь к сути. Кто виновен в том, что вы смогли вернуться в прошлое?
Это был точный и острый вопрос. Серьезное лицо Аса и неподдельное любопытство ясно показывали, что для него это было важнее ее возраста или любого другого аспекта.
Арья, почувствовав его пристальный взгляд, поставила чашку на блюдце и ответила:
— Это будет очень долгая история.
— Я готов выслушать, даже если на это уйдет весь день.
— В таком случае, я доверюсь вам и расскажу о своем отвратительном прошлом. А также о женщине еще более мерзкой, чем я. О той, кто заставила меня вернуться в прошлое…
Арья начала рассказ, а Ас кивнул, давая понять, что готов слушать каждое ее слово.
* * *
— Леди Исида! Мы больше не можем выделять средства на поддержку солдат! Мы и так почти разорились, ведь пришлось срочно покупать новое поместье для их размещения!
— Даже я не смогла расположить их у себя, поэтому приобрела дополнительные казармы! У меня больше нет денег… И к тому же эти люди настолько жестоки, что сложно поверить, что они действительно солдаты!
Каждый день дворяне приходили с жалобами, недовольные положением дел. Исида, предвидя это, выдала заранее заготовленные объяснения.
— …Не беспокойтесь. Эти солдаты готовятся к битве, которая войдет в историю. Им нужно преодолеть страх, ведь на кону стоят их жизни. После победы его величество Рохан покроет все расходы. До этого момента прошу вас поддерживать моральный дух ваших людей и подготовить отчет обо всех потраченных средствах.
— Вы хотите сказать, что его величество действительно возместит нам все, что было потрачено? Это огромные суммы…
Многие аристократы уже находились на грани разорения, и речь шла вовсе не о маленьких тратах. Но Исида, с невозмутимым видом держа чашку чая, снова попыталась их успокоить:
— Конечно. Империя вскоре перейдет в руки короля Кроа. Для него эти расходы — всего лишь капля в море. Более того, его величество уже на пути в империю, так что вскоре вы получите поддержку. Если ситуация критическая, я также готова оказать помощь.
Только после этих слов лица дворян немного расслабились, и они, хоть и с сомнением, разъехались по домам. Лишь после их ухода Исида позволила себе откинуться на спинку дивана и расслабить напряженные плечи.
Ее слова должны были внушить уверенность, но реальность была далеко не такой обнадеживающей. Вернувшись в империю, она обнаружила документы, в которых было ясно указано, что свадьба с королем должна состояться до начала восстания.
Когда Исида попыталась возразить, ей прислали письмо с извинениями от Рохана, в котором утверждалось, что произошла ошибка. В послании также говорилось, что после завоевания империи состоится пышная церемония, достойная войти в историю. Вместе с письмом были отправлены щедрые дары и значительные средства, из-за чего она не могла продолжать настаивать на своем.
Когда приготовления к браку были почти завершены, родители Исиды уже собирались отправиться в королевство Кроа, но тут их дочь внезапно вернулась домой. Они задавали вопросы о причинах столь поспешного возвращения, и ей пришлось приложить немало усилий, чтобы уклониться от ответа.
К счастью, в это время прибыла карета от Рохана — письмо, подарки и финансовая поддержка. Все это выглядело так, словно он действительно заботился о ней, что помогло сгладить ситуацию. Или, возможно, они просто не могли уже ничего изменить и решили закрыть на это глаза.
— …Сестра, мне кажется, что-то не так, — Оскар, который до этого тихо следовал приказам, решил заговорить.
Он подошел к сестре, которая отдыхала в гостиной после ухода гостей.
— Солдаты ведут себя странно, и король Кроа постоянно меняет свои решения! Это подозрительно!
— Не волнуйся, просто продолжай делать то, что тебе говорят, Оскар.
— Но…
Что мог сделать бесполезный наследник? Все, что удалось достичь, было ее заслугой, ее усилиями, ее жертвами. Теперь же он вдруг решил возражать? Лицо Исиды становилось все суровее.
— Мне тревожно… Думаю, лучше сейчас прекратить все и рассказать правду.
— Оскар, даже если ты ничего не понимаешь в делах, ты должен уметь оценивать ситуацию. Ты сам считаешь, что это возможно?
Что же, по его мнению, следовало сделать? Встать на колени перед кронпринцем и просить прощения? От глупых слов брата губы Исиды изогнулись в усмешке.
— Даже если бы все нам простили прошлые действия, впереди нас ожидала бы не жизнь дворян, а жалкое существование рабов. Если ты готов на это, можешь уходить из семьи.
Ее раздражало, что он мешал, когда все шло гладко, пусть и с небольшими задержками. После того, как она устроила ему разнос за то, что он, будто околдованный, собирался разрушить все ради какой-то жалкой дочери блудницы… Глупость брата лишь усугубляла ее беспокойство.
«Ничего страшного. Все будет хорошо. Все должно быть хорошо».
Нет, все будет в порядке. Ее настоящая тревога касалась не Оскара, а Рохана. Но у нее были документы, подтверждающие его участие в заговоре, так что он тоже не мог ее предать.
Она решила, что все происходящее — просто игра инфантильного короля, вообразившего себя всемогущим.
* * *
Через несколько дней, словно в насмешку, Рохан приехал в империю. Он собирался прибыть еще раньше, но обстоятельства помешали. Однако, увидев привезенные им горы золота, Исида тут же забыла все претензии. Теперь она думала лишь о том, что быть королем нелегко.
— Благодарю за визит, ваше величество.
Герцогская чета, а также Оскар и Исида с почтением встретили Рохана, который величественно спускался из роскошной кареты. Рядом с ним, не отставая ни на шаг, спешила Миэлль. На ее лице, теперь украшенном фальшивыми веснушками, читалась уверенность, будто она обрела благоволение самого великого из людей и отныне ей не страшны никакие беды.
Она даже не удостоила взглядом Оскара, стоявшего прямо перед ней, словно он утратил для нее всякое значение.
— Нет, мне следует извиниться, — сказал Рохан. — Кажется, маркиз Фиаст оказался слишком нетерпелив и решил собрать людей даже за пределами своих земель.
— Понимаю. Мелкие недоразумения неизбежны. Но раз вы прибыли без происшествий, теперь волноваться не о чем.
— Надеюсь, вы правы, — ответил он с легкой, почти незаметной улыбкой, которая, однако, не коснулась его глаз.
Если герцог излучал радушие и спокойствие, то лицо Рохана оставалось сдержанным и загадочным.
— Должно быть, вы устали с дороги. Пожалуйста, проходите внутрь, отдохните.
— С удовольствием, — коротко кивнул король и направился в дом.
В этот момент из другой, немного задержавшейся кареты появился человек, который, низко поклонившись, произнес:
— Ваше высочество, разрешите мне ненадолго отлучиться.
— Конечно, — легко согласился Рохан. — Сейчас твоя задача важнее всего.
— Благодарю вас.
С этими словами мужчина поднял голову и, прежде чем уйти, бросил мимолетный, но изучающий взгляд в сторону Исиды и членов ее семьи. Его утонченные черты, которые даже в мельчайших деталях казались совершенными, заставили Исиду невольно задержать дыхание.
«Почему он так похож на ту ничтожную женщину?!»
Его необычайно привлекательное, почти женственное лицо, его выразительный взгляд — все в нем напоминало Арью. Сходство было настолько очевидным, что оно буквально резало Исиду по сердцу.
Охваченная тревогой, она не могла отвести взгляда от его удаляющегося силуэта, пока он не скрылся за углом. Рядом с ней стоял Оскар, чье лицо также выражало странное напряжение.
Между тем Миэлль с мягкой улыбкой следовала за Роханом в особняк. Не в силах сдержаться, Исида резко схватила ее за руку.
— Подожди. Нам нужно поговорить.
— Что случилось? — Миэлль ответила холодно. Манеры девушки сильно отличались от тех, что она демонстрировала перед поездкой в Кроа.
Исида проигнорировала перемену в ее поведении. Уведя Миэлль в безлюдное место, она, почти не скрывая беспокойства, спросила:
— Кто этот человек, что только что ушел?
— О ком вы говорите?
— О человеке, который попросил у Рохана разрешения покинуть особняк! — голос Исиды, обычно сдержанный, неожиданно повысился, когда она поняла, что Миэлль прикидывается.
Девушка, словно только что поняв, о ком идет речь, с невозмутимым видом ответила:
— Я не знаю. Он присоединился к нам в середине пути, так что я даже толком не разглядела его. Кажется, он наследник какого-то рода… Вероятно, не особо важный человек. Мы едва ли пересекались, даже когда останавливались в городах. Мне это неинтересно.
Какая же она дура! Исида стиснула зубы и продолжила настаивать:
— Вы действительно даже не видели его лица? Вам никто не приходит на ум?!
— Я не понимаю, о чем вы. Нет, мне ничего не известно. Это все, что вы хотели узнать? Если да, то я вернусь к его величеству. Вдруг он меня позовет.
— Ах!.. — выдохнула Исида в порыве раздражения.
Как можно быть такой глупой? Да, она молода и неопытна в житейских делах, но ведь она все равно образованная дворянка. Факт того, что неизвестный мужчина внезапно присоединился к их группе по пути, уже должен был вызвать вопросы, но она даже не потрудилась узнать его имени. Не в силах успокоиться, Исида поспешила следом за Миэлль.
Наблюдавший за этим Оскар подошел к ней и тихо спросил:
— Что она сказала?
— Она ничего не знает, — холодно отозвалась Исида.
Оскар нахмурился, а молодая герцогиня, рассудив, что лучше будет лично расспросить Рохана, ускорила шаг. Однако, не успев задать вопрос, женщина застыла на месте, услышав шокирующие слова, прозвучавшие в гостиной:
— У меня мало времени, так что, думаю, лучше начать мятеж уже завтра.
— Завтра?
— Да. Боевой дух солдат достаточно высок, не так ли? И ваши усилия сыграли в этом немалую роль. Нет смысла тратить деньги и медлить. Все приготовления завершены.
Слова Рохана прозвучали так убедительно, что герцог с герцогиней согласились, даже не подумав возразить. Исида, желавшая спросить, не слишком ли это поспешно, все же промолчала.
— В таком случае, — продолжил Рохан, — предлагаю поужинать сегодня за пределами особняка. Завтра нам предстоит сложный день, а сейчас почему бы не насладиться последней трапезой? Как вам идея, леди Исида?
Девушка удивленно замерла, услышав свое имя:
— Неужели… вы хотите поужинать со мной наедине?
— Да. Я хотел бы провести время с вами. Все-таки мы скоро станем супругами, а до сих пор у нас не было возможности поговорить с глазу на глаз.
Такая неожиданная просьба даже от человека, с которым ее долго сватали, заставила Исиду почувствовать странное волнение.
Она кивнула, соглашаясь:
— Хорошо.
— Тогда я займусь подготовкой к завтрашнему дню. Для начала попрошу графа Кеста предоставить полный список мест, где размещаются наши солдаты. Он будет ответственным за план.
— Конечно, я немедленно передам ваши указания.
— Кроме того, миледи, было бы хорошо собрать все письма и документы, которыми мы обменялись. Не забудьте также подготовить отчеты о расходах, о которых я упоминал ранее. Думаю, наступило время их оплатить.
— Да… да, конечно!..
Наконец-то!
Слова Рохана, уверенно обещавшего уладить проблемы, которые уже давно не давали ей покоя, заставили Исиду почувствовать невыразимое облегчение. Она тут же взялась за дело, потратив весь день, чтобы собрать письма, документы и отчеты о расходах. Для этого герцогиня даже послала людей в особняки других дворян, чтобы ничего не упустить. После тщательной проверки всех бумаг она передала их Рохану.
На этот раз, учтя опыт прошлой поездки в Кроа, когда король проигнорировал часть договоренностей, Исида составила подробный документ, где зафиксировала все пункты их соглашений. Она даже добилась, чтобы он поставил на нем свою подпись. Лицо Рохана осветила улыбка, когда он прочитал предоставленные бумаги.
— Отлично, все идеально. Безупречно. Леди Исида, вы действительно очень умны и дальновидны.
— Благодарю, ваше величество, — ответила она, слегка покраснев.
Его неожиданная похвала, сказанная с таким довольным видом, заставила ее сердце трепетать. После всех упреков и недовольства, которые она слышала в последнее время, получить признание было по-настоящему приятно.
Некоторое время Рохан с той же улыбкой смотрел на нее, а затем поднялся со своего места.
— Думаю, сейчас самое время для ужина. Я уже поручил слугам сделать заказ. У меня есть любимый ресторан, и я уверен, что вам там понравится.
— Ваше величество сами сделали заказ? Разве вы бывали в империи раньше?
— Конечно. До смерти отца я приезжал сюда довольно часто. У меня есть друг, который рекомендовал это место.
«Друг в империи?» — удивилась Исида, но не стала задавать лишние вопросы, ведь их отношения пока не располагали к такому уровню откровенности. Вместо этого она кивнула, принимая его слова.
— Тогда выдвигаемся. Это будет наш последний ужин перед завтрашним днем.
— Да, ваше величество, — с легкой улыбкой ответила она, кладя руку на его протянутую ладонь.
Легкими шагами Исида отправилась на свою последнюю трапезу.
* * *
Арья, наслаждаясь теплым чаем, смотрела на холодный пейзаж, готовый вот-вот скрыться под снегом. Завтрашний день обещал быть важным, а сегодня вечером Ас назначил ей встречу. Впервые за долгое время она решила позволить себе немного отдохнуть.
Девушка тщательно подготовилась: оделась с особым вниманием к деталям и собралась провести оставшиеся часы перед встречей за книгой. Однако мысли об Асе, его словах и выражении лица постоянно отвлекали, не позволяя сосредоточиться.
Прошло уже немало времени, а легкая улыбка все не покидала ее губ, пока она предавалась размышлениям.
«…Пусть меня и подставили, но в прошлом я действительно была ужасной злодейкой. Я прятала истинное лицо, чтобы не повторить ту глупую жизнь, когда позволяла Миэлль манипулировать собой. Может быть, вы, подобно ей, оказались обмануты мной».
Даже признаваясь в том, что была злодейкой, Арья умело делала как можно более жалкий и беспомощный вид. Она была уверена, что Ас обратит внимание на ее ранимую сторону и проникнется состраданием. И ожидания оправдались. Юноша, словно принимая боль девушки за свою, сжал ее руку и, смотря на нее с искренним сожалением, произнес:
«Неважно, кем вы были в прошлом, миледи. Для меня это не имеет значения. Просто будьте рядом со мной. Прошу вас, не вините себя…»
Как можно было не вспоминать это лицо, эти слова, произнесенные с такой мольбой? Его взгляд говорил о готовности отдать все, лишь бы она осталась рядом. Ее сердце дрогнуло, а руки слегка задрожали от охвативших эмоций. Любовь, направленная исключительно на нее, казалась слаще чая, который она пила.
Этот момент оказался даже более радостным, чем тот, когда мать объявила о помолвке с графом, избавляя их от бедственного существования. Арья не могла насытиться воспоминаниями о том, как Ас смотрел на нее. Но покой девушки был нарушен, когда в дверь осторожно постучали.
— Кто там?
— Арья, ты можешь уделить мне немного времени?
— Мама?
Это была графиня, которая еще утром ушла из дома и, судя по всему, только что вернулась. Получив разрешение, женщина, одетая в роскошное платье, вошла с непривычной нерешительностью, будто проверяя реакцию дочери.
Ее осторожность обеспокоила Арью. Вместо того, чтобы почувствовать раздражение от нарушенного спокойствия, она спросила:
— Что-то случилось?
— А? Нет, ничего. Все как обычно, — поспешно ответила графиня.
Но даже эта простая фраза прозвучала слишком резко. Арья поняла, что мать что-то скрывала. Однако, решив, что прямые вопросы ни к чему не приведут, она предложила:
— Садитесь, маменька. На улице холодно, горячий чай поможет согреться.
— Хорошо, — ответила графиня и без колебаний села напротив дочери.
Это только усилило подозрения Арьи, что мама пришла сюда не просто так. Пока Джесси готовила свежий чай, девушка наблюдала за графиней, собираясь задать несколько наводящих вопросов. Но прежде, чем она успела начать, та неожиданно первой нарушила молчание, неожиданно спросив:
— Арья, как ты думаешь… Что бы ты почувствовала, если бы у тебя появился отец?
— …Что?
Отец? Но он ведь у нее уже был, хотя и бесполезный, неспособный ни на что человек, который существовал лишь номинально. Удивленно распахнув глаза, Арья не понимала, к чему ведет мать.
Графиня поспешно уточнила вопрос:
— Не через повторный брак или что-то в этом роде, а настоящий отец. Тот, кто связан с тобой кровью…
«Настоящий отец?» — удивилась Арья.
Вопрос был настолько неожиданным, что она замерла, не зная, что ответить. Ее озадачило, зачем мама подняла эту тему.
Погруженная в размышления, Арья начала искать объяснение и вскоре пришла к одной весьма неприятной мысли. Но к ее досаде, она казалась самой правдоподобной.
Прищурившись, Арья задала вопрос:
— Мама, мой родной отец объявился? Что он хочет? Деньги? Или, может быть, пытается заявить права на опеку?
Ее голос звучал колко, что неудивительно, ведь появление родственника именно в этот момент казалось слишком подозрительным. В прошлой жизни, пока Арья была скандально известной злодейкой, он не давал о себе знать. И вот теперь, когда она обрела богатство и влияние, решил появиться до ее совершеннолетия? Его намерения не могли быть искренними.
Графиня резко замахала руками, явно отрицая ее предположения:
— Нет-нет! Это совсем не так, не думай об этом! Просто, возможно, из-за предстоящего развода мне вдруг вспомнилось… вот и все.
Но столь бурное отрицание лишь усилило подозрения Арьи. Она невольно начала думать, что мать скрывает что-то важное.
«Что она пытается утаить?»
Может быть, отец действительно объявился? И если так, то настолько ли он важная фигура, что его появление способно так взволновать графиню? Вдруг Арья вспомнила, что Ас тоже упоминал об этом.
«Неужели он правда объявился?»
Но, как бы ни сложилось, это вряд ли могло как-то повлиять на ее жизнь. Она собиралась связать судьбу с Асом, и кем бы ни был отец, его влияние вряд ли окажется значимым. К тому же сама концепция отцовской любви казалась ей чуждой и бессмысленной.
— Понятно. Впрочем, мне это не слишком интересно. Все равно я скоро выйду замуж и уеду из семьи, так что никакого значения это не имеет.
— …Правда?
— Да. Даже если я встречу своего настоящего отца, сомневаюсь, что это что-то изменит.
— А если это человек, который может помочь тебе?
— Помочь? Возможно. Если он что-то предложит, я приму. Но кто мог бы помочь мне? Той, которой нечего у него просить. Всего, что имею, я добилась сама. Поэтому единственное, чего мне по-настоящему хочется: если он появится — пусть не мешает, — холодно ответила Арья.
Графиня посмотрела на нее так, словно ей было жаль дочь, столь равнодушно и отстраненно рассуждающую о родном отце. Получать подобный взгляд сострадания от матери было неприятно, но Арья сдержала раздражение и прямо спросила:
— Я ответила. А теперь скажите, зачем вы это спрашиваете?
— Нет… Ничего особенного. Просто так, — неуверенно отозвалась графиня. — Но, как я поняла, тебе действительно все равно, если это не мешает твоей жизни. А если это принесет пользу… ты готова принять помощь?
— Да. Мне все равно. Но если он, кем бы он ни был, попытается встать у меня на пути, я не буду это терпеть. Даже если он мой отец.
Ее твердый ответ погрузил графиню в молчаливое раздумье.
«Что она задумала?»
Графиня словно прикидывала что-то в уме, оценивая, будет ли этот неизвестный отец полезен Арье или нет. В комнате воцарилась тишина, которую нарушил шум копыт снаружи. Через мгновение дверь громко затряслась под ударами Энни.
— Миледи! Его высочество прибыл!
— Уже? Понятно, — спокойно ответила Арья, вставая. — У меня ужин, поэтому я должна идти. У вас больше нет ничего, что вы хотите сказать?
— Нет, конечно. Я просто хотела с тобой поболтать, — с натянутой улыбкой ответила графиня. — Но не заставляй его высочество ждать.
Арья, уже готовая уйти, вдруг остановилась. Она осознала, что, возможно, завершила их разговор слишком резко и холодно. Хотя настоящий отец, кем бы он ни был, наверняка представлялся девушке неприятным и ненужным, графиня все же оставалась ее матерью. Пусть она и не дарила большого тепла, но вырастила ее, а потом привела в дом графа. Эти мысли заставили Арью остановиться в дверях. Она обернулась и сказала:
— Моя позиция остается прежней. Но если вдруг этот человек и правда появился, и это волнует вас, поступайте, как считаете нужным.
— Что? — графиня была так удивлена, что посмотрела на нее с растерянностью.
Словно не понимая смысла ее слов, она искала объяснение на лице дочери. Арья мягко улыбнулась и объяснила:
— Я больше не нуждаюсь в чьей-либо помощи, поэтому и вы, мама, не привязывайтесь к богатству или положению. Просто живите так, как велит вам сердце. Я недавно поняла, насколько сильно жизнь может измениться от того, кто находится рядом.
— Арья… — прошептала графиня, теперь поняв смысл ее слов. Она прикрыла рот ладонью, а в глазах заблестели слезы.
Девушка спустилась, где ее ожидал Ас с огромным букетом тюльпанов в руках. Он мог бы подождать возлюбленную в карете, раз они все равно собирались на ужин, но, видимо, предпочитал стоять в холле, демонстративно держа цветы.
«Почему он такой нетерпеливый?» — задумалась Арья.
Она не могла не улыбнуться, увидев его, но так и не осознала, что его тревога и желание произвести впечатление вызваны ее собственной красотой.
— Ас, — мягко позвала она.
— Миледи, — ответил он, и его лицо, до этого строгое, расплылось в широкой улыбке. Юноша тут же подошел к ней, словно преданный пес, радующийся встрече с хозяйкой. Слуги, стоявшие поблизости, украдкой бросали на них взгляды, и некоторые из них даже покраснели.
— Вы пришли рано.
— Я закончил дела быстрее, чем ожидал. Не смог удержаться — хотел увидеть вас как можно скорее.
Арья, которая весь день провела в мыслях о нем, ответила на его слова теплой искренней улыбкой.
— Поставьте цветы у меня в комнате, — попросила она одну из наблюдавших за сценой горничных.
— Да, миледи! — быстро ответила девушка, принимая букет.
Арья и Ас вышли из дома, не взяв с собой ни горничных, ни рыцарей, чтобы провести время вдвоем, без посторонних. Когда они устроились в карете, Ас некоторое время молча смотрел на Арью, любуясь ее красотой. Затем, словно не выдержав, пересел на ее сторону и, взяв девушку за руку, переплел их пальцы.
— Можно… держать вашу руку? — неожиданно спросил он.
Арья невольно рассмеялась. Его вопрос прозвучал почти формально, учитывая, что принц уже держал ее руку.
— А если я скажу «нет», вы отпустите?
— Нет.
Его уверенный ответ вызвал у нее еще большую улыбку. Несмотря на их долгие отношения, его робость, смешанная с решительностью, казалась очаровательной.
Она сама говорила Асу, что ей около тридцати лет, если считать прошлую жизнь. Но при этом они продолжали просто держаться за руки.
Улыбнувшись своей мысли, Арья сама придвинулась ближе, так, что их плечи слегка соприкоснулись. Свободной рукой она мягко погладила его ухо и спросила:
— Уши у вас красные. Вам жарко? Открыть окно?
Не успев даже удивиться, Ас встретился взглядом с ее мягко прищуренными глазами, которые словно притягивали внимание.
Он невольно сглотнул и тихо ответил:
— Нет… Сейчас все идеально.
— Вот как.
Ас уже знал, что Арья была значительно взрослее своих лет. Откровенное признание о двух прожитых жизнях давно разрушило иллюзию о ее невинности и хрупкости. То, что раньше он мог бы счесть безобидным, теперь виделось продуманным и намеренным. Он перестал сопротивляться ее неожиданным действиям и пытался контролировать себя, понимая, что она еще не достигла совершеннолетия по закону.
Ярко-синие глаза принца выдавали внутреннюю борьбу, но он лишь осторожно провел пальцами по щеке Арьи, мягко, почти незаметно. И все же этот едва уловимый жест оказался достаточно интимным, чтобы заставить даже ее, привыкшую ко многим проявлениям страсти, почувствовать покалывание на кончиках пальцев.
В это время, пока влюбленные наслаждались моментом уединения в карете, ее скорость постепенно замедлялась, пока экипаж не остановился совсем.
— Мы прибыли, — раздался голос кучера.
— …
— …
Влюбленные не сразу отреагировали. Арья еще несколько мгновений молча смотрела в глубину глаз Аса, прежде чем отстранилась. В момент, когда ее тепло исчезло, юноша, будто не желая терять эту связь, вновь взял девушку за руку.
— В следующий раз нам нужно будет выбрать ресторан подальше, где-нибудь в королевстве Кроа, — вздохнув, произнес он.
Арья мягко улыбнулась и, приняв его руку, вышла из кареты.
— Зачем так далеко ездить? Возможно, нам вообще не нужно будет выходить из дома, — ответила она, заходя с ним в ресторан.
Ас, двигавшийся медленно и уверенно, внезапно остановился. Он ничего не сказал, лишь пристально посмотрел на Арью.
— Скорее бы прошел еще один год, — добавила девушка с улыбкой, словно ободряя его.
Ас нахмурился, и его шаги стали чуть резче.
— Да, действительно, — пробормотал он.
* * *
Когда они вошли в ресторан, в тишине раздались негромкие голоса. Это не могли быть сотрудники заведения — в таком изысканном месте они не позволили бы себе подобного. Очевидно, это были гости.
— …Тут есть люди, — расстроенно произнес Ас.
Он, конечно, не арендовал весь ресторан, но, будучи уверенным в своем положении, считал, что других посетителей либо не пустят, либо рассадят так, чтобы никто никому не мешал. Однако, судя по всему, это было не так.
Хотя Ас заранее не оплачивал аренду ресторана, обычно его визиты подразумевали, что он покроет все расходы, и такие нюансы даже не обсуждались. Но сегодня кто-то уже занял один из столиков и спокойно ужинал.
Управляющий ресторана, заметив принца, тут же поспешил к нему и, низко поклонившись, начал оправдываться:
— Простите… Простите, милорд! Мы много раз говорили, что сегодня не можем принять гостей, но…
— Ничего. Я ведь не арендовал весь ресторан. Заставлять кого-то уйти было бы неправильно. Все в порядке, — спокойно ответил Ас, качая головой, чтобы остановить поток извинений.
Управляющий выглядел так, будто готов был упасть на колени, и его дрожащий голос вызывал скорее жалость.
Арья сочла такое положение дел вполне допустимым. Если посторонние гости находились далеко, это не должно было помешать ужину.
Однако, судя по всему, управляющий пытался убедить их покинуть ресторан, но столкнулся с отказом, и теперь Ас, слегка прищурившись, попытался понять, кто же это мог быть.
Арья разделяла его любопытство. Люди высокого статуса, услышав, что ресторан забронирован, скорее всего, догадались бы, что дело связано с кем-то очень влиятельным, и предпочли бы уйти, чтобы избежать ненужных встреч. Оставалось только два варианта: либо этот человек был из низших слоев и не понимал правил, либо его статус был настолько высоким, что подобные мелочи не имели для него значения. С учетом уровня этого заведения, второе казалось более вероятным.
Пока Ас пытался разгадать загадку, кто-то из гостей внезапно поднял руку и окликнул его:
— Ах да, это же его высочество принц Астероп!
— ?!. — Арья удивленно распахнула глаза и повернулась к человеку, который осмелился так вольно обращаться к наследнику престола.
Ее негодование разделяли и сотрудники ресторана. Все взгляды устремились на того, кто поднял руку, — его поведение явно выходило за рамки приличий.
Однако этот человек не обратил внимания на общее замешательство и добавил:
— Ваше высочество, неужели вы не узнаете меня?
— Рохан…
Ас, обратившись к незнакомцу по имени, заставил Арью вспомнить, кто это.
Она коротко встречалась с этим юношей в королевстве Кроа. Мужчина, который вел себя подчеркнуто дружелюбно с Асом, даже приходил в их гостиницу, чтобы выразить недовольство тем, что старый друг не нашел времени встретиться с ним.
Но почему он сейчас сидел за одним столом с Исидой? Более того, он теперь обращался к Асу на «вы», чего не делал раньше. Арья недоуменно смотрела то на Аса, то на Рохана, пытаясь осмыслить происходящее.
Такой же растерянной выглядела и Исида. Ее лицо побледнело, и она, казалось, ждала объяснений от спутника. Но он, казалось, был слишком занят выражением радости от встречи с Асом.
— Я-то думал, почему меня так отговаривают здесь ужинать! — сказал Рохан с широкой улыбкой. — Мне было интересно, кто же этот великий человек. Оказывается, это вы, ваше высочество.
Ас, поняв, почему управляющий не смог убедить их уйти, только тяжело вздохнул. На его лице читалось явное раздражение, но он оставался внешне сдержанным.
— Как насчет того, чтобы присоединиться к нам? — предложил Рохан с той же самоуверенной улыбкой. Казалось, что это предложение было продумано заранее, словно он изначально планировал именно это.
— Присоединиться? — переспросил Ас с явным раздражением, нахмурив брови.
Он хотел провести спокойный ужин с Арьей, особенно учитывая, что впереди ожидали насыщенные дни, но неожиданное вмешательство Рохана разрушило все планы. Он был готов категорически отказать, но Арья опередила его.
— Это хорошая идея, — мягко ответила она с улыбкой. — В конце концов, мы редко встречаем старых знакомых.
— …миледи?! — Ас посмотрел на нее с недоверием.
Ему было явно неприятно тратить драгоценное время на бесполезное, как ему казалось, общество. Особенно если учесть, что в ближайшие дни они не смогут видеться часто. Но Арья, слишком заинтригованная тем, почему Рохан ужинает с Исидой, лишь приветливо улыбнулась и слегка сжала его руку, успокаивая.
— Мы так и поступим, правда? — ее голос был мягким, но в нем чувствовалась скрытая решимость.
Ас продолжал хмуро смотреть на девушку, прекрасно понимая, что она действует намеренно. После долгой паузы он тяжело вздохнул и, сдерживая раздражение, кивнул.
— …Пусть будет так, — с трудом согласился Ас.
Он не мог пойти против слов Арьи, но его лицо явно выражало холодное раздражение. Все тщательно спланированное время для двоих теперь придется провести в этой неприятной компании.
Между тем Исида, побледнев, задумчиво смотрела на Рохана, а Арья с любопытством переводила взгляд с одного на другого. Единственным, кто оставался в хорошем настроении, был Рохан, который, казалось, наслаждался ситуацией.
— …Как вы вообще познакомились? — не выдержала Исида, пока слуги расставляли дополнительные приборы для Аса и Арьи.
Ее вопрос был вполне уместен. На следующий день она собиралась участвовать в атаке на столицу и кронпринца. Теперь же ей пришлось ужинать за одним столом со своими врагами.
Однако Рохан, напротив, отвечал невозмутимо, словно все это не имело значения:
— Разве странно, что король Кроа и наследный принц империи знакомы? Было бы удивительно, если бы мы не знали друг друга.
— Король?! — удивилась Арья.
Из всех присутствующих только она не знала, кто такой Рохан. Удивление на ее лице было вполне естественным. Он выглядел ровесником Аса, но при этом был королем? Возможно, он прибыл в империю ради завтрашнего дня? Его слова казались ей настолько невероятными, что она бросила на Аса взгляд, требующий объяснений.
Юноша, почувствовав ее недоумение, быстро ответил:
— Прошу прощения. Я не представил его вам, потому что посчитал это ненужным. Видимо, это была моя ошибка.
— Как неуважительно.
— …Неужели вы так близки? — подала голос Исида. На ее лице читалась все возрастающая тревога.
Слова Рохана и его уверенные действия начали ее пугать. Даже если он король, так разговаривать с кронпринцем империи мог лишь тот, кто действительно хорошо с ним знаком.
Рохан, нахмурившись, отозвался резко:
— Мы не близки.
— Вы всегда были слишком болтливы, леди Исида, — добавил Ас с раздражением.
Его резкий тон только усилил замешательство герцогини. Она уже не могла понять, каковы настоящие отношения между этими двумя. Арья, вспомнив, как они общались в королевстве Кроа, поняла, что их острая перепалка исходила скорее из дружеской близости. Это было частью их игры, направленной на то, чтобы запутать окружающих, включая Исиду.
— Если вы не близки… Зачем же тогда предложили им присоединиться? — спросила Исида.
Уже завтра эти двое должны будут насмерть сражаться друг с другом.
Рохан, ухмыльнувшись, ответил:
— Чтобы помешать, конечно.
Ас нахмурился со смесью удивления и раздражения на лице. Рохан же, словно не замечая реакции, продолжил:
— А кроме того… вряд ли мы еще часто будем встречаться, так что нужно воспользоваться моментом. Разве не так?
Сказанное королем заставило Исиду задуматься. Ее глаза забегали, но вскоре она утвердительно кивнула, будто вдруг поняла скрывающийся за его словами смысл. Очевидно, она решила, что Рохан имеет в виду предстоящую атаку, которая должна завершиться успехом, после чего Ас перестанет быть ее проблемой.
— Думаю, это можно назвать последним ужином, — добавил король Кроа с легкой ухмылкой.
— Конечно!.. — с энтузиазмом ответила Исида, даже не подозревая, что она сама могла быть главной героиней этого «последнего ужина».
Ее ответ звучал настолько наивно, что Ас смотрел на нее со смесью насмешки и недоумения, явно задаваясь вопросом, как он позволял этой женщине влиять на него.
Если бы она подумала еще немного, то смогла бы осознать нелогичность происходящего, но в отчаянии, лишенная всех иных опор, Исида выбрала верить в удобную ложь, которая давала ей хоть какую-то надежду.
Арья, наблюдая за происходящим, задала себе вопрос: «Неужели Рохан специально предложил им присоединиться, чтобы устроить этот спектакль?» Но, как бы это ни выглядело со стороны, это было слишком мелочно для короля. Взглянув на него, она заметила, что в его глазах мелькнула насмешка, и вскоре он подтвердил истинные намерения:
— Хотя, конечно, есть еще одна причина. Я предложил вам присоединиться к нам, потому что интересуюсь леди Розент.
— Мной?
— Да, вами, — беззастенчиво ответил Рохан, одарив ее лукавой улыбкой, несмотря на присутствие Аса рядом.
— Что за чушь ты несешь? — Ас зарычал, его голос звучал угрожающе. Это был явный сигнал: даже в шутку такие слова говорить не стоит.
Рохан, игнорируя предупреждение, добавил с совершенно невозмутимым выражением лица:
— Никогда не знаешь, как повернется судьба. Если нынешний спутник вам разонравится, надеюсь, вы будете помнить обо мне как о запасном варианте.
— Рохан! — выкрикнул Ас, вскакивая с места. Его взгляд был полон гнева, и казалось, что он готов схватить короля за воротник и бросить на пол.
Арья, понимая, что ссора может перерасти в драку между наследным принцем и королем, мягко, но уверенно взяла Аса за руку.
— Благодарю за ваши слова, но, прошу, воздержитесь от шуток, которые могут вызвать недоразумения, — сказала она, обращаясь к Рохану с вежливой улыбкой.
А затем, повернувшись к нему, добавила:
— Думаю, на этом можно закончить. Не стоит выводить господина Аса из себя.
Принц, обычно сдержанный и спокойный, легко терял самообладание, когда дело касалось Арьи.
— Шутка? Нет, я совершенно серьезен, — ответил Рохан, все еще сохраняя на лице загадочную улыбку.
Он как будто хотел испытать Арью, и она, немного поразмыслив, решила сказать все как есть — девушка понимала, что попытки успокоить Рохана ни к чему не приведут, и тот лишь продолжит поддразнивания. К тому же рядом с Асом она чувствовала себя в полной безопасности и не видела в словах Рохана угрозы.
— Правда? — ответила Арья, спокойно глядя на него. — Но даже так, вы не в моем вкусе, так что прошу воздержаться от подобных слов.
— Вот как? — Рохан приподнял бровь. — А какой у вас вкус?
— Высокие мужчины с черными волосами и голубыми глазами.
Ас, до этого сдерживавший раздражение, застыл на месте. Он явно не ожидал столь прямого ответа от Арьи. Злобное выражение лица, с которым юноша до этого смотрел на Рохана, исчезло без следа.
Исида, напротив, закрыла рот ладонью, словно не веря своим ушам. Она, вероятно, уже представляла, как король рассердится и унизит Арью в ответ на дерзость. Но к ее разочарованию, он только рассмеялся.
— Такой ответ… делает меня только более заинтересованным.
Девушка оставалась невозмутимой. Голос был спокойным, но в нем звучала твердость:
— Даже если так, мне неинтересны другие мужчины. Так что прошу, обратите свое внимание на кого-нибудь другого. И, извините за прямоту, но у вас уже есть спутница, так что проявлять подобный интерес ко мне кажется крайне неуместным.
Слова Арьи поставили точку в разговоре, и Рохан не смог сдержать громкого смеха. Тем временем Исида, которая все это время молчала, сжала кулаки, едва сдерживая раздражение. Она чувствовала себя отверженной, а тот факт, что Арья, эта девчонка низкого происхождения, теперь смотрела на нее с легким сочувствием, лишь усиливал гнев.
«Завтра она потеряет все и вернется к своему жалкому положению, так как она смеет меня жалеть?» — мысленно кипела Исида, но, боясь ярости Аса, старалась держать себя в руках.
— Может, лучше поужинать в другом месте? — неожиданно предложил принц.
Его голос был спокойным, но в глазах читалась нервозность. Он явно хотел увести Арью подальше от посторонних взглядов, чтобы провести время вдвоем. Юноша, конечно, не был из тех, кто легко теряет самообладание, но после такого признания от Арьи оставаться невозмутимым было выше его сил.
— Думаю, это хорошая идея, — согласилась девушка.
Ее любопытство было удовлетворено, и у нее больше не было причин оставаться в ресторане. Как только она произнесла эти слова, Ас крепче сжал ее руку и, не теряя времени, потянул за собой. Его поспешные, почти резкие действия не вызвали у нее недовольства, ведь именно она была причиной такого его состояния.
— Тогда прошу нас извинить. Желаю вам приятно провести время, — попрощалась Арья вместо молчаливого Аса.
Однако Рохан, все еще с легкой улыбкой на лице, вдруг произнес, обращаясь к ней:
— Мои слова о том, что вы меня интересуете, не были шуткой. Я бы хотел, чтобы вы приехали в Кроа. И знайте, я далеко не единственный, кто этого желает.
Арья немного наклонила голову, не понимая смысла его слов. Но долго задумываться не пришлось: Ас уже тянул ее за руку, направляясь к выходу.
Когда они поднялись в карету, кучер почтительно спросил:
— Куда направиться?
— Куда угодно, — отрывисто бросил Ас.
Кучер, будто без слов понимая настроение господина, коротко кивнул и неспешно тронулся с места.
— Куда мы едем? — спросила Арья.
Но Ас проигнорировал вопрос и вдруг задал свой:
— Это правда так? Вы действительно выбрали меня только потому, что я соответствую вашему вкусу: черные волосы, голубые глаза и высокий рост?
— Что?
Неужели он все это время думал только об этом? Разве можно считать, что выбор партнера зависит исключительно от внешности? Ас, конечно, это понимал, но все же решил спросить, и его намерения показались ей немного провокационными.
— Вы только сейчас это поняли? — с легким озорством переспросила она.
Ас прищурился и придвинулся ближе.
— Это правда? Если появится кто-то с таким же цветом волос и глаз, вы оставите меня ради него?
— Конечно. Если он мне понравится, почему бы и нет?
Ас нахмурился, понимая, что эти слова — лишь попытка его поддразнить, но ничего не мог с собой поделать. Ее шутки задевали больше, чем он хотел бы признать.
Улыбнувшись, Арья решила смягчить ситуацию:
— Но, если оглянуться на мою долгую жизнь, такого человека я еще не встречала. Были люди с похожей внешностью, но ни один из них не смог меня заинтересовать так, как вы. Даже если вдумчиво вспоминать, никого столь привлекательного я не встречала. Так что не переживайте.
Арья попыталась выразить мысль так, будто кроме Аса никого для нее и не существовало. Однако выражение лица юноши оставалось каким-то странным. Он выглядел не особенно довольным.
— Ас? — позвала она его, слегка нахмурившись.
Тот вздохнул. Его лицо оставалось серьезным.
— …Я догадывался, но услышать это от вас — совсем другое. Честно говоря, это неприятно.
— Что именно?
— Мысль о том, что вы встречали других мужчин, — объяснил Ас. — Вы ведь говорили, что дожили до взрослого возраста, а затем вернулись в прошлое. Даже сейчас вы невероятно красивы, а представить вас в те годы — просто невозможно. И очевидно, что столь прекрасную женщину никто бы не оставил без внимания.
Арья замолчала, прикусив губу, осознавая, что сама же подняла эту тему. Она невольно начала сравнивать Аса с мужчинами из своего прошлого, словно подталкивая его к ревности. Если бы он сказал что-то подобное о других женщинах, ей бы это точно не понравилось.
Конечно, она знала, что у Аса в будущем практически не было романтических связей, если не считать Исиду, но их отношения были далеко не счастливыми. Зная это, она не придала значения своим словам, но теперь пожалела, что была столь откровенна.
Ас заметил ее смущение и поспешил объясниться:
— Я не собираюсь расспрашивать вас о прошлом или злиться на вас из-за него. Просто… жалею, что не встретил вас тогда.
— Ну… в то время я была глупой, наивной злодейкой, — тихо ответила Арья. — Просто жалкой, недостойной женщиной, которая не могла бы даже мечтать о встрече с наследным принцем. Мы оба общались с теми, кто был нам «под стать».
— Не говорите о себе в таком тоне, — Ас нахмурился. — Вы просто оказались не в то время и не с теми людьми.
Его лицо теперь выражало искреннюю досаду, он, казалось, сожалел, что вообще поднял эту тему.
Арья, видя попытки юноши утешить ее, добавила с легкой улыбкой:
— Как я уже сказала, ни один из тех мужчин не затронул моего сердца. Это были просто мимолетные встречи, как у всех девушек: разговоры на балах, обмен любезностями.
— Если все ограничивалось беседами… — пробормотал Ас, все еще выглядя слегка ревнивым, но заметно расслабившись. — В таком случае я, возможно, зря волновался.
Но Арья не чувствовала себя спокойно. Ее слова не полностью соответствовали истине. В прошлом были не только светские беседы, но и алкоголь, легкие прикосновения, а иногда и нечто большее. Хотя до серьезных связей дело не доходило, ее прошлое действительно включало поступки, которые можно было назвать недостойными.
Чувствуя себя немного виноватой за преуменьшение, она решила уточнить:
— Ну… если подумать, кажется, это было не просто общение, — тихо произнесла Арья.
— И что же еще?
— Ну, были… легкие прикосновения, — осторожно добавила она.
Лицо Аса заметно напряглось.
— Какие прикосновения? — спросил он холодно. — Держались за руки? Обнимали за талию?
Арья покачала головой, понимая, что даже самые невинные примеры его не устроят.
— Тогда, возможно, объятия? — предположил он.
Ее категоричное отрицание не смягчило его настроения. Ас выглядел все более недовольным. Арья чувствовала, как обстановка накалялась, но не могла заставить себя признаться, что дело порой заходило гораздо дальше. Ас, видимо уловив замешательство Арьи, придвинулся ближе. Его лицо оказалось всего в нескольких сантиметрах от ее.
— Такое расстояние между вами было? — спросил он, пристально глядя в глаза девушки.
Лицо Аса было так близко, что Арья невольно почувствовала, как сердце ускорило ритм. Она старалась сохранять невозмутимость и коротко кивнула. В темном свете приемов такая близость не считалась чем-то необычным.
— Да, — спокойно ответила она.
— А такие прикосновения? — произнес он, нежно коснувшись губами ее лба.
Арья замерла. Возможно, подобных жестов действительно не было в прошлой жизни. В лоб целуют только тех, кто дорог, а отношения, в которых состояла она, сложно назвать серьезными.
— А сюда вас когда-нибудь целовали? — его голос звучал мягко, но вопрос прозвучал сразу после того, как он слегка прижался губами к ее щеке.
Боже мой… Ничего особенного, а сердце буквально выпрыгивало из груди. То ли от близости его лица, то ли от осознания, что чуть-чуть — и их губы могли бы соприкоснуться. Может все дело в том, что юноша продолжал задавать свои вопросы, пока его губы касались ее лица.
Арья затаила дыхание, не в силах вымолвить ни слова. Ее взгляд встретился с его глазами, полными ожидания. В них читалась мольба — будто он просил позволения. Она должна была сказать «нет», пока все не зашло слишком далеко. Иначе он определенно сделает следующий шаг. А этот шаг, вероятно, будет…
Взгляд Аса медленно скользнул вниз, задержавшись на ее губах, которые теперь казались еще более притягательными. На его лице больше не было ни намека на ревность — теперь перед ней стоял мужчина, уверенный в своем желании. Арья судорожно сглотнула.
Она всегда считала, что, прожив больше лет, имеет преимущество, но сейчас перед ней был мужчина, который сумел свести ее с ума одним только взглядом.
Ас больше не задавал вопросов. Он медленно сокращал расстояние между собой и Арьей, пристально смотря в ее глаза, дрожащие, словно лодка на волнах бушующего тайфуна. Его рука скользнула по нежной щеке девушки, белой и бархатистой, словно молоко. Казалось, он просил последнего разрешения.
Сейчас Арья могла бы легко оттолкнуть его, отвернуться или высказать недовольство. Но она не сделала ничего из этого. Наоборот, прикрыв глаза, девушка позволила ему приблизиться. Еще мгновение — они слились в поцелуе. Едва ощутив мягкость его губ, сердце Арьи словно застыло.
Она всегда считала поцелуи чем-то незначительным и даже насмехалась над женщинами, которые восхищались романтикой подобных моментов. Но теперь ее собственное лицо вспыхнуло, мысли спутались, а тепло, разлившееся по телу, лишило способности думать.
Жест, начавшийся с ревности, превратился в страстный поцелуй, от которого девушка теряла голову. Мягкие прикосновения губ стали более настойчивыми, грубыми, словно он стремился полностью подчинить ее себе. Арья не сопротивлялась, и Ас, почувствовав это, оперся рукой на стену кареты, углубляя поцелуй до предела.
— М-м… — с ее губ сорвался слабый звук.
Этот поцелуй был иным — он не был привычным, зрелым, рожденным лишь ради наслаждения. Он был переполнен желанием обладать, жгучей страстью, которая дрожью пробежала по телу. Неосознанно Арья стиснула его руку, пытаясь найти опору. Этот жест будто подстегнул Аса, и он прижал ее к себе еще крепче.
— Ха-а… — еле слышно выдохнула она, захваченная вихрем страсти.
Поцелуй принца был наполнен жаждой, жесткостью, которая одновременно пугала и захватывала. Арья чувствовала, как тело полностью утопает в этом вихре, а разум отказывается бороться. Ее глаза, затуманенные эмоциями, жгло, словно от жара.
Когда, казалось, этот поцелуй поглотит ее полностью, губы Аса, оставив после себя долгий тягучий след, наконец, оторвались от ее. Она тяжело дышала, чувствуя, как каждый вздох отдается жаром. Но даже тогда Ас не мог отвести взгляда от лица девушки.
— Черт, — выругался он сквозь зубы и вновь накрыл ее губы своими. Его поцелуй был таким же жадным, словно Ас хотел стереть любые сомнения или воспоминания о других мужчинах. Арья была ошеломлена, не в силах поверить, что это она — та самая девушка, которая когда-то безразлично смотрела на мужчин, видя в них лишь мимолетное развлечение.
— Я отвезу вас домой, — наконец выдавил Ас, обжигая ее взглядом. Его голос звучал хрипло, словно он с трудом сдерживал себя. Юноша понял, что еще одно мгновение — и не сможет остановиться.
— Хорошо, — тихо ответила Арья, отворачиваясь.
Она не могла смотреть на принца — его взгляд, полный пылающей страсти, был для нее слишком. Почему ей все еще семнадцать? Она вдруг ощутила разочарование и злость на саму себя. Если бы ей уже исполнилось восемнадцать… возможно, ей не пришлось бы возвращаться в особняк графа.
Карета долго кружила по столице, и лишь когда ночная тьма окончательно окутала город, подъехала к особняку графа Розента. Даже после слов кучера о прибытии, внутри кареты царила полная тишина — ни движения, ни звука.
Слуги, вышедшие из дома, начали перешептываться, предполагая, что могло произойти что-то необычное. Лишь тогда с явной неохотой Арья первой нарушила молчание.
— Мне пора.
— …Да, — с сожалением в голосе ответил Ас.
Он вышел из кареты вместе с ней, все еще печально кивая, словно не хотел ее отпускать. Они обменялись прощальными словами, но ни один из них не двигался с места. В напряженной тишине их взгляды не могли оторваться друг от друга, и это уже начинало вызывать у слуг легкое недоумение.
— !..
— Боже мой…
Видимо, не в силах просто так уйти, Ас обхватил Арью за талию и, словно украдкой, легко коснулся ее губ. Этот поцелуй был гораздо менее страстным, чем те, что происходили в карете, но все равно вызывал достаточно эмоций, чтобы лица всех свидетелей вспыхнули. Даже сама Арья, совершенно не ожидавшая такого, была ошеломлена.
— Миледи!
Энни и Джесси, стоявшие неподалеку, бросились за своей госпожой, которая, только что оторвавшись от Аса, поспешила скрыться в доме. Принц остался один, немного растерянно глядя ей вслед, пока карета не увезла его обратно в ночь.
— Миледи! Откройте дверь! Вам нужно умыться и переодеться!
Голоса Энни и Джесси, раздававшиеся за дверью комнаты, были полны веселья и нетерпения. Казалось, они готовы были взломать дверь, чтобы узнать подробности случившегося. Но Арья, чье лицо снова пылало, спряталась под одеялом и не показывалась до самого рассвета.
Служанки, так и не получившие ответа, позволили фантазии разгуляться на полную.

Глава двадцатая. Последствия выбора

С самого рассвета в дворянских поместьях царило беспокойство. В этот день они готовились к внезапной атаке на императорский дворец.
Солдаты, которые еще недавно беззаботно предавались развлечениям, теперь облачились в доспехи, вооружились и были готовы к бою. Видя это внезапное преображение, дворяне, ранее погруженные в тревоги, наконец позволили себе облегченно выдохнуть. Казалось, все шло по плану: вскоре, когда войска соберутся, они захватят дворец, а затем смогут насладиться победой.
— Что ж, господин виконт, мы отправляемся. Благодарим за гостеприимство.
— Ха-ха! Да о чем вы? Идите, идите. Я пока останусь здесь, а приеду, когда все уляжется.
— Конечно, до встречи.
Главный по званию, руководивший отрядом из нескольких десятков человек, вывел подчиненных за пределы поместья. Было странно, что они запросили для каждого лошадь, но теперь, смотря на то, как уверенно и энергично они покидали территорию, виконт почувствовал гордость.
Однако вместо того, чтобы направиться к императорскому дворцу, солдаты двинулись в противоположную сторону, к окраине города. Это стало очевидно только спустя некоторое время, когда они уже скрылись из виду. Таким образом, войска беспрепятственно покинули столицу.
В это же утро Арья, которая до рассвета не выглядывала из-под одеяла, услышав шум за окном, наконец выбралась из постели. Воспоминания о событиях прошлой ночи на мгновение отвлекли ее от реальности, но сегодня был слишком важный день. Она ждала этого момента, чтобы стать свидетельницей окончательного падения врагов. Прятаться в своей комнате было недопустимо.
Подойдя к окну, Арья распахнула его и посмотрела наружу. Во дворе как раз собирались те самые солдаты, которые недавно наводили хаос в особняке. Они сидели на конях и готовились к долгому пути. Один из них, поправляя доспехи, случайно встретился с девушкой взглядом.
— !..
Солдат так испугался, что едва не упал с лошади, но быстро взял себя в руки и низко поклонился. Это был знак почтения для той, кто знал истину о происходящем. Арья, слегка улыбнувшись, подняла руку, желая ему удачи.
Ее жест вызвал у солдата еще большее удивление, отчего он снова чуть не свалился с коня. Это привлекло внимание других. Они, проследовав за его взглядом, также увидели девушку и стали кланяться ей, выражая уважение. Их оказалось так много, что Арье пришлось держать руку поднятой довольно долго.
И последним, кто поднял взгляд на окно, оказался… Каин.
Как и большинство дворян, он беседовал с самым старшим по званию среди солдат. Но, подняв голову и заметив Арью, тут же нахмурился. Расстояние не позволяло разглядеть выражение его лица, но недовольство брата было заметно даже издалека.
Закончив разговор, он проводил солдат, а затем снова поднял взгляд на сестру, все еще стоявшую у окна и смотревшую вслед отряду. Не задерживаясь, он решительно развернулся и быстрым шагом направился внутрь дома, почти бегом поднимаясь по лестнице.
Необычно громкие звуки его шагов привлекли внимание только что проснувшихся слуг. Те с удивлением и осторожностью наблюдали за передвижениями господина. Некоторые последовали за ним. Каин, не замедляя шага, добрался до двери комнаты сестры.
— Арья!
Его голос прозвучал резко, с явным раздражением. Для девушки, которая всего лишь стояла у окна, прощаясь взглядом с солдатами, такая реакция была совершенно неожиданной. Слегка склонив голову, она подумала: какой же он странный человек, и спокойно ответила:
— Что-то случилось в такой ранний час?
— Я слышал, что ты вернулась домой поздно ночью.
Каин явно говорил это с упреком, хотя сам прибыл гораздо позже. Арья, нисколько не смутившись, подняла брови и указала на него:
— Кажется, это не тебе меня упрекать, братец. Ты сам обычно возвращаешься на рассвете.
— Я глава семьи, и мои дела связаны с работой, а ты!.. — он осекся, не сумев закончить мысль. Его голос, полный гнева, на мгновение дрогнул, будто Каин не знал, как продолжить.
Арья чуть заметно усмехнулась. Она давно думала, что, будучи поглощенным делами графства, брат уже перестал уделять ей внимание. Но, оказывается, он все еще был способен на глупую, бессмысленную ревность. Ее улыбка стала чуть шире, когда она задумалась, что Каину недолго осталось испытывать эту эмоцию, ведь с рассветом его жизнь, скорее всего, закончится.
— Что я сделала? Разве это первый раз, когда я поздно вернулась домой после ужина с господином Асом? Не понимаю, отчего ты так злишься. Или ты услышал о чем-то еще? — Арья слегка наклонила голову, невинно смотря на него.
Очевидно, Каин узнал о поцелуе. Они с Асом не особенно прятались, да и слуги наверняка не смогли бы удержаться, чтобы не обсуждать увиденное до самого утра.
— Как ты со мной разговариваешь?! — возмутился он, хотя Арья даже не упоминала подробностей. Каин снова повысил голос, но в его гневе чувствовалась не столько братская забота, сколько ревность.
Его крик встревожил слуг, которые собрались у комнаты госпожи, гадая, чем все закончится. Дверь была распахнута настежь, а Каин и Арья стояли друг напротив друга. Слуги лишь беспокойно переглядывались, надеясь, что их хозяйку не накажут.
Конечно, их опасения были напрасны: никакой угрозы для Арьи не существовало. Наоборот, весь гнев, все наказание за дерзость против империи и попытку свержения власти обрушится на Каина.
«Но прежде он заплатит за старые грехи».
За тот день, когда он осмелился занести меч над сестрой. И за нынешние грехи — за ту порочную страсть, что он испытывает к девушке, которую сам же лишил жизни. Какой же должна быть его кара?
Тут к Арье пришла отличная идея — то, что испугает его сильнее всего.
Гнев Каина объяснялся только тем, что она выскользнула у него из рук. Женщина, которой он когда-то отдал свою жизнь, теперь принадлежала другому. Эта мысль должна была добить его, и Арья с невинным выражением лица и с холодной усмешкой спросила:
— Надеюсь, ты не злишься из-за того, что я еще несовершеннолетняя? Для подобных переживаний уже слишком поздно, не находишь?
— Что… что ты имеешь в виду?.. — Каин застыл, а его лицо окаменело.
Слуги, стоявшие за дверью, насторожились и, не веря своим ушам, широко распахнули глаза. Они явно вспомнили события вчерашнего вечера.
— Это ведь не первый раз, когда мы встречались с господином Асом наедине, — продолжила Арья. — Ты, наверное, не в курсе, но он даже бывал в моей спальне. Мы путешествовали вместе в Кроа и… останавливались в одной комнате. Хотя все это неважно, ведь мы все равно собираемся пожениться.
Она не успела договорить. Вспыхнувший гневом Каин бросился к ней, и только благодаря тому, что Арья предусмотрительно сделала шаг назад, ей удалось избежать удара или попытки быть схваченной.
— Миледи! — воскликнула Энни, пока Арья с притворным ужасом пряталась за кем-то из слуг. Она дрожала, изображая из себя напуганную до глубины души девушку. Энни и Джесси тут же обняли ее за плечи, стараясь защитить.
Даже зная истинный характер своей госпожи, слуги не могли подумать, что такая хрупкость и испуг — игра. Гнев Каина, превративший его в яростного безумца, заставил их броситься на защиту Арьи.
— Ты! Как ты смеешь! Как ты можешь говорить такие мерзости! Как ты можешь позволять себе такое! — кричал Каин, с трудом поднявшись на ноги. Его глаза налились кровью, а голос сорвался на крик.
Слуги, пораженные его видом, окружили девушку плотным кольцом, став стеной между ней и братом.
— Я… не понимаю, почему ты так злишься. Миэлль ведь тоже однажды провела ночь с господином Оскаром. И ведь у нее была на это полная поддержка матери…
Арья прекрасно знала правду, но, чтобы сыграть свою роль, специально сказала это так, будто сама ничего не понимала. Возможно, слуги уже начинали догадываться о странной одержимости ее сводного брата, но слова Арьи сделали все предельно очевидным.
— Ты правда не понимаешь?! Как ты можешь?! Как ты смеешь!.. — голос Каина задрожал, а лицо исказилось от ярости.
Что он хотел сказать?
«Как ты могла оставить меня? Предать? Не выбрать? Не полюбить?»
Эти невысказанные слова витали в воздухе. Их значение понимали все, включая побледневших слуг.
— С-сэр Каин, пожалуйста, успокойтесь! — один из них робко попытался вмешаться.
— Заткнись! — рявкнул он.
Шлеп! Рука Каина с силой опустилась на лицо слуги, сбив его с ног.
«Он окончательно сошел с ума!» — подумала Арья, искусно изображая испуг. Ее глаза наполнились слезами, она дрожала, словно испуганный зверек, что только подливало масла в огонь. Тем временем другие начали защищать ее, и в их глазах уже горела искра негодования.
— Господин, успокойтесь, прошу!
— Простите леди, она еще молода! Проявите к ней снисхождение!
— Мы объясним ей, как себя вести, только не сердитесь!
— Пожалуйста, простите нашу бедную госпожу Арью!
Слуги сбивались в толпу, умоляя Каина обуздать гнев. Однако их попытки лишь раззадоривали его. В припадке ярости он вновь поднял руку и ударил еще нескольких человек.
Арья наблюдала за этой сценой с легким удовлетворением. Каин в своем отчаянии и безумии окончательно терял лицо. Ее план удался, и настал момент положить этому конец. Но прежде, чем она успела вмешаться, коридор огласил строгий голос.
— Что здесь происходит?
Это была графиня. Проснувшись от шума, она, все еще подавляя зевоту, неспешно подошла к месту событий. Однако стоило ей увидеть происходящее перед дверью комнаты Арьи, как ее глаза расширились от шока.
— Арья?!.
Она подбежала к дочери, чтобы рассмотреть все поближе. Девушка стояла в окружении слуг с заплаканным лицом. Когда-то, в худшие дни, когда у нее не было пищи и крова, Арья не пролила ни одной слезы. А теперь графиня видела перед собой ее заплаканное лицо, дрожь и хрупкость, и ей стало невыносимо.
Женщина, потрясенная, даже не могла подумать, что все это — мастерская игра.
В затянувшейся тишине ее прервал голос Каина.
— Вы… тоже знали?
Его голос и лицо были полны отчаяния, того самого, к которому Арья так стремилась. Графиня, услышав его слова, подняла на пасынка тяжелый взгляд. Ее глаза, в которых читалась угроза, устремились прямо на Каина.
— Что именно?
— Арья… Арья… провела ночь с наследным принцем! — выкрикнул Каин, будто уже поверив в собственные слова.
Графиня нахмурилась. Казалось, ее раздражал сам факт того, что ради такой мелочи он устроил весь этот скандал. Она коротко хмыкнула, и в ее взгляде мелькнуло презрение.
— И что с того? Даже если так, какое это имеет значение?
— Но Арья… Арья еще несовершеннолетняя! — выкрикнул Каин, словно это был последний аргумент, за который он мог зацепиться.
— Они собираются пожениться. Какая разница? — графиня пожала плечами. — К тому же, если я, ее мать, не возражаю, с чего ты взялся устраивать шум? У вас даже нет кровного родства. Лучше займись заботой о Миэлль и не лезь не в свое дело.
Слова графини звучали ледяным тоном. Она уже давно решила, что как только обвинения в государственной измене против графа станут официальными, она использует это как повод для развода. Этот дом больше не мог ничего ей предложить.
Слова женщины будто парализовали Каина. Его лицо сначала окаменело, а затем исказилось от гнева. И тогда он произнес то, что давно держал в себе:
— Ха! Ну, конечно. Кровь не обманешь. Какая мать — такая дочь.
Хлоп!
Графиня, больше не сдерживая себя, ударила Каина по щеке. В отличие от его ударов по слугам, этот поступок вызвал у присутствующих немое одобрение. Никто даже не подумал встать на его защиту.
— Ты ничего не знаешь! — громко воскликнула графиня. Ее голос впервые прозвучал так яростно. — Как ты смеешь так со мной разговаривать? Очень скоро ты станешь никем! Ты пожалеешь о своих словах.
Речь графини была сурова, но правдива. Каину преподнесли последний урок, который он уже не смог понять.
Юноша, едва сдерживаясь, посмотрел на мачеху так, словно хотел уничтожить ее взглядом. Затем он резко обернулся к слугам:
— Заприте Арью в ее комнате. Пусть больше не устраивает этих мерзких сцен. Если будет сопротивляться, свяжите ей руки и ноги. А вы, графиня, покиньте этот дом. Теперь я здесь хозяин.
Прислуга осталась стоять на месте, игнорируя его приказ. Никто не сдвинулся ни на шаг.
Это была победа Арьи. Она успела завоевать преданность окружающих. Но даже если бы она не делала этого, никто не последовал бы за Каином. Он растратил семейное имущество, вызывал презрение своей некомпетентностью, а дом графа был на грани краха. Слуги прекрасно понимали, что стоять на стороне Арьи, будущей супруги наследного принца, намного выгоднее.
— Что вы стоите?! Немедленно свяжите ее! — кричал Каин, смотря на присутствующих.
Но те лишь плотнее окружили Арью и графиню.
— Как вы смеете!.. — начал он, снова поднимая руку, но в этот момент по лестнице поднялись люди в белых униформах.
Рыцари, облаченные в форму с гербом императорской семьи, быстро подошли к месту конфликта. Их появление мгновенно изменило атмосферу в коридоре. Испуганная Арья, разозленная графиня и настороженные слуги — все обратили внимание на новоприбывших.
Один из рыцарей с грудью, увешанной знаками отличия, сделал шаг вперед. Он достал из-за пазухи документ и холодно обратился к хозяину дома:
— Вы господин Каин Розент?
— …Да, это я, — ответил он, но на его лицо, еще недавно полное гнева, теперь легла тень тревоги.
Взгляд юноши метнулся к лестнице, ведущей вниз. Он понял, что все это было связано с теми солдатами, которые недавно покинули поместье.
И его догадка оправдалась.
— Вы арестованы за участие в заговоре против императорской власти, — громко и твердо объявил рыцарь.
— …Что?!
Каин даже не успел возразить. Рыцари действовали молниеносно. Они тут же скрутили его, связав руки и ноги веревками. Ему оставили лишь возможность передвигаться короткими шагами — так же, как тот собирался поступить с Арьей.
— А-а-а! — закричал он, когда веревки слишком сильно впились в кожу.
Один из рыцарей грубо подтолкнул юношу вперед, не обращая внимания на протесты.
— Вы сами предоставили нам доказательства своей вины. Документы о финансировании и размещении солдат, все в ваших записях. Вы можете пригласить защитника, но это ничего не изменит. Если не хотите, чтобы ваша семья и слуги стали свидетелями еще большего позора, советую не сопротивляться.
Каин побледнел. Он понял, что речь шла о документах, которые он сам подал всего день назад, чтобы обеспечить солдат всем необходимым. Эти бумаги должны были попасть к одному из дворян Кроа, но теперь оказались в руках императорских рыцарей.
Его колени подкосились, и он едва смог удержаться на ногах.
— Это… невозможно… что происходит?
— Заговор?.. — начали перешептываться слуги.
— Каин Розент — участник заговора против императора? Это просто невозможно!
— Значит, все-таки это правда, — тихо проговорила Арья, утирая слезы с уголков глаз.
Слуги, заметив ее уверенное выражение лица, поняли, что она знала нечто большее. Арья выдержала паузу, словно собираясь с мыслями, и посмотрела на собравшихся.
Однако девушка решила не утруждать себя объяснениями. Все, что произошло, вскоре станет известно не только в империи, но и за ее пределами. Поэтому она предпочла промолчать, предоставив окружающим самим додумать подробности.
— Здесь явно какое-то недоразумение. Нужно подождать, пока правда не выйдет наружу, — проговорила одна из служанок, все еще веря в невиновность Каина.
— Матушка, наймите для брата адвоката, — мягко сказала Арья, обращаясь к графине. — Ведь теперь, когда Каина и Миэлль больше нет, именно вы — настоящая хозяйка дома.
— …Да, ты права. Если ему позволено нанять защиту, нужно найти подходящего человека, — кивнула графиня, быстро взяв себя в руки. — Не беспокойтесь, я всем займусь. А вы возвращайтесь к своим обязанностям.
Она невозмутимо спустилась по лестнице с горящей решимостью в глазах. Графиня намеревалась не просто найти адвоката, а нанять лучшего, чтобы тот раскрыл все преступления Каина до мельчайших подробностей. Это станет главным аргументом для развода с графом, который уже не представлял для нее никакой ценности. После этого она получит все имущество и свободу, о которой давно мечтала.
— Неужели такое возможно?! — раздались удивленные голоса слуг.
— Это не сон, правда?
Они следовали за графиней, продолжая обсуждать произошедшее, пока Арья, опираясь на руки Энни и Джесси, вернулась в свою комнату.
— М-миледи… Что произошло? — спросила Энни.
— Мой брат оказался участником заговора.
Ее тон и выражение лица мгновенно изменились, словно это не она еще пару минут назад плакала от испуга и обиды.
— Ты ведь видела солдат, которые уехали утром? Тех, кто все это время маскировался под обычных людей. Думаю, ты слышала, что в домах других дворян тоже появилось множество странных гостей?
Энни, наконец-то сообразив, что все это было частью восстания, приложила руку к губам, вспоминая недавние события.
— Я все гадала, почему господин Каин позволял так бездумно растрачивать деньги, но чтобы это были солдаты… — прошептала она, осознав истину.
— А вы… знали об этом, госпожа? — спросила Джесси, не скрывая удивления.
Арья лишь загадочно усмехнулась. Она не стала отвечать, вместо этого перевела разговор в другое русло.
— Мне нужно поехать в город. Помогите мне собраться.
— …В город? Сейчас?
— Конечно. Сегодня самый интересный день. Этого нельзя пропустить. Подготовьте все, а затем можете присоединиться ко мне, если захотите.
Девушки недоуменно посмотрели друг на друга, но, услышав, что у Арьи воспалились глаза от слез, поспешили выйти за водой, чтобы помочь ей умыться.
* * *
После неприятного ужина, вернувшись в особняк, Исида и герцог обсудили будущие планы.
— Всех членов императорской семьи отправят в тюрьму, так что на время мне придется занять их место, — спокойно заявил он.
— Да, Рохан должен будет заниматься делами Кроа, а все остальные дворяне уже выразили поддержку этому решению, — кивнула Исида.
— Как только все закончится, мы сразу проведем церемонию.
— Да, я уже говорила об этом. Как только империя окажется в руках Рохана, свадьба состоится незамедлительно. Все документы уже подготовлены.
— Отлично. Это меня полностью устраивает. Конечно, наследный принц немного помешал, но в итоге это привело к большему успеху. Ты хорошо потрудилась, это твоя заслуга.
— …Нет, это я должна вас благодарить за то, что вы доверились мне и позволили довести все до конца, — ответила Исида, и глаза девушки покраснели от нахлынувших воспоминаний о пережитых трудностях.
Герцог хотел было похлопать дочь по плечу, чтобы утешить, но в этот момент в комнату ворвался явно взволнованный Оскар.
— Сестра, отец! Прошу, пересмотрите свое решение!
Он снова, уже в который раз, заговорил о сомнениях.
— Император наверняка знает, что последние несколько месяцев в наших владениях скрывались неизвестные люди. Неужели вы думаете, что он ничего не предпринял? Они точно готовятся к чему-то!
На его обоснованное замечание герцог ответил с явным раздражением:
— Их надежность была подтверждена королевством Кроа. Не стоит беспокоиться. Даже если император что-то подозревает, он не знает, когда и где произойдет удар, и уж тем более не может предугадать его масштаб. Это дает нам преимущество.
Герцог снова повторил уже неоднократно сказанные слова, но Оскар не унимался:
— …Я сомневаюсь, что молодой король Кроа действительно на нашей стороне. Его визит был слишком коротким, а нападение начинается неоправданно рано! Все это подозрительно!
На этот раз он затронул то, о чем говорить не следовало. Герцог тут же вызвал слугу, чтобы тот вывел Оскара из комнаты.
— Закройте его в комнате. Если понадобится, забаррикадируйте дверь.
— Отец! Прошу, пересмотрите свое решение! Нужно действовать осторожнее!
— Больше осторожности быть не может. Все уже началось. Мы отправляем тысячи людей! — герцог повысил голос, окончательно теряя терпение.
Оскара насильно вывели и заперли в комнате, завалив дверь массивной мебелью, чтобы он не смог выбраться. Герцог, недовольный поведением единственного сына, нахмурился и обратился к Исиде:
— Завтра нас ждет много работы. Лучше тебе сейчас пойти отдохнуть.
— …Да, отец, — ответила она и отправилась к себе.
Настроение после вмешательства Оскара было испорчено, и вместо того, чтобы думать о скорой победе, которая должна была быть достигнута уже через несколько часов, ее мысли почему-то возвращались к наследному принцу и Арье.
Ас, который держал за руку эту недостойную женщину, совершенно не походил на самого себя. Его лицо, полное тревоги и волнения, было таким, каким Исида никогда прежде не видела. Более того, она не видела такого выражения ни у кого другого. Это был жалкий и унизительный спектакль, словно он хотел, чтобы весь мир узнал о его чувствах к дочери блудницы.
Мысль о том, что принц мог потерять голову из-за Арьи, вызвала у Исиды раздражение. Она нахмурилась, отпивая чай, когда в дверь раздался стук.
— Миледи, если вы еще не легли, можно ли с вами поговорить?
— Рохан? …Прошу, входите, — удивленно ответила Исида.
Она ожидала увидеть короля только на рассвете, но он пришел без предупреждения. Несмотря на то, что они уже обсудили все за ужином, герцогиня подумала, что у него, вероятно, было еще что-то важное.
— Нет, давайте поговорим здесь. Это не займет много времени, — ответил Рохан, покачав головой, когда она предложила войти в комнату.
— Что ж, о чем речь?
— Завтра, когда войска выступят, как насчет того, чтобы вам тоже отправиться с ними?
— …Мне? — удивилась Исида.
— Да. Все закончится быстро. Это ведь редкая возможность увидеть такое зрелище: захват дворца и униженных членов императорской семьи.
Его предложение, безусловно, было заманчивым. Такое действительно бывает лишь раз в жизни. Но…
— Разве это не опасно? — с беспокойством спросила она.
И хотя атака должна была быть внезапной, перспектива оказаться в гуще событий была пугающей.
Видя ее сомнения, Рохан поспешил ее успокоить:
— Не волнуйтесь. Я буду рядом. Мне самому интересно посмотреть на их лица, когда они поймут, что все кончено. Если вам страшно, я не отойду от вас ни на шаг. Разве моя компания не внушает вам уверенности?
Будучи королем Кроа, Рохан действительно мог гарантировать ее безопасность, хотя она понимала, что дворец будет намного опаснее, чем ее нынешнее убежище. Однако образ Аса и Арьи, которые выглядели такими счастливыми за ужином, все еще жег изнутри, и это заставляло колебаться.
— Я также размещу вокруг вас рыцарей, так что вам не о чем беспокоиться, — добавил он.
— Хорошо. Если я буду рядом с вами, то, думаю, все будет в порядке. Я согласна.
Рохан широко улыбнулся.
— Рад, что вы приняли такое решение. Надеюсь, завтрашний день принесет вам радость.
— И вам тоже, ваше величество.
— Ха-ха, а я уже рад, — ответил он, искренне улыбаясь. Его счастливое выражение лица заставило Исиду понять, что напряженный разговор между Роханом и Асом за ужином не был пустяковым. Они действительно были врагами.
— Увидимся завтра. Отдохните хорошенько. Вам понадобится много сил.
— И вы тоже, сэр Рохан, — кивнула Исида.
Когда он ушел, герцогиня легла в постель, однако мысли о наследном принце не давали ей покоя. Вместо сна она провела всю ночь в размышлениях.
«Уже скоро я поставлю его на колени. Того самого, кто унизил меня. И эту жалкую женщину тоже!»
На рассвете нарядно одетая Исида вышла из особняка. На улице ее встретили собравшиеся войска: солдаты в крепких доспехах с обнаженными мечами, готовые к выполнению приказа.
— Вы быстро собрались, миледи, — сказал Рохан, стоя среди воинов.
Он отдавал приказы с невозмутимым видом. Рядом с ним находилась Миэлль, чье лицо теперь было чистым и спокойным, без следов прежнего унижения. Она продала информацию о принце и империи, чтобы спасти свою жизнь и заслужить расположение короля.
— Доброе утро, госпожа Исида, — приветствовала Миэлль с неожиданной уверенностью в голосе.
Ее было трудно узнать: вместо прежней растерянной и плачущей девушки перед Исидой стояла уверенная в себе женщина. Хотя Миэлль не раз терпела неудачи и унижения, она решила простить ее. Герцогиня сама пережила не меньше трудностей.
— Доброе утро, господин Рохан. Доброе утро, Миэлль, — ответила Исида сдержанно, но дружелюбно.
— Да, отличное утро, чтобы раздавить жалких крыс, которые думали, что могут нам противостоять.
— Вы уже собираетесь выступать?
— Нет, мы двинемся после рассвета, — пояснил Рохан. — Солдаты, которые оставались в поместье герцога, назначены для вашей охраны. Нам не нужно спешить.
Исида знала, что таких солдат было около ста, и мысль о том, что они составят ее охрану, заметно успокоила.
— Приятно знать, что у меня будет такая надежная защита. А если мы отправимся позже, то основные сражения уже закончатся.
— Верно.
Рассвет быстро рассеял тьму ночи, и вскоре солнце стало подниматься над горизонтом. Исида, быстро позавтракав, отправилась вместе с Роханом и взволнованной Миэлль в сторону императорского дворца. Все трое ехали в карете, сопровождаемой множеством солдат, которые, как ожидалось, уже захватили дворец.
«Почему же так тихо?»
Проезжая по улицам, Исида не могла не заметить странную тишину. Улицы были удивительно пусты, как будто ничего необычного не происходило. Даже несмотря на внезапную атаку, которая должна была вызвать немалую суматоху, город оставался спокойным.
— Неужели все уже закончилось? Здесь так тихо, — заметила Исида, чувствуя нарастающее беспокойство.
— Похоже, так и есть, — с легкой улыбкой ответил Рохан. — Я приказал все завершить быстро и тихо. Видимо, мои приказы выполнили.
— Но все равно… Это слишком быстро, не находите?
— Соперник был слаб. Мы могли бы справиться с меньшим количеством солдат. Все это благодаря информации, которую предоставила Миэлль, — заверил Рохан.
— Правда? — смущенно спросила девушка, и ее глаза округлились от внезапной похвалы.
Король, мягко улыбаясь, провел рукой по ее волосам.
— Конечно. Ты оказалась полезнее любого шпиона.
— Я так рада, что смогла вам помочь, — ответила Миэлль, светясь от искренней радости.
Она смотрела на короля словно на идола, так же, как раньше на Оскара. Исида быстро поняла, что за столь короткое время девушка безнадежно влюбилась в Рохана.
«Я думала, она просто спасала свою шкуру, но теперь ясно, что она потеряла всякое чувство меры. Сначала Оскар, теперь Рохан? Просто жалкая предательница».
Эти мысли вызвали у Исиды раздражение. Еще недавно она сама планировала выдать Миэлль за брата, и теперь это казалось ей омерзительным.
«Когда мы с Роханом официально поженимся, я лично позабочусь, чтобы семья Розентов больше не существовала».
Погруженная в эти мысли, Исида вдруг почувствовала, как карета резко остановилась.
— Мы прибыли.
— Что вы имеете в виду? До дворца еще далеко, — удивленно ответила герцогиня.
Миэлль, тоже озадаченная, приоткрыла окно, чтобы посмотреть, что происходит.
— Правда, странно… Но… Почему здесь так много людей? Что… что?! — ее голос дрогнул, и она осеклась.
Лицо девушки побледнело от страха. Исида следом потянулась к окну, чтобы взглянуть на происходящее. Но внезапно зрение потемнело, а мир вокруг словно перевернулся.
— А-а-а! — раздался крик герцогини, и спустя мгновение ее захлестнула волна ужасающей боли.
— Ну что ж, леди Исида, мы прибыли. Вас все ждут, — с улыбкой сказал Рохан, ухватившись за ее волосы, и с силой распахнул дверь кареты ногой.
Миэлль, которая сидела рядом, побледнела, увидев такую неожиданную жестокость. Она начала дрожать, не в силах понять, что происходит, и боясь поверить в перемену, произошедшую с королем.
— Не волнуйся, Миэлль, — сказал он с нарочитой вежливостью. — Тебя тоже скоро проводят. Потерпи немного.
Рохан выволок Исиду из кареты, таща ее по дороге, как мешок. На улице ее ждали люди, которых она ненавидела больше всего на свете.
«Почему они здесь? Как они вообще могли оказаться тут?!» — хотелось закричать Исиде, но вместо этого она вскрикнула от боли, когда Рохан бросил ее на холодную землю.
— А-а-а!
Толпа вокруг ахнула, увидев, как леди Исида, некогда считавшаяся одной из самых благородных женщин империи, валяется в грязи. Среди зевак были и представители знати, и имперские рыцари, и сам наследный принц Астероп. Они остановились, пораженные происходящим.
Солнце уже полностью взошло, и площадь была заполнена людьми. Все это происходило на глазах у множества свидетелей.
— Как и приказано, я привел преступницу, — спокойно объявил Рохан, обращаясь к наследному принцу. Его тон был настолько непринужденным, будто он только что завершил самое скучное дело.
Арья поспешила к Исиде. В ее голосе звучало беспокойство:
— Вы в порядке? Как можно так жестоко обращаться с человеком!..
Слова казались полными сочувствия, но выражение лица Арьи говорило об обратном. В ее глазах читалась радость, с трудом скрываемая за маской заботы. Это ликование могла заметить только Исида, которая была достаточно близко, чтобы увидеть ее истинное лицо.
— Ты, жалкая тварь! — вскрикнула герцогиня, из последних сил толкнув Арью.
Однако рыцари, стоявшие рядом, мгновенно схватили женщину за руки и надавили на шею, обездвижив. Слуги императора были возмущены ее выходкой: даже после всех преступлений она осмелилась так грубо оттолкнуть эту невинную девушку!
Исида начала вырываться, но Рохан, наблюдая за этим, лишь усмехнулся.
— Миледи, это уже слишком. Это не сравнить с тем, что вы устроили. По сравнению с этим ваши преступления — целая пропасть. И все же, как неблагодарны те, кто получает хоть каплю заботы.
В его тоне звучала горечь: было очевидно, что все это время он всеми силами сдерживал презрение, угождая Исиде.
— Кто здесь действительно жалок и низок? — холодно начал Рохан, смотря на преступницу сверху вниз. — Я слышал, что тебя уважают многие аристократы, и думал, что увижу что-то стоящее. А в итоге ты всего лишь пустое место.
Эти слова задели не только Исиду, но и окружающих. А затем король неожиданно обратился к Арье.
— Похоже, графиня еще не рассказала вам правду, — продолжил он. — Леди Арья, вы должны об этом знать. Ваше место не здесь, в империи, а в Кроа.
— Графиня? Моя мать? — ошеломленно переспросила Арья.
Однако Рохан лишь улыбнулся, не отвечая на ее вопрос, желая оставить эту загадку висеть в воздухе.
— Если ты собираешься говорить глупости, убирайся, — резко прервал Ас, очевидно, желая прекратить дальнейшие провокации.
— Что ж, похоже, я больше не нужен… Но у меня еще есть дела! — с притворным разочарованием ответил Рохан, указывая в сторону кареты.
Из нее под стражей вывели Миэлль. Она дрожала, но ее не тащили за волосы и не бросали на землю, как Исиду. Тем не менее лицо девушки выражало ужас — осознание того, что она оказалась в центре унижения, которому никогда прежде не подвергалась.
— Г-господин Р-Рохан!.. Как… почему… что произошло?! — дрожащим голосом выдавила она.
Ее взгляд метался от короля к другим людям в толпе. Миэлль, привыкшая к восхищению, была совершенно не готова к презрению, с которым на нее смотрели сейчас.
— У тебя хватает наглости произносить мое имя? — холодно перебил Рохан, и его глаза сверкнули презрением. — Меня тошнит от таких, как ты. Готова продать все: семью, страну, ради спасения собственной шкуры.
Миэлль съежилась под его ледяным взглядом. Она подняла на короля полные мольбы глаза, пытаясь понять, как человек, который недавно казался ей таким теплым и добрым, мог так резко измениться.
Она вспомнила, как он говорил ей комплименты, хвалил за ум и сообразительность. Его признание стало для нее глотком надежды в пучине тьмы прошлого. В отличие от Оскара, которого она лишь пыталась удержать, Рохан казался ей достойным спутником.
Но теперь Миэлль поняла, что все это было ложью. Каждый его жест, каждое слово — обман, чтобы заманить ее в ловушку.
— Рохан!.. — снова позвала она голосом, дрожащим от слез.
В ответ юноша лишь бросил на нее еще более холодный взгляд, в котором читалось не только презрение, но и явное предупреждение.
— Еще хоть раз назовешь мое имя — пощады не жди, — бросил он. Голос прозвучал как приговор.
Миэлль сжалась, и слезы стали ее единственным ответом.
В это время Исида внезапно вспомнила о письмах и документах, которыми она обменивалась с Роханом. Она резко подняла голову.
— У меня есть ваши письма! — выпалила герцогиня в отчаянии.
Девушка говорила о документах с печатью короля Кроа. Даже если все это ловушка, подлинные бумаги с королевской печатью могли стать ее спасением. Если они существовали, Исида могла бы обвинить Рохана в соучастии.
Но ее надежда быстро угасла. Король Кроа усмехнулся и ответил с явным презрением:
— Ты правда думаешь, что эта печать настоящая?
— …Что?! — ее лицо побледнело.
Она помнила, как сама сверяла эту печать с официальными документами из Кроа. Исида была абсолютно уверена в их подлинности.
— Но… Я проверяла! Все точно совпадало! Я спрашивала у виконта Вика!
— Отлично. Почему бы не спросить у него еще раз? — с притворной добротой предложил Рохан, махнув рукой.
И тут из толпы вышел Вик, который был одним из самых преданных союзников дворянской клики. Его появление стало для герцогини Фредерик последним ударом.
— Вы слишком доверились мне, леди Исида. Вот почему оказались в такой ситуации. Нужно было быть осторожнее, — сказал мужчина с притворным сожалением.
— Что ты… хочешь сказать?
— Простите, но все документы, которые я передал вам, были с поддельной печатью.
— …Ч-что?
Исида не могла поверить в происходящее. Вик, которому она доверяла больше всего, оказался предателем. Он был тем, кто годами помогал дворянам и предоставлял бесценные советы. В его обман было невозможно поверить.
Миэлль, плач которой становился все громче, также оказалась поражена этим открытием.
— Даже если печать фальшивая, вы сами подписывали документы и отправляли их! Это делает их действительными! — срывая голос, воскликнула Исида, цепляясь за последнюю надежду.
Но Рохан лишь рассмеялся. Его смех был холодным и уничижительным.
— Ты до сих пор ничего не понимаешь? Это была игра, ловушка для предателей из другого государства. Почему я должен был утруждать себя такими мелочами? — он посмотрел на Вика.
— Именно. Мне не нужно было отправлять письма в Кроа. Я мог сам написать ответ, чтобы вы поверили.
Идеально спланированная ловушка. Осознав это, Миэлль застыла. Ее слезы высохли, а лицо стало мертвенно-бледным. Исида, не менее потрясенная, наконец поняла, что все это время была лишь пешкой на доске, расставленной Асом. Она оказалась в ловушке, из которой не было выхода. Мысли застопорились, дыхание перехватило, она замерла, будто парализованная.
— Почему вы, вместо того чтобы задуматься над своими преступлениями, продолжаете цепляться за мелочи? — спросила Арья с наигранным недоумением. — Даже если предположить, что письма действительно были отправлены господином Роханом, разве это не было частью плана по выявлению заговорщиков? Это ведь приказ господина Аса, верно?
Принц улыбнулся, услышав ее слова, и похвалил:
— Абсолютно верно. Все решается моей волей — прощать или нет. Непонятно, почему они этого не осознают. Может, ситуация им до сих пор не ясна, а может, они просто глупы.
— Ас, я разочарован, — прервал Рохан с притворным вздохом. — Ты использовал меня ради такой мелочи. И я еще потратил свое драгоценное время, чтобы помочь тебе.
Юноша холодно усмехнулся:
— Не преувеличивай. Ты не остался обделен.
— Спорить не буду, — признал Рохан, слегка склонив голову и усмехнувшись. — Я действительно многого добился. Не только я, но и кое-кто еще, — добавил он, бросив значительный взгляд на Арью.
Девушка, не понимая намеков, нахмурила брови, явно в растерянности. Ас раздраженно взглянул на Рохана и резко оборвал его:
— Перестань говорить чепуху. Все закончено, так что можешь возвращаться домой. По поводу Миэлль подготовь отчет. А по остальным вопросам можешь отправить своего человека.
Рохан пожал плечами:
— Как скажешь. Тем более карета с остальными заключенными уже прибыла. Похоже, самое время завершить спектакль.
Шумная железная карета въехала на площадь, скрежеща колесами. Ее решетчатые стены давали зевакам возможность видеть пленников. Это была угнетающая картина: внутри находились некогда влиятельные и именитые дворяне империи, ныне опозоренные и униженные.
Среди них был Каин. Увидев сводную сестру рядом с Асом, он начал кричать:
— Арья! Что ты там делаешь?! Почему ты там?!
Его крик звучал так, словно у него отняли все, что он считал своим. Гнев, смешанный с отчаянием, прорывался наружу.
Ас с усмешкой покачал головой:
— Странный вопрос. Почему леди Арья, моя возлюбленная, не должна находиться рядом со мной? Этот человек ведет себя так, будто потерял рассудок. Пусть он замолчит.
Рыцарь моментально вставил Каину кляп, но тот продолжал яростно сопротивляться, пока его не ударили несколько раз по лицу, заставив потерять сознание.
— Каин! — с ужасом вскрикнула Миэлль, увидев, как жестоко обращаются с ее братом.
Исида, которая с самого начала ощущала на себе пристальный взгляд, нервно сжала веки и отвернулась, словно пытаясь избежать реальности.
— Не стоит отворачиваться, миледи, — холодно произнес Ас. — Ведь вы тоже скоро окажетесь в той карете. Ваши собственноручно составленные и поданные господину Рохану документы стали доказательством против вас. И знаете, они были настолько аккуратно упорядочены, что избавили нас от лишних хлопот. Благодарю за это.
Он жестом подозвал рыцарей, и те сразу подошли, чтобы поднять Миэлль и Исиду на ноги. Их движения были грубыми, и девушка, не успев даже выпрямиться, упала обратно на землю.
— А-а-а! — прозвучал жалобный крик.
Еще несколько месяцев назад те, кто окружал Миэлль, тут же бросились бы к ней на помощь, чтобы поднять и утешить. Но теперь все было иначе. Единственной, кто протянул ей руку, оказалась Арья.
— Ты в порядке, Миэлль? — с мягкой заботой спросила она.
Однако сестра восприняла этот жест как насмешку. Ее губы задрожали, а глаза были полны ненависти, как будто одно присутствие Арьи оскорбляло ее.
— Миледи, вы слишком мягкосердечны, — с ноткой раздражения вмешался Ас, смотря на возлюбленную. — Вы действительно заботитесь о той, кто столько раз пыталась вас уничтожить?
Он сделал знак рукой, призывая ее вернуться, но Арья неожиданно ответила:
— У меня есть одна просьба к вам, господин Ас.
— Просьба? — его брови приподнялись в удивлении.
— Да. Она касается Миэлль. Я надеюсь, вы не откажетесь выслушать меня.
Все на площади замерли, ожидая ее слов. Что она задумала? Это было необъяснимо — даже для Миэлль, которая с недоумением уставилась на сестру.
— Возможно, это слишком, но… Прошу вас проявить снисхождение к ней, — произнесла Арья.
Толпа ахнула. Рохан сдержал усмешку и спросил:
— Вы в своем уме, леди Арья?
Его вопрос звучал язвительно, но многие в толпе были с ним солидарны. Даже Миэлль выглядела потрясенной. Почему Арья, у которой, наконец, появилась возможность отомстить, просит о милости?
Ас, напротив, понял истинный мотив девушки. Она делала это не из жалости.
— Но почему?
Арья встретила его взгляд и уверенно ответила:
— Миэлль еще слишком молода, чтобы делать взвешенные решения. Все знают, что по своей природе она добрая девушка, ее просто использовали. Ее вины в этом почти нет. Она всего лишь стала жертвой обстоятельств. Если уж кто-то в этом и виноват…
Арья сделала вид, что утирает несуществующие слезы, пытаясь придать речи драматичности. На мгновение замолчав, она как будто собиралась с духом, чтобы продолжить.
Ас, понимая, что Арья что-то замышляла, нетерпеливо спросил:
— Если уж кто-то и виноват, то?..
Девушка вздохнула и произнесла с горечью:
— То это я. В том, что я не смогла как следует позаботиться о Миэлль. Как старшая сестра, я не сумела уберечь ее от ошибок и плохих решений. Поэтому прошу вас, пощадите ее и накажите лучше меня.
Окружающие удивленно вздохнули. Даже для тех, кто хорошо знал Арью, ее слова прозвучали как нечто совершенно абсурдное. Как можно было представить, что наследный принц накажет возлюбленную?
Все взгляды тут же обратились к Асу. Он раздраженно нахмурился. С одной стороны, он злился на Арью за это неожиданное заявление, с другой — явно не мог отказаться выслушать ее до конца.
— Кроме того, Миэлль еще слишком юна, чтобы понимать серьезность своих действий. Она не могла знать ничего действительно важного и, вероятно, не передала никакой ценной информации. Разве не так, господин Рохан?
Действительно, все, что Миэлль могла раскрыть, не представляло значительной угрозы, за исключением одного — секретной способности Аса. Но даже это не давало оснований для серьезного наказания.
Однако просьба о снисхождении к аристократам, замешанным в заговоре, которые заслуживали не меньше, чем повешение, казалась абсолютно абсурдной. Особенно странным это выглядело в отношении Арьи и Миэлль, которые всегда были непримиримыми врагами, готовыми уничтожить друг друга.
Рохан, который до сих пор наблюдал за этой сценой с легким интересом, наконец улыбнулся краешком губ и саркастически спросил:
— Вы сейчас серьезно?
— Конечно. Кроме того, всем известно, что Миэлль в юном возрасте пережила множество бед и из-за этого находится в нестабильном состоянии. В какой-то степени это и моя вина… Разве не так, Миэлль? — Арья повернулась к сестре, и ее голос стал мягким, почти ласковым. — Ты ведь просто следовала чужим приказам, не до конца понимая, что делаешь, верно? Ты всего лишь пыталась выжить и передала незначительные сведения, правда?
Миэлль, не зная, как реагировать, лишь хлопала глазами, смотря на Арью. Ее взгляд выражал явное смятение и подозрение. Было видно, что она пытается понять, не является ли это очередной ловушкой, которая окончательно разрушит ее.
Но, несмотря на это, настойчивость Арьи сделала свое дело. Первым, кто сдался, был Ас. Ему было сложно игнорировать ее мольбы, особенно когда она так явно демонстрировала решимость.
— Хорошо. Я понял вашу просьбу, леди Арья. Мы тщательно изучим все документы и материалы, предоставленные Роханом. Если вина леди Миэлль действительно окажется незначительной, то и наказание будет соответствующим.
Поскольку девушка произнесла просьбу о снисхождении к сестре перед всеми, стало ясно, что суровое наказание для нее теперь вряд ли возможно. Ас, даже если бы хотел, уже не мог игнорировать это.
Теперь Арья выглядела совершенно довольной. Она тепло улыбнулась и обняла сестру.
— Я не знаю, каким будет приговор, но все-таки это лучшее, на что можно было надеяться, Миэлль. Теперь я сама буду заботиться о тебе и помогу разобраться, что правильно, а что нет. Я сделаю все, чтобы ты больше никогда не сбивалась с пути, — произнесла она мягким обнадеживающим голосом.
Ее доброжелательная улыбка заставила Миэлль замереть. Внезапно осознав истинный замысел Арьи, она побледнела и начала качать головой.
— Н-нет!.. Это… это просто невозможно!
Лично заботиться о ней? Указывать, что делать?
Но Арья не дала ей договорить. С ласковой улыбкой она добавила:
— Пока идет разбирательство, постарайся осмыслить свои поступки, хорошо?
Прежде чем Миэлль смогла возразить, Арья жестом позвала рыцарей, которые тут же увели ее под охрану. Отойдя на небольшое расстояние, она смотрела, как сестру уводят, и ее лицо сияло улыбкой заботливой старшей сестры.
— Я… Я только!.. — начала было Миэлль, но голос сорвался.
Когда девушку посадили в карету рядом с Исидой, она осознала безвыходность ситуации. Любое слово могло быть использовано против нее.
Единственная надежда Миэлль была связана с Арьей. Если та оставит ее без защиты, казнь станет лишь вопросом времени.
Карета с заключенными, наполненная их криками и стонами, вскоре покинула площадь и исчезла за горизонтом, направляясь в противоположную сторону от столицы.
Когда толпа начала расходиться, Арья заметила недовольство на лице Аса и первой обратилась к нему.
— Вы собираетесь возвращаться в столицу? Если позволите, я хотела бы присоединиться к вам в карете. Мы могли бы обсудить важные дела по дороге.
Она прекрасно понимала, что у Аса будет мало времени в ближайшие дни, и надеялась использовать дорогу для разговора.
Однако юноша, очевидно, раскусив ее план, предложил другое:
— Вместо этого, может, мы остановимся неподалеку, чтобы выпить чаю? Для чашки чая с вами у меня найдется время.
Прежде чем Арья успела согласиться, вмешался Рохан:
— А можно мне тоже присоединиться?
Но Ас даже не дал Арье ответить, резко отвергнув предложение:
— Нет. Твои дела здесь закончены. Возвращайся в свое королевство.
Рохан пожал плечами, притворно обиженный:
— Ты слишком суров. Я же отказался от соблазна участвовать в мятеже и поддержал тебя.
Ас прищурился, его голос прозвучал угрожающе:
— Правда? Это звучит, как сожаление. Если так, почему бы не нарушить наше соглашение и не начать войну?
— Ну что ты, я ведь просто так сказал, — ответил юноша, тут же сменив тон. — На самом деле я предпочел бы мир еще как минимум сто лет. А если получится, то и все двести.
— Если хочешь мира, то возвращайся домой, — холодно произнес Ас.
— Ладно, ладно, я ухожу, — отмахнулся Рохан, садясь в свою карету. — Но ничего, я ведь могу встретиться с леди Арьей в другой раз.
С этими многозначительными словами он уехал, оставив после себя странное ощущение, будто в его словах скрывалось больше, чем кажется.
Ас и Арья тоже покинули площадь. Для важного разговора они выбрали идеальное место — уединенную комнату в кафе «Цветочная гора», где их никто не мог потревожить. После того, как они сделали заказ, Арья, не выдержав любопытства, первой задала вопрос:
— Что это за соглашение? Какую сделку вы заключили с Роханом?
Ас с легкой усмешкой посмотрел на нее, оценив нетерпение.
— Раз уж вы так интересуетесь, расскажу. Ничего секретного. Мы договорились, что за его помощь в этой ситуации империя будет поддерживать мир с королевством Кроа на протяжении пятидесяти лет.
— Пятьдесят лет? Но ведь у вас и так нет причин для войны, не так ли?
— Сейчас — нет, — согласился Ас, улыбнувшись. — Но будущее трудно предугадать. Когда-то давно между нашими странами шла длительная война, в которой погибли тысячи людей, и империя потеряла огромные территории.
— Теперь понятно, — тихо ответила Арья.
Она быстро поняла, что Рохан помог уничтожить дворянскую клику, потому что боялся возобновления конфликта. Империя обладала самой сильной армией и внушительными ресурсами, и возможная война представляла слишком большую опасность для Кроа.
Ас перевел взгляд на часы, и его голос стал чуть более строгим.
— Теперь моя очередь задать вопрос. Почему вы попросили о снисхождении для леди Миэлль?
Арья улыбнулась. Ее лицо оставалось спокойным.
— Потому что, если бы я ничего не сделала, ее наверняка приговорили бы к казни.
— Разве это не то, чего вы хотели? — удивленно спросил Ас. Он хорошо знал их историю и ожидал, что Арья захочет смерти сестры.
— Конечно, в конце концов, это то, чего я добиваюсь. Но, подумав, я решила, что это было бы слишком легким выходом для нее. Жалко терять такую возможность.
— Возможность?
На ее лице появилась хитрая, почти дьявольская улыбка.
— Представьте, что мы поменялись ролями.
Ас смотрел на нее, не скрывая легкой усмешки. Арья напоминала ему ребенка, который, наконец, получил желанную игрушку и с удовольствием предвкушает, как будет с ней играть.
Каково это — быть униженной той, кого ты сама считала недостойной? Эта мысль заставила ее глаза блеснуть еще ярче. В Арье пробудился истинный характер злодейки.
— Поэтому я хочу, чтобы вы, господин Ас, оставили Миэлль мне. Конечно, полностью избавить ее от наказания нельзя — грехи слишком велики. Пусть она получит справедливый приговор, прежде чем окажется в моих руках.
Казалось, словно Арья наслаждалась одной лишь мыслью о том, что Миэлль испытает невероятную боль, прежде чем попадет к ней. Ас прищурил глаза, но не отвращение или осуждение отразились в его взгляде, а скорее восхищение хладнокровной настойчивостью девушки.
Он давно знал, что Арья привлекала его именно своей прямотой и скрытой жестокостью. Она не боялась открыто говорить о своих желаниях, а это было именно то, что вызывало в нем любопытство и уважение.
— Хорошо. Миэлль заплатит за свои прошлые и нынешние грехи. Как вы и просили.
— Спасибо.
Ас покачал головой с легким недоумением:
— Вы так радуетесь, что мне совсем не хочется уходить.
— Так останьтесь ненадолго. Может, пообедаем вместе? — предложила Арья с невинным видом, прекрасно понимая, что он не сможет остаться.
— Я вынужден отказаться, и очень из-за этого злюсь.
— Ну что ж, тогда вам стоит скорее закончить дела, — подбодрила его Арья, мягко касаясь его руки. — Когда все закончится, как насчет отдыха? Я давно мечтала съездить к морю. Только мы вдвоем.
Лицо Аса на мгновение напряглось. Он знал, что их статус не позволит им быть вдвоем, но саму идею — эту возможность уединения — было трудно отбросить.
— Придется действительно поторопиться, — тихо ответил он.
— Я буду ждать, — с этими словами Арья поднялась, оставив недопитый чай.
Когда она уже собиралась уходить, Ас внезапно остановил ее на полпути к двери. Его голос, низкий и непривычно мягкий, заставил ее замереть:
— Леди Арья.
Она медленно повернула голову, встречая его взгляд, полный чего-то нового, чего-то, что она уже видела, но не до конца понимала.
— Да?
— Можно… Я поцелую вас?
Настолько прямолинейные слова застали девушку врасплох. Она лишь молча смотрела на Аса, пытаясь уловить скрытый смысл, прежде чем ее глаза мягко блеснули, и она с легкой улыбкой ответила:
— До этого вы поступали по своему усмотрению, а теперь вдруг решили спросить разрешения?
— …Тогда я поддался порыву, — признался Ас с такой искренностью, что в его словах трудно было усомниться. — Но теперь я беспокоюсь. Вдруг это задело вас?
Задело? Что за нелепость. Да, она была немного удивлена, но это чувство быстро растворилось в куда более сильных эмоциях. Ее сердце всю ночь стучало так, что казалось, вот-вот вырвется наружу.
— Нисколько. Я просто растерялась.
Едва прозвучали ее слова, как Ас, избавившись от тени сомнений, легко поднял руку и нежно провел пальцами по щеке возлюбленной.
— Тогда впредь буду действовать по своему усмотрению.
Он произнес это с таким бесстрашием, что в следующую секунду, даже не дождавшись ответа, уже наклонился и коснулся губ девушки своими.
* * *
Слухи о том, что всех аристократов из дворянской клики схватили за государственную измену, разлетелись по столице молниеносно, не прошло и полдня. А спустя неделю эта новость уже гремела по всей империи. Такое событие нельзя было назвать обыденным: для одних это стало громом среди ясного неба, для других — смертельной угрозой.
Те, кто прежде поддерживал аристократов или заключал с ними сделки, поспешили откреститься от любых связей, как от заразы. Кое-кто с тревогой следил за развитием событий, боясь, что искры этого пожара долетят и до них. А самые пугливые под разными предлогами поспешно покидали страну.
Сами же схваченные аристократы, конечно, не собирались мириться с обвинениями. Они отчаянно искали способы оправдаться, но их старания разбивались о тщательно продуманный план наследного принца и Рохана.
— В-все драгоценности из особняка исчезли!..
— …Что?! — виконтесса Мериат побледнела, едва услышав шокирующую новость от дворецкого.
Только вчера она в панике собирала последние средства, чтобы нанять самого известного адвоката империи и вытащить мужа из темницы, а сегодня на ее голову свалилось это.
— З-зато оставили вот это письмо…
Руки виконтессы дрожали, пока она брала у дворецкого листок. Ее глаза забегали по строкам, и с каждым словом лицо женщины становилось все более бледным.
В случае, если империя не падет, согласно договору с леди Исидой Фредерик, средства на оплату солдат удерживаются из вашего имущества. Полный перечень прилагается, а недостающая сумма будет взыскана позже.
«Это что же такое?!.»
Виконтесса снова и снова перечитывала письмо, не веря в то, что видит, но содержание оставалось неизменным.
— Все драгоценности… пропали?
— Д-да, госпожа! Даже самые ценные украшения исчезли… — дворецкий поспешно кивнул, подтверждая страшную новость, от чего виконтесса, ослабев, опустилась на пол.
— Вы в порядке, миледи?! — испуганный слуга тут же склонился над ней, попытавшись поддержать госпожу, но та выглядела слишком потрясенной.
Ее лицо было смертельно бледным, а тело мелко дрожало. Служанки беспокойно переминались с ноги на ногу, не зная, что предпринять.
— Тихо! — раздраженно бросила виконтесса Мериат.
Гул голосов и суета только усиливали ее головную боль. Когда комната, наконец, наполнилась тишиной, она приложила руку ко лбу, погружаясь в размышления.
«Что же теперь делать?..»
Если верить словам дворецкого, все украшения и драгоценности исчезли. Это был ее последний шанс собрать деньги, чтобы спасти мужа. Имение и земли, конечно, могли быть проданы, но наследный принц уже наложил запрет на них, чтобы предотвратить любые махинации. Более того, в случае признания ее мужа виновным, все имущество семьи перейдет во владение империи.
Она медленно моргнула, обдумывая свое положение. Если муж действительно замешан в измене, имение, земли и титул будут безвозвратно утрачены. А учитывая тяжесть обвинения, под угрозой окажется не только ее будущее, но и жизни всех членов семьи.
Стиснув губы, виконтесса, наконец, пришла к решению. Ее рука дрогнула, но уверенно поднялась.
— Помогите мне.
— Д-да, госпожа! — служанки поспешно подбежали и помогли ей встать. Взгляд женщины стал холодным и решительным: она приняла окончательное решение.
— Приготовьте карету и подготовьте еду. Возьмите также запасную одежду.
— Ч-что? Куда вы собираетесь, госпожа? — дворецкий не смог скрыть удивления.
Виконтесса спокойно, даже невозмутимо ответила:
— Для начала я вернусь в Шератон. Скажу, что измена — это дело исключительно моего мужа, а я ничего об этом не знала. Возможно, если обвинения не слишком серьезные, я смогу избежать наказания. За это время начну готовить документы для развода… Если же это не удастся, мне придется скрыться или искать убежища за границей. Как бы то ни было, я должна выжить.
Она оглядела слуг твердым взглядом.
— Не могу требовать, чтобы вы последовали за мной. Это слишком большая ответственность. Решайте сами.
Из-за полного отсутствия средств виконтесса Мериат могла взять с собой лишь одного человека — своего дворецкого. Служанки, оставшиеся без работы, с растерянностью наблюдали, как госпожа покидает поместье.
Решение бросить мужа и сбежать оказалось мудрым. Наследный принц, долго готовившийся к уничтожению дворянской клики, не упустил шанса: он умело умножал обвинения против дворян, а неожиданный свидетель окончательно перечеркнул все их надежды.
Этим свидетелем оказался Оскар, наследник дома герцога Фредерика.
— Где Оскар Фредерик? — громко спросили рыцари, которые, арестовав Исиду и самого герцога, вернулись, чтобы забрать еще одного члена семьи.
Хотя Оскар не принимал прямого участия в заговоре, не подписывал никаких документов и формально считался непричастным, рыцари все же настаивали на его аресте.
— О-Оскар сейчас… заперт, — ответил один из слуг.
— Заперт? Где именно? — нахмурившись, они начали расспрашивать всех. Кто-то из прислуги не вызвался показать место заточения Оскара.
Следуя за проводником, рыцари добрались до коридора, где за нагромождением мебели скрывалась запертая дверь. Убрав все лишнее, они открыли ее и увидели в комнате самого наследника герцога. Он выглядел изможденным, но сохранял спокойствие.
— Вы Оскар Фредерик? — спросил один из рыцарей, пристально всматриваясь в его лицо.
— Да, это я, — ответил юноша с ледяным спокойствием, словно заранее знал, что этот момент наступит.
Рыцари переглянулись: прямого приказа наследного принца хватило, чтобы они были начеку, но такое безмятежное поведение лишь усилило их подозрения.
— Если еще не поздно, я готов рассказать все, — неожиданно заговорил Оскар, прерывая их размышления.
— Все? Что именно? — переспросил один из мужчин, нахмурившись.
— Все подробности об этом деле, — спокойно ответил Оскар. — Как вы, вероятно, уже выяснили, я напрямую не участвовал в заговоре. Однако был в курсе через сестру и отца. Я готов сотрудничать.
Рыцари никак не ожидали такого предложения. Вместо того, чтобы отрицать причастность, он открыто предложил помощь.
— Вы уверены? — уточнил рыцарь, внимательно наблюдая за ним.
— Да, — твердо кивнул юноша.
Мужчина на мгновение задумался, но затем смягчился, увидев его решимость.
— Хорошо. Тогда следуйте за нами. Раз вы решили сотрудничать, мы не будем вас связывать.
Рыцари, убедившись, что сопротивления не будет, стали обращаться с ним уважительно, хотя все еще оставались настороже.
— Милорд… — дрожащий голос дворецкого раздался за его спиной, когда тот, не оглядываясь, последовал за конвоем.
Оскар замер, обернулся и, взглянув на старого слугу, коротко кивнул:
— Позаботьтесь о поместье.
— Будет сделано, господин… Пожалуйста, берегите себя.
Так же, как и других дворян, Оскара поместили в тюрьму, где он провел ночь. Однако уже на следующий день его неожиданно привезли в другое место.
— Должен признаться, я удивлен твоей готовностью к сотрудничеству, — произнес знакомый голос.
— Ваше высочество… — удивленный Оскар низко склонился перед наследным принцем. Сам факт, что его привезли во дворец, казался невероятным, но встретить принца так скоро — это было совершенно неожиданно.
Ас недовольно прищурился и сухо бросил:
— Выпрямись.
Когда Оскар поднялся, юноша окинул его изучающим взглядом.
— Ты действительно решил сотрудничать?
— Да.
— Понятно… — произнес Ас, но его голос звучал холодно, почти сдержанно. — Жаль.
Эти слова заставили Оскара вздрогнуть. Однако, немного подумав, он понял, почему наследный принц мог быть так настроен. Причина, конечно же, была в Арье.
Когда-то ходили слухи о его симпатии к девушке, еще до ее отношений с принцем. Хотя благодаря помолвке с Миэлль сплетни давно улеглись, память о них оставалась. Теперь, когда Арья стала важной фигурой и официальной спутницей наследного принца, Ас мог подозревать, что чувства Оскара к ней не угасли. Возможно, именно поэтому он приказал рыцарям схватить его, несмотря на непричастность к заговору.
И это, скорее всего, было правдой. Арья превратилась в звезду империи, недосягаемую и яркую, но Ас по-прежнему видел в Оскаре соперника, пусть даже невольного. Вероятно, он хотел, чтобы наследник герцога не сотрудничал, и предпочел разделить судьбу семьи, будучи осужденным за измену.
Эти мысли лишь подтверждал затаенный гнев в глазах наследного принца, когда он произнес:
— Надеюсь, твое сотрудничество действительно продиктовано патриотизмом, а не… чем-то иным.
Слова Аса прозвучали как обвинение, скрытое под тонкой маской вежливости. Оскар невольно отвел взгляд, его горло пересохло, и он нервно сглотнул.
С тех пор как он узнал, что Арья на стороне наследного принца, он желал лишь одного — чтобы его семья прекратила это противостояние. Он не хотел, чтобы кто-либо из них вставал у нее на пути.
Но теперь было слишком поздно. Арья достигла таких высот, что остановить ее казалось невозможным, а он сам оказался беспомощен. Еще тогда он пытался убедить сестру и отца отказаться от их безумных планов, но их упрямство привело семью к краху.
Было понятно, что его сотрудничество не продиктовано патриотизмом. Он принял это решение ради Арьи. Однако, скрывая истинные мотивы, предпочел промолчать. Ас, внимательно изучивший его, вдруг усмехнулся и холодно заметил:
— Хорошо. Какова бы ни была причина, мне кажется, больше нет смысла видеть в вас угрозу. Тем более, что леди Арья интересуется только мной.
— …
Если он больше не видел в Оскаре угрозы, то зачем вообще упоминать девушку? Очевидно, это была попытка давления. Предупреждение о том, что Арья не испытывала к нему чувств, и угроза, что, пока рядом Ас, Оскару не стоит даже мечтать о ней.
Он понимал это, но упрямство и гордость не позволили кивнуть в знак согласия, чтобы успокоить наследного принца. Его молчание было своего рода вызовом.
Ас, словно почувствовав это, задал прямой вопрос:
— Так что именно ты предлагаешь?
— Я расскажу все, что знаю.
— Ты хочешь предать семью и друзей. И ради чего?
— У меня нет цели. Я желаю лишь процветания нашей империи.
Его голос звучал искренне, и в словах чувствовалась правда. Ведь стабильность империи означала бы покой для Арьи. Однако Ас не собирался верить в такую чистоту помыслов.
— Какой ты все-таки оппортунист, — со злостью бросил Ас. — Ты избежал упоминания в каких-либо документах, не оставив доказательств своей причастности, и, хотя как наследник герцогского дома ты должен понести наказание вместе с остальными, пытаешься избежать казни, разоблачая соучастников.
Несмотря на то, что выражение лица и поведение Оскара явно свидетельствовали о его искренности, Ас продолжал язвить. Его резкие слова, казалось, выражали накопившуюся досаду.
После долгих упреков принц, наконец, заговорил по делу:
— Пока продолжается расследование, ты останешься во дворце и будешь сотрудничать. Мы отправим документы. Пусть это будет твоей комнатой.
— …Понял.
— У нас уже есть достаточно доказательств, но добавить свидетельство наследника герцогского дома будет идеально. Правда, скоро ты потеряешь право носить эту фамилию, — не удержавшись от очередной колкости, усмехнулся Ас и покинул комнату.
Как только за наследным принцем закрылась дверь, Оскар оказался в тишине, наконец позволив себе глубокий вздох облегчения.
* * *
Ас сплел плотную сеть, из которой не мог вырваться никто, и благодаря активной помощи Оскара расследование против дворянской клики продолжалось. Изначально все обвиняемые заявляли о своей невиновности, но предоставленные ими же финансовые отчеты становились доказательствами, которые невозможно было оспорить. В результате многие из них начали менять тактику.
— Я был вынужден это делать, чтобы выжить! — громко кричал виконт Мериат, что было совсем не свойственно для благородного человека. — Это было лишь притворство! Разве мог я, выросший в империи, пойти против нее? Герцог и леди Исида заставили меня! Я всегда планировал предать их в конце!
Этот поток оправданий звучал уже в десятый раз, словно по заранее отрепетированному сценарию. Но сколько бы они ни утверждали о своей невиновности, никого это не убеждало. У дворян просто не оставалось другого выхода. Задерживая расследование, они надеялись, что за это время найдется способ избежать наказания.
— Хм, понятно. В таком случае нам нужно это проверить, — сухо ответил следователь, покидая комнату допросов.
Виконт Мериат, растерянный, ждал его возвращения, не понимая, как можно проверить голословные утверждения. Однако, когда следователь вернулся, он был не один.
— Вик?! — выдохнул виконт, его лицо тут же побледнело.
Мужчина был человеком, который знал все о деятельности мятежников. Каждый из обвиняемых когда-то обращался к нему за советом, полагаясь на его проницательность. Вик неизменно давал полезные рекомендации, завоевывая их доверие, а они, в свою очередь, раскрывали ему свои секреты.
Теперь же всем было известно, что тот был шпионом наследного принца. Мериат не мог скрыть напряжения, настороженно наблюдая за каждым его движением.
— Вы говорите, что тоже собирались предать их в конце? — с легкой усмешкой спросил Вик.
— Э-это так… — пробормотал Мериат, откашлявшись, его голос дрожал.
Улыбка мужчины стала еще шире, на лице играла откровенная насмешка.
— Вы не могли бы оставить нас наедине?
— Вы имеете в виду… меня? — следователь показал на себя пальцем, недоуменно моргая.
Вик кивнул:
— Да, это ненадолго.
Следователь колебался, но ослушаться ближайшего соратника наследного принца не осмелился. Он вышел, следом за ним покинули комнату и охранявшие дверь гвардейцы.
Оставшись наедине с виконтом, Вик неспешно сел напротив него, сложил руки на столе и с видом хищника, играющего с добычей, заговорил:
— Неужели вы настолько отчаялись, что прибегаете к таким оправданиям? Вы действительно думаете, что это сработает?
Виконт Мериат, опустив глаза, промолчал. Конечно, он понимал, что эти слова не убедят никого. Его оправдания были лишь последней попыткой выиграть время, хотя он знал, что это бесполезно.
— Из старой дружбы я дам вам один совет, — внезапно предложил Вик нарочито доброжелательным тоном.
Мериат широко распахнул глаза. Его взгляд на мгновение оживился, но вскоре сменился недоверием. Какой смысл в этом «совете» от человека, который привел его к такому позору?
Вик, будто читая его мысли, мягко улыбнулся и продолжил:
— Вы разве не знали, что я всегда относился к вам с особым уважением?
— С особым уважением?! — растерянно переспросил виконт.
— О, не поймите неправильно, — поспешил уточнить Вик, — я всегда ценил вашу деловую хватку. Именно поэтому я делился с вами полезной информацией.
Его спокойный тон слегка разрядил напряжение, и виконт невольно вспомнил, как советы Вика действительно помогали его делам. Вспоминая это, он чуть ослабил свою настороженность. Именно этого момента и ждал мужчина.
— Вы же понимаете, что выбраться отсюда невредимым у вас не получится? — сказал он, подаваясь вперед. — Поэтому подумайте, как минимизировать ущерб.
— И как это сделать? — с трудом выдавил виконт.
— Все просто. Расскажите все, что знаете.
— О ком? — заключенный замер в явном замешательстве.
— О ком-нибудь из тех, кто, как и вы, отрицает свою вину, — пояснил Вик с легкой улыбкой. — Предайте их. Это позволит вам получить смягчение наказания. В простонародье это называют доносом.
— Как вы смеете?! — виконт резко вскочил, его голос задрожал от гнева. — Я не стану совершать такой подлый поступок!
Вик лишь покачал головой с притворным сожалением.
— Вы называетесь это подлостью, а я — правдой. Если выбор стоит между смертью и признанием, разве не лучше спасти свою жизнь? Ведь если вас повесят, все закончится, и второго шанса не будет.
Эти слова заставили Мериата побледнеть. Его лицо исказилось от страха. Услышать от другого человека прямое упоминание о собственной смерти — совсем не то же самое, что просто думать о ней.
Вик, уловив его состояние, добавил еще:
— Так что решайте: вы расскажете правду и сохраните жизнь или продолжите бессмысленно сопротивляться и умрете?
— …
Смерть. Если все останется так, как есть, избежать ее будет невозможно. Пот струился со лба виконта Мериата, стекая по щеке и подбородку, прежде чем упасть на стол. Он молчал, погруженный в размышления, но и без слов было ясно, что он понимает: другого выхода, кроме как признаться, у него нет.
Прежде чем покинуть комнату, Вик добавил последний штрих:
— Наследник дома Фредериков, Оскар, тоже спас свою жизнь таким образом. Вы ведь слышали об этом?
Оскар Фредерик. До Мериата доходили слухи, что тот переметнулся на сторону наследного принца и теперь жил во дворце. Вспомнив, как всего несколько дней назад он с негодованием проклинал его за трусость, Мериат невольно задумался. Если это действительно спасло ему жизнь… Может, это не такой уж плохой выход?
Вик, уловив его внутренние колебания, произнес с легкой усмешкой:
— Я знаю, что я предатель. Но, несмотря на это, я не хотел бы потерять вас. Подумайте о будущем: историю пишут победители. В памяти останутся те, кто разоблачил изменников и выжил, а не те, кто был казнен за измену. Позор мимолетен, виконт.
С этими словами он покинул комнату, оставив Мериата наедине с его мыслями. Но времени на раздумья у того не осталось: почти сразу вернулись следователь и рыцари, и допрос продолжился.
— О чем вы говорили? — резко спросил следователь, внимательно разглядывая виконта. Его настороженность была вызвана тем, как сильно изменилась манера поведения Мериата.
Виконт, который еще недавно был полон гнева и отчаяния, теперь выглядел сломленным. Он поднял глаза, в которых отражался страх, и произнес тихим, но твердым голосом:
— Я расскажу все.
Следователь прищурился, не скрывая удивления:
— Что именно?
— Все, что я сделал. Я признаю свою вину, я раскаиваюсь… и готов… — он замялся, глотая комок в горле, прежде чем продолжить: — и готов рассказать правду. Если это даст мне шанс сохранить жизнь…
Эти слова, которые следователь явно ожидал услышать, заставили его едва заметно улыбнуться. Однако он быстро взял себя в руки, отвечая ровным тоном:
— Думаю, это вполне возможно. Его высочество — человек великодушный. Он может простить одну ошибку. Тем более это предусмотрено законами империи: за сотрудничество со следствием полагается смягчение наказания.
Слова дознавателя прозвучали как спасительная соломинка. Виконт ухватился за нее, словно за последнюю надежду. Его лицо изменилось: теперь на нем читалась решимость, а глаза выдали внутреннюю борьбу.
— Конфиденциальность… будет мне обеспечена?
— Да. Конечно. Однако его высочество должен быть в курсе, а значит, ваше имя останется в отчете.
Идея, что его имя окажется в официальных документах, вызывала у Мериата некоторое беспокойство, но это казалось неизбежным. Учитывая, что его жизнь висела на волоске, времени на сомнения не оставалось.
— Тогда… я все расскажу, — наконец выдавил он, твердо решившись.
В его глазах читалась готовность пожертвовать другими ради собственной жизни. Он еще не знал, что его преступления настолько серьезны, что даже этот поступок не спасет его. Но следователь остался доволен и, словно награду, подал виконту горячий чай, начав допрос, который теперь пошел гораздо легче.
* * *
Слухи о доносах распространились среди задержанных быстро. Они шли рука об руку с рассказами об Оскаре. Говорили, что сотрудничество может спасти жизнь. Никто точно не знал, откуда пошли эти слухи, но они выглядели правдоподобными. Следователи обладали информацией, которую невозможно было узнать без доносов.
Но кто?
Имена не назывались, поэтому обвинения и подозрения начали разлетаться между дворянами, как искры в сухом лесу. Парадоксально, но сам Мериат, уже начавший выдавать информацию, пытался казаться верным своим союзникам, громко возмущаясь и протестуя. Это только ухудшило ситуацию.
Тем временем рассказы о том, что донос может спасти жизнь, достигли новых высот, заставляя других задумываться: стоит ли сделать то же самое ради спасения?
— Оскар совсем в другой ситуации! — яростно крикнул Каин, его голос эхом разнесся по коридорам тюрьмы.
В словах юноши звучала решимость до конца сохранить дворянскую честь. Эта твердость чувствовалась даже сквозь стены, и в своей камере Исида сжала кулаки, услышав его крик.
— Как он смеет… — прошипела она полным ярости голосом.
Предательство со стороны Рохана оказалось тяжелым ударом, но предательство союзников и даже собственного брата стало последней каплей.
— Это все из-за вас, леди Исида, — тихо, но с горечью произнесла Миэлль. Ее слова сочились ядом.
Женщина закрыла глаза, борясь с нарастающим гневом. Но Миэлль продолжала, не унимаясь:
— Если бы вы не пошли против наследного принца…
Она вспоминала недавние слова Арьи.
«Просит о милости? Эта злодейка? Дочь продажной женщины с таким лживым, злобным сердцем…»
Эти мысли не покидали голову. Она убеждала себя, что сестра наверняка наслаждается ее мучениями и хочет довести до полного краха. От этого страха Миэлль часто просыпалась среди ночи, в панике сжимая руками покрывало.
— Если бы ты с самого начала делала все так, как я велела, ничего бы этого не случилось! — резко бросила Исида.
Если бы Миэлль вовремя разобралась с Арьей, наследный принц никогда бы не обратил на нее внимания, и все пошло бы совсем иначе.
— Я не должна была следовать за вами… Вы сгубили нас всех… — дрожащим голосом ответила Миэлль, смотря на герцогиню заплаканными глазами, в которых больше не было даже намека на здравый рассудок.
Исида не сдержалась и закричала:
— Замолчи уже, наконец!
Ее собственное состояние было далеко от идеального. Все шло по плану наследного принца, словно он предвидел каждый их шаг. Она надеялась на защиту адвоката, но никто не приходил. Ее сторонники, равно как и она, оказались либо за решеткой, либо без средств к существованию.
Герцогиня бессильно осела на пол, погруженная в бездонную пропасть отчаяния, когда вдруг услышала знакомый голос:
— Миэлль.
Подняв голову, она увидела Арью — ту, кого считала причиной всех своих бед. Девушка была одета в ослепительно красивое платье, а ее лицо сияло, как у небесного ангела.
На фоне ее красоты Исида и Миэлль выглядели жалкими. Их глаза невольно расширились от удивления и злости, но слова застряли в горле. Впервые в жизни они ощутили настолько сильное унижение.
«Почему? Почему именно она, дочь блудницы, выглядит так идеально? Почему не я?! Ведь это я должна быть на ее месте!»
— Ты в порядке?
Миэлль вздрогнула, словно ее окатили ледяной водой. На лице застыло выражение немого ужаса.
— Бедняжка… Лицо совсем осунулось, — продолжила Арья с показной заботой в голосе, но ее истинных намерений никто не мог понять. — Не волнуйся, — добавила она с едва заметной улыбкой. — Разве я могла оставить свою единственную сестру вот так, на произвол судьбы?
Она сделала знак стоявшему рядом рыцарю. В его руке были ключи от камеры.
— Я бы вытащила тебя прямо сейчас, но мне не позволили. Все же за тобой есть грехи, и суд должен вынести приговор.
Ключи. Зачем рыцарю в руках эти ключи, если Арья утверждает, что не может освободить ее до суда? Глаза Миэлль невольно устремились на них, а девушка, заметив этот взгляд, лишь мягко улыбнулась.
— Я пришла просто узнать, как ты себя чувствуешь. Почему бы нам не выпить чаю вместе?
Не дождавшись ответа, Арья подала знак рыцарю, и тот открыл решетку. Миэлль не успела возразить. Да и зачем, если выбора у нее уже давно не осталось? Все, что у нее было, — власть, свобода, гордость — давно пропало.
— Ч-чай? — растерянно переспросила она, не понимая, что происходит.
Но Арья ничего не ответила, просто развернулась и направилась к выходу. Миэлль, напуганная до полусмерти, словно корова, которую ведут на бойню, позволила рыцарю вытащить себя из камеры.
— К-куда вы меня ведете? — отчаянно выкрикнула она.
Ответа не было. Арья шла впереди грациозно и невозмутимо, словно не слышала ничего вокруг.
Неужели это ловушка? Неужели она приведет сестру на плаху, прикрывшись чаем?
Миэлль тряслась от страха, но, к облегчению, привели ее не на эшафот, а в небольшую уютную гостиную. Комната уже была подготовлена: на столе стоял дымящийся чайник, тарелки с фруктами, печеньем и пирожными. Арья устроилась на мягком диване и указала на место напротив.
— Почему у тебя такой испуганный вид, Миэлль? — мягко спросила она, как заботливая старшая сестра. — Неужели ты думаешь, что я могу сделать тебе что-то плохое?
Ее длинные ресницы слегка дрогнули, а зеленые глаза смотрели с невинным любопытством. Казалось, в этом взгляде не было ни капли злого умысла.
— Подумай сама, разве я хоть раз навредила тебе? — продолжала она, улыбаясь так тепло, что это было почти невыносимо.
Что она задумала?
Миэлль, все еще настороженная, села, плотно сжав губы. Она не ответила, и Арья, отпив глоток чая, вновь задала вопрос:
— Подумай, правда.
— Я… не понимаю, о чем ты, — едва выдавила Миэлль, пытаясь сохранить самообладание.
Арья, словно не замечая ее напряжения, терпеливо объяснила:
— Разве я хоть раз делала что-то, чтобы причинить тебе вред? Ты так меня боишься, что мне даже любопытно. Например, когда ты подстроила аварию с моей каретой, используя Эмму… я ведь даже тогда не стала на тебя злиться. Я даже подарила тебе ожерелье, чтобы смягчить твое сердце.
— Ч-что? — Миэлль застыла, ее глаза широко распахнулись.
Арья говорила о прошлом так непринужденно, будто рассказывала о чем-то малозначительном. Девушка онемела от шока.
— А еще я ведь пригласила тебя на свой день рождения. Но ты солгала, что не получила приглашение, и выставила меня на посмешище перед другими леди. Тогда я была так удивлена, — с улыбкой добавила Арья, вспоминая тот случай. — Это ведь было на моем первом празднике, который я устроила в зимнем саду. Ты не появилась, сославшись на болезнь, а потом специально унизила меня перед всеми.
Миэлль почувствовала, как горло пересохло. Этот случай давно стерся из памяти, ведь он казался таким незначительным. Она вспомнила, как сразу после этого ее посетил Оскар, и этот момент полностью отвлек ее от произошедшего.
— Или когда ты добавила яд в мой чай, — продолжила Арья тем же мягким тоном, как будто говорила о погоде. — Ты же знаешь, что я в курсе. Даже тогда я оставила тебя без наказания. Хотя виновата была именно ты.
Яд. Словно молния, воспоминания пронзили разум Миэлль. Из-за этого случая погибла Эмма, и все пошло прахом из-за глупой ошибки Берри. Если бы только Берри повела себя правильно, если бы она не подвела… Все могло бы быть иначе. Эмма, возможно, была бы жива.
Глаза Миэлль наполнились слезами. Она не хотела вспоминать об этом, но чувства накатывали, грозя поглотить ее.
Арья заметила, как глаза сестры увлажнились, и спокойно вернулась к своей первоначальной мысли:
— Подумай. Как я поступала, когда ты пыталась причинить мне вред? Я мстила тебе?
Миэлль, не сразу понимая, что от нее хотят, растерянно заморгала.
Месть? Нет, этого не было. Все ее попытки навредить Арье заканчивались провалом, но та не предпринимала ничего. Закон определял наказание, а сестра следовала ему без лишних слов.
— А может, я когда-нибудь грубо обошлась с тобой? Оскорбила тебя? — продолжила Арья.
Миэлль опустила голову. Этого тоже не было. Она могла вспомнить лишь легкие насмешки, которые, впрочем, никогда не перерастали в открытую грубость или ярость. Все эти ситуации заканчивались одинаково: только она, Миэлль, злилась, а Арья оставалась спокойной.
— Или я действительно поступала как злодейка из слухов?
И снова нет. Наоборот, Арья изменилась, стала вести себя как истинная леди, сплотила вокруг себя слуг и приобрела их уважение. Конечно, это было сделано, чтобы разрушить Миэлль, но та об этом не знала и лишь слушала, опустив голову.
— Даже когда ты столкнула отца с лестницы, я ничего не сделала. Да, это было слишком серьезно, чтобы просто закрыть глаза. Но разве я использовала это, чтобы отомстить тебе?
Слова Арьи ошеломили Миэлль, и ее лицо побледнело. Она вспомнила, что действительно сама загнала себя в ловушку, обвиняя сестру в том, чего та не делала. Все ее заявления о злодейке Арье оказались ложью, которую она же сама и распространяла.
На самом деле, если в империи и существовала настоящая злодейка, то ею была Миэлль.
Ее мысли метались, и она выглядела так, словно вот-вот потеряет сознание. Арья, заметив это, протянула руку через стол и коснулась щеки сестры.
— Ты в порядке, Миэлль? Ты совсем побледнела. Может, мне позвать врача?
Девушка вздрогнула от неожиданного прикосновения, собираясь отстраниться, но теплый и искренний тон Арьи заставил замереть. Она медленно покачала головой. Ее сердце было переполнено странным, забытым чувством заботы, которое, казалось, стерлось из памяти.
— Вот и хорошо. Я всегда радовалась, что у меня появилась сестра, но наши недоразумения огорчали меня, — продолжила Арья с мягкой улыбкой.
Серьезно ли она?
Сколько бы Миэлль ни силилась, не могла вспомнить ничего, кроме собственных попыток навредить ей. Глаза девушки все еще выражали недоверие, но Арья лишь продолжала:
— Поэтому не нужно так бояться. Хотя мы не стали близкими сестрами, я никогда не хотела бросать тебя. Именно поэтому я здесь — чтобы помочь.
Эти слова заставили Миэлль растеряться. Она была уверена, что Арья пришла, чтобы насладиться ее страданиями или приговорить к еще более мучительному наказанию.
— Ты… Ты действительно хочешь вытащить меня отсюда?
— Конечно. Разве я могу так просто потерять свою единственную сестру? Тем более теперь у меня есть достаточно власти, чтобы это сделать, — ответила Арья с мягкой, но уверенной улыбкой.
— Его высочество… разрешил вам это? — Миэлль с трудом могла представить это. Она была уверена, что наследный принц питает к ней лишь презрение.
— Конечно. Он даже позволил мне прийти сюда, чтобы выпить с тобой чаю. Его высочество слишком сильно любит меня, чтобы отказать в подобной просьбе.
Эти слова, возможно, могли бы показаться хвастливыми, но ситуация подтверждала их правдивость. Если Арья могла спокойно сидеть здесь, наслаждаясь чаем, значит, ее утверждения не были пустыми. Миэлль сама видела, с какой нежностью принц смотрел на сестру.
— Не волнуйся, — мягко добавила Арья. — Скоро ты выйдешь из этой камеры. Конечно, тебя ждет наказание, но это будет не смертная казнь.
Миэлль не чувствовала облегчения, только недоумение. Почему? Почему она делает это?
Слова Арьи не давали ей покоя. Она вспоминала все, что сделала, чтобы унизить и уничтожить сестру. И теперь, вместо того чтобы наслаждаться ее страданиями, та предлагала спасение. Это казалось не только странным, но и совершенно невероятным.
— Почему?
— Что?
— Почему ты хочешь мне помочь? Ведь я делала тебе только плохое… Я заслуживаю сурового наказания. Почему ты все еще пытаешься меня спасти?
Словно ожидая этого вопроса, Арья тепло улыбнулась и нежно сжала руку сестры.
— Потому что я еще не сделала для тебя того, что должна была. Это все висело грузом у меня на сердце, и я больше не могла это игнорировать. Я думала, что ты просто не понимаешь, что делаешь, что ты еще слишком молода. Поэтому я решила, что должна быть рядом, чтобы научить тебя.
Ее слова звучали искренне, и в них не было даже намека на ложь. Миэлль ощутила, как тревога немного улеглась. Да, было странно, что Арья говорит такие вещи, но фактически та никогда не мстила Миэлль. И теперь она предлагала помощь.
Конечно, мысль о том, что Арья, чье происхождение Миэлль всегда презирала, теперь пытается ее «научить», вызвала раздражение, но она знала: ради жизни нужно пойти на компромисс.
— Понятно, — наконец кивнула девушка, стараясь придать голосу твердость.
Арья улыбнулась еще шире, и в этот момент Миэлль осторожно спросила:
— А мой брат… Что с ним?
— Твой брат? Ты про Каина?
— Да. Ты поможешь ему?
Миэлль была уверена, что раз Арья заступилась за нее, то и брату тоже окажут поддержку.
Девушка ответила с загадочной улыбкой:
— Мама уже нашла для него хорошего адвоката. Не переживай. Я уверена, что Каин тоже сможет рассчитывать на смягчение наказания.
— Это прекрасно, — с явным облегчением прошептала Миэлль.
Увидев, как ее напряженное лицо немного расслабилось, Арья какое-то время молча смотрела на нее. Затем она поднялась со своего места.
— Ну, я должна идти. Береги себя, пока мы снова не увидимся.
Миэлль тоже встала, провожая сестру взглядом. На ее лице уже не было той паники, с которой она встретила Арью.
— Ты выглядишь куда лучше, чем раньше, — заметила Исида, когда Миэлль вернулась в камеру.
— Похоже, я пойду другой дорогой, нежели вы, — ответила девушка, как будто сожалела о судьбе бывшей соратницы.
Слова вызвали у герцогини вспышку раздражения, и она резко возразила:
— Ты правда веришь, что эта женщина поможет тебе?
— Думаю, я смогу избежать сурового наказания.
— Ты невероятно глупа, — ответила Исида, но ее голос звучал скорее обеспокоенно, чем злобно. — Что, если она дала тебе надежду, чтобы потом предать?
Это всколыхнуло в душе Миэлль легкую тревогу, но она постаралась не подавать виду:
— Если вы хотите меня запугать, то оставьте свои попытки. Моего брата спасет адвокат, и все будет хорошо.
— Тогда вскоре мы узнаем, чего стоит эта дочь блудницы, — пробормотала Исида с насмешкой.
Но Миэлль успокоили слухи, что адвокат, знаменитый Лайер, действительно прибыл к Каину. Это был человек с безупречной репутацией, известный тем, что мог вытащить любого из самых сложных ситуаций.
— Вы слышали? Лайер работает с моим братом!
Исида промолчала, но ее молчание говорило о многом. Даже она не могла возразить против таких новостей.
— Похоже, мы с братом выживем, чего нельзя сказать о вас, — с нескрываемым торжеством произнесла Миэлль.
Ее слова теперь звучали уверенно, будто она забыла, как недавно презирала Арью и называла ее жалкой. Холодный взгляд Исиды оставался неизменным, а внутри младшей сестры Розент все еще тлела тревога, которую она скрыла за вымученной улыбкой.
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